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Preface 


After the Moseow arehives were opened to historians, the Central Construetion 
Offlee of the Waffen-SS and Poliee Ausehwitz - Zentralbauleitung der Waffen- 
SS und Polizei Auschwitz - began to attraet the attention of seholars, thanks 
above all to Jean-Claude Pressac.* 

The Central Construetion Offiee is eommonly mentioned by historians and 
journalists, but we still know praetieally nothing about this extremely important 
ageney, whieh was responsible for the planning and eonstruetion of the Auseh- 
witz-Birkenau complex. Apart from the scanty information supplied by French 
historians,^ very little is known. The importance of a specific study on the Cen¬ 
tral Construction Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz lies not only 
in the clarification of an aspect of the history of the camp, which is still wrapped 
in obscurity for the most part, but also in understanding the standard operating 
procedures of the organization and of the tasks of the Central Construction Of¬ 
fice of Auschwitz. This enables a more profound understanding of documents. 
This in turn provides protection against facile interpretive errors of such docu¬ 
ments, a frequent occurrence among Auschwitz historians. 

This study is based primarily on unpublished Moscow documents. It consti¬ 
tutes the first attempt to reconstruct the history of the Central Construction Of¬ 
fice of Auschwitz. Although it is far from perfect, due precisely to its pioneering 
nature, it does delineate the structure, tasks, and essential activities of this office 
in an essential manner. 

* * * 

On January 27, 1945, Soviet soldiers of the 60* Army of the T* Ukrainian Front 
entered Auschwitz. The various commissions of inquiry, which carried on their 
activities in February and March of 1945, confiscated an enormous quantity of 


' Jean-Claude Pressac, Les Crematoires d’Auschwitz: La machinerie de la meurtre de masse. 

CNSR Editions, Paris 1993. 

^ Ibidem, pp. 132-135; more recent works on Auschwitz published after that of J.-C. Pressac are 
even shorter on information on this topic, including the most important ones: Franciszek Piper, 
Arbeitseinsatz der Haftlinge aus dem KL Auschwitz, Verlag Staatliches Museum in Oswiecim, 
1995; Robert Jan van Pelt, Deborah Dwork, Auschwitz 1270 to the Present, Yale University Press, 
New Haven and London, 1996; Robert Jan van Pelt, The Case for Auschwitz. Evidence from the 
Irving Trial. Indiana University Press, Bloomington and Indianapolis 2002. Even the opus mag¬ 
num in five volumes of the Museum of Auschwitz deals with the whole matter in little more than 
five pages: Aleksander Lasik, “Die Organisationsstruktur des KL Auschwitz,” in: Waclaw Dhigo- 
borski, Franciszek Piper (eds.), Studien zur Geschichte des Konzentrations- und Vernich- 
tungslagers Auschwitz, Verlag des Staatlichen Museums Auschwitz-Birkenau, Oswiecim 1999, 
vol. I, pp. 300-305. 
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documents abandoned by the SS. Among the documents was also the archive 
of the Central Construction Office. The greater part of these documents was 
then taken to Moscow, while the remainder was left at Auschwitz at the dispo¬ 
sition of the Polish examining magistrate, Jan Sehn, who began his activities in 
April 1945. 

The archive of the Central Construction Office is conserved at Moscow in 
the Rossiiskii Gosudarstvennii Vojennii Archiv (Russian State War Museum, 
formerly known as the Tsentr Chranenija Istoriko-documental ’nick Kollektsii 
(Center for the Conservation of the Historical-Documentary Collection) on Vi- 
borgskaja Street. The catalogue system is organized by the following: fond 
(fund), opis (list), and delo^ (file). A fond consists of several opisi, one opis of 
several dela. The documents of the Central Construction Office form part of the 
Number 502 and are contained in 4 opisi, indicated by the Arabic numbers 
1, 2, 4 and 5; opis 1 contains 452 dela, consecutively numbered from 1 to 450 
(2 files are double: 23a and 59a) and approximately 62,800 pages of documents; 
opis 2 contains 164 dela consecutively numbered from 1 to 154 (10 files are 
double or triple or quadruple: la, Ibe, Ive; 34a; 60a, 60be, 60ve, 60ghe; 84a 
and 124a) and consists of approximately 22,800 pages of documents; opis 4, 
which contained the original Auschwitz death books (Sterbebiicher), subse¬ 
quently ceded to the State Museum of Oswiecim-Brzezinka (Auschwitz), pres¬ 
ently consists of 52 dela progressively numbered from 1 to 52, containing ap¬ 
proximately 67,500 pages, of which nearly 300 pages are documents of the Cen¬ 
tral Construction Office, while the rest are photocopies of the death books; opis 
5 contains 23 dela, progressively numbered from 1 to 23, and consists of ap¬ 
proximately 2,300 pages. In total, the archive on Viborskaja Street contains ap¬ 
proximately 88,200 pages of documents from the Central Construction Office. 
For every opis, there is a search register in which the individual dela are cata¬ 
logued with a brief description of the content, the number of the pages of the 
file, and possibly the year to which the documents contained in it refer. The 
opisi do not have a precise logical order and contain dela on various topics; the 
dela, in the register of the opis, are by contrast grouped by topic (for example, 
invoices, electrotechnical installations, sewer pipes, administration, offices, dis¬ 
infestation and disinfection, etc.); this system of cataloguing nevertheless only 
reflects to a small degree the archiving organization of the Central Construction 
Office. Many documents exhibit a double numbering: the older one probably 
corresponds to the first cataloguing done by the Soviets, the present one, exist¬ 
ing in the registers of the opisi, dates back to the 1950s. 
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In the citations contained in this study I have indicated the Moscow archives 
with the abbreviation RGVA, consisting of the initials of its name in translit¬ 
erated Russian, followed by the numbers of the fond, then the opis, and finally 
the delo and the page number(s), with which the document is catalogued there 
(including the rare cases, in which this number is not legible on the photocopies 
in my possession), for example, RGVA, 502-1-11, pp. 55-57. Many documents 
are also written on the reverse of the sheet. This bears the same cataloguing 
number as the front page, but is identified by the letters “ob” (= obratnaja 
storona: rear part). I have indicated this with the letter “a”. For greater clarity I 
have also mentioned the type of document and its heading. 

Carlo Mattogno 
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Chapter I: 

Organization and Tasks 


1. Origin and Development of the Central Construction 
Office 

In May 1940, when the first inmates were transferred to Ausehwitz, the eon- 
struction administrative seetor of the eoneentration eamps depended on Office 
II {Amt II) of the Main Office Budget and Construction {Hauptamt Haushalt 
und Bauten, HHB), directed by SS Oberfuhrer and doctor of engineering Hans 
Kammler. Office II comprised 7 main departments (Hauptabteilungen) and two 
departments {Abteilungen)-^ 

Main Department II/l: General affairs relating to construction, subdivided 
into 5 sections 

Main Department II/2: Accounting, subdivided into 5 sections 
Main Department II/3: General Construction, subdivided into 5 sections 
Main Department II/4: Special Construction, subdivided into 5 sections 
Main Department II/5: Central Inspection of Construction, subdivided into 6 
sections 

Main Department II/6: Planning, subdivided into 5 sections 
Main Department II/7: Specialist Technical Sectors, subdivided into 6 sec¬ 
tions 

Department II/Ro:^ Raw Materials Office 

Department II/K:® Vehicles. 

On February 1, 1942, the SS Economic and Administrative Main Office (SS 
Wirtschafts- und Verwaltungshauptamt - SS WVHA; see its organization chart 
in Document 2) was created with the merger of the Main Office Administration 
and Economics and the Main Office Budget and Construction, in which Office 
II became Office Group C {Amtsgruppe C), also directed by SS Oberfuhrer 
Kammler. 

Office Group C was organized into 6 offices (Amter; see Table III in the 
Appendix): 


See Document 1 in the documentary Appendix (organization chart of the Amt 11 of the Hauptamt 
Haushalt und Bauten). 

^ Rohstoffstelle. 

® Kraftfahrwesen. 
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C I: General Construction 

C II: Special Construction 

C III: Specialist technical sectors 

C IV: Artistic special sectors 

C V: Central construction inspection 

C VI: Building maintenance and business administration. 

The competence of the treatment of the concentration camp inmates, which was 
a matter of precedence and had been the responsibility of the Office II-C of the 
Main Office Budget and Construction, was transferred to a new group of offices 
specially created within the WVHA, the Office Group D, directed by SS Bri- 
gadefuhrer and Major General of the Waffen-SS Richard Glucks.^ The WVHA 
was under the command of the SS Gruppenfuhrer and Lieutenant General of 
the Waffen-SS, Oswald Pohl. 

On June 30, 1941, Kammler, in his capacity as head of the Office II of the 
Main Office Budget and Construction, decided to reorganize the SS offices as¬ 
signed to constructions (SS Baudienststellen), giving the following instruc¬ 
tions:* * 

“1). The current field offices should be subordinated to Office II in all 
matters. They bear the designation: Central Construction Office of the 
Waffen-SS and Police (insert the place name). 

2) . In the future, the current New Construction Offices and the SS Con¬ 
struction Offices will be referred to as Construction Office of the Waffen-SS 
and Police (insert the place name). 

3) . The organization of the Central Construction Offices must follow the 
organizational plan attached to Annex 1 starting on July I, 1941. 

4) . The organization of the Construction Offices must be carried out ac¬ 
cording to the organizational plan attached to Annex 2 until July I, 1941. 

5) . Starting on July I, 1941, on the 10‘'' of every month, the Central Con¬ 
struction Offices and the Construction Offices must furthermore submit a 
communication on the strength of personnel according to the model attached 
to Annex 3. 

To obtain a continuous overview of the state of the construction work, in 
future, on the I0‘'’ of every month, it will be necessary to submit a construc¬ 
tion report [Baubericht] according to the model attached to Annex 4. 

In regard to the installations, it will be necessary to observe the follow¬ 
ing: 

Annex I: organization of a Central Construction Office. 


7 NO-111. 

* Hauptamt Haushalt und Baiiten. Amt II - Bauten, Amtsbefehl 3, Der Chef des Amtes II-Batiten, SS 
Oberfuhrer Kammler, June 30, 1941. RGVA, 502-1-11, pp. 55-57. 
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The central supply of construction materials takes place in sector - 
general construction matters — under 3, construction materials. 

The Central Construction Office comprises several construction projects. 
Every construction project comprises several construction sites. Several 
construction sites, which are to be executed within a given time frame, form 
a construction sector. Individual objects within individual construction pro¬ 
jects hitherto called construction sectors are therefore called construction 
sites^'"^^ starting on July 1, 1941. In correspondence and in accounting the 
change must take place on the same date. The head of the Central Construc¬ 
tion Office is called ‘Head of the Central Construction Office. ’ 

Annex 2: organization of a Construction Office 

With regards to the supply of raw materials, see as for the Central Con¬ 
struction Office. 

The Construction Office includes a construction project with several con¬ 
struction sites. The head of the construction office is called head of construc¬ 
tions. 

Annex 3 : the communication of the strength ofpersonnel is organized in 
the following sections: 

Section 1 head of constructions [Bauleiter] and deputy head of construc¬ 
tions. 

a) employees of technical sector 

b) assistants of technical sector (without finished academic occupational 
training) 

c) employees of the administrative sector 

d) salaried employees (workers of the administration, drivers, cleaning 
women, cooks, etc.) 

Section 2 

a) workers in the technical sector enrolledfor military service 

b) workers in the administrative sector enrolledfor military service 
Section 3 

a) workers in the detached technical sectors (it is necessary to refer with an 
annotation the office to which or from which the personnel is detached) 

b) detached typists 

Annex 4: in the form ‘Baufristenplan it is necessary to report only the 
construction sites which are authorized for the second financial year of the 
war. 


^ This refers to Hauptabteihmg 1 of Haiiptamt Haiishalt und Baiiten. 

Baiiwerk. The terra also refers to worksites. 

'' Construction deadline schedule. See Section 3 of Chapter II. 
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Moreover it is necessary to indicate in a particular manner the construc¬ 
tion sites which are executed with special authorization. The duration must 
be traced graphically, where necessary, in red. 

Annex 5: in the construction deadline schedule it is necessary to report 
separately also the following data, according to the model in Annex 5 - con¬ 
struction report: 

1) List of all existing construction sites with the indication of the percentage 
of completion, data ofprovisional or final consignment (XJbergabe/ 

2) List of all planned construction sites which have not yet been orderedfor 
execution in the second financial year of the war, i.e., by 1th October 1941. 

Indication of all estimated construction costs. Indication within the indi¬ 
vidual financial years of management costs of construction, offunds of the 
current financial exercise and of remaining payments. ” 

On November 12, 1941, Kammler supplemented these provisions by issuing the 
organization ehart of a Central Construction Office (Zentralbauleitung; see 
Document 3) and of a Construction Office of the Waffen-SS and Police (Bau- 
leitung; see Document 4). On November 17, he circulated the service order for 
the head of any Central Construction Office'^ and any Construction Office,'^ 
accompanied by the respective work allocation plan.*'^ As regards the hierchar- 
chical pathway, the head of constructions was subordinated to the head of the 
Central Construction Office, the latter to the head of Construction Inspection 
(Bauinspektion) of the Waffen-SS and Police, which, in turn, depended on the 
Office II of the HBB. According to the organization chart promulgated by 
Kammler on November 12, the Construction Inspection was subdivided into 4 
departments and 16 subsections (see Table V). In that time. Office II of the HHB 
exercised control over construction activities in the Reich, the annexed and oc¬ 
cupied territories through eleven Construction Inspections; each supervised one 
or more Central Construction Offices and Construction Offices (see Table VI). 

The Construction Office of Auschwitz was originally referred to as the SS 
New Construction Office {SS-Neubauleitung).^^ In June 1940, while it only con- 


Hauptamt Haushalt und Bauteir. “Dienstanweisung flir den Leiter einer Zentralbauleitung der 
Waffen-SS und Polizei.” Wojewodkzkei Archiwum Panstwowe w Lublinie (hereinafter referred 
to as WAPL), Zentralbauleitung, 3, pp. 19f 

Hauptamt Haushalt und Bautem “Dienstanweisung filr den Leiter einer Bauleitung der Waffen-SS 
und Polizei, der der Zentral-Bauleitung der Waffen-SS und Polizei unterstellt ist.” WAPL, Zentral¬ 
bauleitung, 3, pp. 22f. 

Hauptamt Haushalt und Bautem. “Geschaftsverteilungsplan fur einer Zentralbauleitung der Waf¬ 
fen-SS und Polizei and Geschaftsverteilungsplan fur einer Bauleitung der Waffen-SS und Poli¬ 
zei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3, p. 21 and 23. 

This is apparent from the heading of the letters sent to and received by this office, for example, 
the letter to the Topf & Sohne company of Erfurt, May 27, 1940. RGVA, 502-327, p. 320. The 
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sisted of six men, this office was already sufficiently well organized. It con¬ 
sisted of four sections: the Registratur (registry), which dealt with correspond¬ 
ence; the Kaufindnnische Abteilung (commercial department), in charge of pur¬ 
chases, upon which depended the Materiallager (material warehouses) inven¬ 
toried in a suitable register {Buchfuhrung fur das Materiallager)-, the Buchhal- 
tung undRechnungslegung (accounting and reporting), which dealt with all the 
accounting questions; and Planung (planning), responsible for drafting con¬ 
struction plans. There were four construction sectors, in which the activities of 
the SS New Construction Office were carried out: 

I: Um- und Ausbauten in den bestehenden Gebauden (remodeling and fi¬ 
nishing work in existing buildings) 

II: Verpflegungslager (provisions warehouses) 

III: Desinfektionsgebdude (disinfection building) 

YVKrematorium (crematory)'® 

Head of the SS New Construction Office was SS Unterscharfiihrer August 
Schlachter,'^ who was SS Untersturmfuhrer at the beginning of September 
1941;'* he made use of the collaboration of Walter Urbanczyk, at that time prob¬ 
ably SS Rottenfuhrer, who later became deputy head of construction,'® Wil¬ 
libald Arloth, SS Oberscharfuhrer in December 1942, Johann Wolter, SS Un¬ 
tersturmfuhrer in June 1941, Paul Wilk, SS Unterscharfiihrer in January 
1941,^° and two more non-commissioned SS officers whose names are un¬ 
known. 


designation which appears in the stamps is: “Der ReichsfUhrer SS. Hauptamt Haushalt und Bau- 
ten. SS Neubauleitung K.L. Auschwitz.” 

Schlachter’s Tatigkeitsbericht, June 20, 1940, relating to the period June 14-20, 1940, and June 27 
relating to the period June 21-27, 1940. RGVA, 502-214, p. 103 and 101. 

The name, as noted by J.-C. Pressac, op. cit. (note 1) note 17 on p. 98, appears in an undated tele¬ 
gram from the SS Neubauleitung to the Topf company (RGVA, 502-1-327, p. 223). On July 29, 
1940, Topf acknowledged receipt of this telegram quoting the text (RGVA, 502-1-327, p. 218), as 
appears with certainty two or three days before. Schlachter, who almost always signed documents 
with an illegible signature, appears extensively in the Kontrollzettel fur die Pinna J.A. Topf & 
Sohne, Erfurt, dated August 1940 (RGVA, 502-1-327, p. 215). 

Schlachter is mentioned in the letter from the Gebietsbeauftragter des GeneralbevoUmdchtigten 
fiir die Regelung der Bauwirtschaft im Wehrkreis VIII to the commandant of K.L. Auschwitz on 
September 4, 1942, with the non-existent rank of SS Sturmfuhrer (RGVA, 502-1-319, p. 57); this 
is evidently an error. 

In the letter from Topf to the SS Bauleitung of Auschwitz dated September 24, 1941, Urbanczyk 
(with the erroneous spelling Urbanczek) is mentioned as SS Oberscharfuhrer. RGVA, 502-2-23, p. 
270. In very early November 1941, Urbanczyk was SS Untersturmfuhrer und stellvertretender 
Bauleiter. (“Bericht iiber die Dienstreise des SS Unterscharfuhrers(S) Urbanczyk mit SS Strm. 
Bohm als Vertreter der Kommandantur K.-L. Auschwitz zur Bau-Chemie nach Berlin wegen Zu- 
teilung von Rohstoffen.” RGVA, 502-1-223, p. 77). In June 1940, as subordinate of SS Unter¬ 
scharfiihrer Schlachter, he probably held the rank of SS Rottenfuhrer. 

His name appears in Schlachter’s telegram to Topf, January 13, 1941. RGVA, 502-1-312, p. 130. 
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In September 1941, the effeetive personnel of the SS New Construetion Of- 
fiee inereased to nine persons. A few months later, the Vermessungsabteilung 
(surveying department) was assigned to measuring work and the topographic 
surveys in the zone of interest in the camp (Interessengebiet)?^ 

Starting on July 1, 1941, according to the provisions of Kammler dated June 
30, 1941, the SS New Construction Office assumed the name of Construction 
Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz, while its head held the position 
of Bauleiter. In October 1941 a Special Construction Office for the Construc¬ 
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz^^ was created 
for drawing up the first plans of the Birkenau camp, among those plans was the 
Situation Map of the POW Camp Auschwitz O.S., drawn by SS Rottenfuhrer 
Ertl on October 7, 1941,^^ the later Situation Map on October 14, drawn by 
inmate no. 471 Alfred Brzybylksi,^"^ the “Listing of drainage pipe lengths,” 
drawn by inmate no. 115, Kasimir Jarzembowski, on November 7, 1941,^^ and 
the “Elevation map of the POW camp drainage map,” also drawn on November 
7, 1941, by inmate Jarzembowski.^^ In November 1941, the management of 
construction and camp-expansion works was taken over by then SS Sturmmann 
Josef Janisch.^® In that capacity he was authorized to take photographs in the 
camp for the HBB the following month.^’ 

On October 1, 1941, at the beginning of the third financial year of the war 
(Kriegswirtschaftsjahr),^^ Schlachter was substituted by SS Hauptsturmfuhrer 
Karl Bischoff, who assumed the function of Head of Constructions {Bauleiter). 
The replacement of a second lieutenant with a captain was due to the new con¬ 
struction tasks to be carried out by the Construction Office. 

November 1941 was a month of great change. The Construction Office, 
which now consisted of fifty SS men, was reorganized into four main depart- 
mens: Rechnungslegung (accounting), Hochbau (above-ground construction), 
Tiefbau (below-ground construction), Landmesser (land surveying). This gen¬ 
eral subdivision appears in the protocol stamp for incoming mail towards the 
middle of the month (see Section 5.2. of Chapter II). 


Schlachter’s Tdligkeitsbericht, February 10, 1941, relating to the period February 2-8, 1941. 
RGVA, 502-1-214, p. 71. The surveying work (Vermessungsarbeilen) was already finished in No¬ 
vember 1940. Schlachter’s Tatigkeitsbericht, November 27, 1940, relating to the period Novem¬ 
ber 17-27, 1940. RGVA, 502-1-214, p. 79. 

Sonderbauleitimg fur die Errichtimg eines Kriegsgefangenenlager der Waffen-SS in Auschwitz O S. 
APMO, BW 21, neg. no. 21135/1. Published by J.-Claude Pressac ia Auschwitz: Technique and 
Operation of the Gas Chambers, The Beate Klarsfeld Foundation, New York 1989, p. 185. 

2'* APMO, BW 2/2, neg. no. 21135/2, published by J.-C. Pressac, ibid, p. 186. 

“ RGVA, 502-2-24, p. 226, Zeichmmgno. 1244. 

RGVA, 502-1-57, p. 366 (characteristic notes of some members of the Zentralbauleitung compiled 
by Bischoff in January 1943). 

Bescheinigung of Bischoff, December 22, 1941. RGVA, 502-1-44, p. 3. 

The first financial year of the war extended from October 1, 1939 to September 30, 1940. 
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The Construction Office had now broadened to such an extent and had as¬ 
sumed such important tasks that on November 8, Bischoff asked Kammler that 
his office be promoted to Central Construction Office, adducing as his motive, 
among other things, the fact that the area of interest (Interessengebiet) of the 
concentration camp presented a surface area of 15 km^ (6 square miles), where 
extensive construction works were expected, that they were in the course of 
constructing a POW camp for 125,000 prisoners of war, and that his office was 
responsible for the installation of a factory of the Deutsche Ausriistungswerke 
GmbH of Berlin.^® The request was approved, and on November 14, the Con¬ 
struction Office was promoted to Central Construction Office of the Waffen-SS 
and Police Auschwitz.^® On November 25, 1941, a letter reached Auschwitz 
from Kammler on the saving of iron; the SS men addressed in this order appear 
in a list of names, which had to be signed in acknowledgement of receipt by 
each person named, and upon which 62 typewritten names and 34 signatures 
appear (see Document 5 and Table VIII). At least 52 of these SS men certainly 
belonged to the Central Construction Office, which, in addition to Bischoff, also 
had a few civilian employees (Zivilangestellte, abbreviated as Z.A.), among 
them the employee Nowak.^' The Special Construction Office for the Construc¬ 
tion of a Prisoner of War Camp of the Waffen-SS in Auschwitz operated under 
this name until January 1942^^ and later lost its Special (Sonder-) character, 
becoming the Construction Office of the POW Camp. 

Starting on February 1, 1942, the Central Construction Office was restruc¬ 
tured into ten departments: 

1) Hochbau (above-ground construction), assigned to the construction of all 
buildings (barracks, wash-houses, kitchens, disinfestations installations, lodg¬ 
ings, etc.) for inmates and SS. In May 1942, the head of this department was SS 
Unterscharfuhrer Ertl,^^ and SS Unterscharfuhrer Kirschnek was head of con¬ 
struction. SS Schiitze Werner Jothann formed part of this section as early as 
February 1942, at which time he was head of construction of nine construction 
sites, including the lodgings for civilian workers of the Central Construction 
Office (House 24). 


German Equipment Works, Ltd.; RGVA, 502-1-295, p. 203. 

Hauptamt Haushalt imdBauten. “Ubersichtsplan der Bauinspektion und Zentralbauleitungen der 
Waffen-SS und Polizei.” WAPL, Zentralbauleitung, 3. p. 24. 

The name appears in the transcription of the telegram from Topf to the Bauleitung dated Novem¬ 
ber 11, \9^\.RGVA, 502-1-312, p. 102. 

The last known project drawn up by this is the Lagerplan des Kriegsgefangenlagers Aiischwitz- 
Ober-Schlesien, drawn on January 5, 1942, by SS Unterscharfuhrer Karl Ulmer. APMO, BW 2/6, 
neg. no. 21135/4. Published by J.-C. Pressac, op. cit. (note 23), p. 189. 

As such Ertl is mentioned in the “Reisebericht iiber die Dienstfahrt nach Berlin vom 11-17. Mai 
1942,” compiled by Ertl himself on May 18 and filed on June 3, 1942. RGVA, 502-1-43, p. 14. 
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2) Tiefbau (below-ground construction), dealing with the construction of 
roads {Strajienhau), water supply (Wasserversorgung), surveying (Ver- 
messung) for installations under its responsibility, including topographic maps 
of the area of interest of the camp, construction of railways, and drainage. At 
the end of 1942, SS Unterscharfuhrer Ewald Schenk was head of this depart¬ 
ment. SS Rottenfuhrer Walter Schuhknecht was assigned to the department 
Strassenbau in December 1942. In November 1942, the drainage work was car¬ 
ried out by the subsection Kulturbau, directed by the SS Untersturmfuhrer 
Bernhard Wallergang. 

3) Planuns. (planning) directed by SS Untersturmfuhrer Walter Dejaco. 

4) Vermessuns (surveying), which worked in cooperation with Tiefbau. 

5) Technische Abteiluns (technical department) 

6) Kaufmdnnische Abteiluns (commercial department) 

7) Buchhaltuns (accounting), in which SS Unterscharfuhrer Heinz Giesen- 
berg and civilian employee Heinrich Teichmann worked, who was also head of 
construction of six construction sites in April 1942, among them the reception 
building of the newly arrived inmates, the laundry house, and the slaughter¬ 
house (see Section 4 of Chapter II and related documents). 

8) Rohstoffe (raw materials), directed by SS Unterscharfuhrer Paul Wilk.^'* 

9) Materialverwaltuns (materials administration) 

10) Fahrbereitschaft (transportation department), in February 1942 directed 
by SS Untersturmfuhrer Fritz Wolter, with SS Sturmmann Gertl assigned to the 
use of sidecars;^^ in May 1942, the post of head of transportation department 
was occupied by SS Scharfuhrer Kurt Kogel, promoted to SS Oberscharfuhrer 
in January 1943, who maintained it uninterruptedly until July 1943. In 1942, he 
was replaced by SS Unterscharfuhrer Georg Bergmann. 

The first official list of the SS men forming part of the Central Construction 
Office dates back to December 15, 1942. By order of the Construction Inspec¬ 
tion of the Waffen-SS and Police, Reich East, Posen, all members of the SS - 
SS Fuhrer, SS Untersturmfuhrer and SS Manner - had to be subjected to a 
medical examination to ascertain their suitability for service on the front. For 
this purpose, Bischoff drew up a complete list of the SS of the Central Con¬ 
struction Office for the army doctor of Auschwitz. 70 men are in this list with 
rank and date of birth (see Document 6 and Table IX.) 


In Ertl’s “Reisebericht..op. cit. (note 33), Wilk appears as Letter der Rohstoffsstelle. RGVA, 
ibid. 

Gertl’s Tatigkeitsbericht, February 23, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 409. 
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In January 1943, the Central Construction Office was divided into five Con¬ 
struction Offices and 14 sections (Sachgebiete) according to the following or¬ 
ganization chart:^® 

Central Construction Office of the Waffen-SSand Police Ausch- 

WITZ 


Head: SS Hauptsturmfiihrer Bischoff 
Outer Office 

SS Unterscharfuhrer Thoma, 
businessman 

SS Sturmmann Kofier, employee of 
construction office 

1) Above-Ground Construction 
SS Untersturmfuhrer (F) Ertl, civil 
engineer 


SS Untersturmfuhrer (F) Wolter, civil 
engineer 


2) Below-Ground Construction 
SS Untersturmfuhrer (F) Schenk, Un¬ 
derground technician 
SS Oberscharfiihrer Strang, construc¬ 
tion assistant 


Responsibilities 

personal reporter and for special oc¬ 
casions 

personal reporter 


Drawing up of all construction mat¬ 
ters for the Construction Offices of 
the concentration camp, the POW 
camp, Landwirtschaft, Industrie- 
bauten (Krupp, Deutsche 
Ausriistungswerke, Deutsche Erd- 
und Steinwerke), construction depot. 
Main Economic Camp (HWE),^^ 
Auschwitz, Troop Economic Camp 
(TWE),^^ Odersberg, Freudenthal, 
Gut Partschendorf, Werk und Gut. 
Construction management, construc¬ 
tion policy, construction requests, 
documents relating to quota system, 
matters relating to G.B. Bau,^^ and 
B.f for the above-mentioned 
Construction Offices. 

Planning and realization of construc¬ 
tion of streets, sewer pipes, water pu¬ 
rification plants with plant for obtain¬ 
ing sewer gas, including the main 


“Geschaftsverteilungen der Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Auschwitz und der Un- 
terstellten Bauleitungen.” Document without date but drawn up in January 1943. RGVA, 502-1- 
57, p. 312-317. 

Hauptwirtschaftslager. 

Truppenwirtschaftslager. 

See following paragraph. 

Bevollmachtigter fiir den Holzbaw. plenipotentiary for construction in wood. 
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SS Unterscharfiihrer Fmnzen, paver 
SS Unterscharfiihrer Gerhard, paver 
SS Sturmmann Krause, mason 


3) Water and Sewer 

SS Untersturmfiihrer Eggeling, agra¬ 
rian engineer 

SS Schiitze Sehwab, Tiefbau teehni- 
cian 

SS Rottenfuhrer Sehuhkneeht, stone- 
eutter 

Civilian employee Wolf, smith. 

4) Melioration and Surveyins 

SS Untersturmfiihrer WaMergsag, ag¬ 
ronomist 

SS Untersturmfiihrer Tofferl, eivilian 
engineer 

SS Rottenfuhrer Sehmid, subforeman 
drainage 

SS Rottenfuhrer Dragoni, sub foreman 
pumping 

SS Schiitze Fischer, surveyor 


5) Planning 

SS Untersturmfiihrer (F) Dejaco, ar¬ 
chitect 

SS Schiitze Gierisch, architect 
SS Schiitze Splitt, building designer 
Civilian employee Werkmann, archi¬ 
tect 

Civilian employee Schimmel, con¬ 
struction expert 

Civilian employee Walther, architect 


used water and rain water collection 
channel, construction of bridges, rail¬ 
ways for the above-mentioned Con¬ 
struction Offices. 

Construction volume: 4,700,000 RM. 

Planning and realization of galleries 
for wells, water purification stations, 
provisional autoclave plant, elevated 
tanks, supply network as well as wa¬ 
ter supply for the above-mentioned 
Construction Offices. 

Construction volume: 1,600,000 RM. 

Planning and realization of repairs, 
administration of water and basins in 
the Interessengebiet of the Concen¬ 
tration Camp Auschwitz, implemen¬ 
tation of a water savings plan, con¬ 
struction of a dam plant on the Sola 
and of a water supply for the fish 
tanks in the Interessengebiet, draining 
and pumping in the POW camp, 
building measurement for all con¬ 
struction projects, preparation of a 
new 1:2000 map, determination of 
the trigonometric network, tacheome- 
try and traversing of the area of inter¬ 
est. 

Construction volume: 14,700,000 
RM. 

Planning or [realization of] sketches, 
building designs, execution of de¬ 
signs in particular and of building de¬ 
signs of existing buildings and reali¬ 
zation of the inventory designs for the 
Construction Offices concentration 
camp, POW camp, farming, industrial 
construction (Deutsche Ausriistungs- 
Werke, Krupp, Deutsche Erd- und 
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6) Raw materials and purchasing 

SS Unterscharfuhrer Wilk, buyer 
SS Oberscharfuhrer Arloth, technical 
buyer 

SS Unterscharfuhrer Bracht, buyer 
SS Unterscharfuhrer Hoffmann, car¬ 
penter 

SS Unterscharfuhrer Pruchnik, 
employee 

SS Sturmmann Kunert, foods buyer 

Construction Depot I 
SS Oberscharfuhrer Stiller, buyer 
SS Unterscharfuhrer Holz, buyer 


Construction Depot II 

Civilian employee Niendorf, farmer 

7) Administration 
SS Scharfuhrer Betzinger, buyer 
SS Unterscharfuhrer Giesenberg, 
buyer 

SS Unterscharfuhrer Weislav, leather 
worker 

Resistry 

SS Unterscharfuhrer Putzker, hotel 
employee 

Civilian employee Uttinger, buyer 

Telephone communication 
SS Rottenfuhrer Ceme, regional 
employee 

SS Unterscharfuhrer Nitsche, stone¬ 
cutter 

Ordnance 

SS Rottenfuhrer Steinert, smith 


Steinwerke) Main Economic Camp 
Auschwitz, Troop Economic Camp 
Oderberg, as well as for the construc¬ 
tion of Construction Depot Ausch¬ 
witz. 

Acquisition and planning of raw ma¬ 
terials, raw materials requests, alloca¬ 
tion of ID code, space for transport 
for all construction projects. 


Taking on consignment, warehousing 
and administration, distribution of 
materials, machines and tools for all 
construction projects. 

Administration of Construction Depot 
Posen. 

Reporting, accounting, care of weap¬ 
ons, matters relating to accommoda¬ 
tions. 
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8) Transportation 

SS Scharfuhrer Kogel, driver 
SS Sturmmann Seitner 
SS Unterscharfuhrer Bergmann, dri¬ 
ver 

SS Unterscharfuhrer Olsehar, driver 
SS Unterscharfuhrer Kling, driver 
SS Sturmmann Barwolf, driver 
SS Schiitze Depta, driver 
SS Sturmmann Rosenauer, driver 

9) Technical department 

SS Unterscharfuhrer Swoboda, 
eleetroteehnieian 

SS Sturmmann Beek, expert meeha- 
nic 

Civilian employee Bendorff, eleetro- 
technician 

Civilian employee Jahrling, heating 
teehnieian 

10) Manpower deyloyment 

SS Unterscharfuhrer Yiochschsxf, 
testing employee 

SS Unterscharfuhrer Pantke, manu¬ 
facturing director in a furniture fac¬ 
tory 

SS Rottenfuhrer Steinstrasser, gar¬ 
dener 

11) Workshops 

SS Unterscharfuhrer Kywitz, head of 
shop 

SS Schiitze Blanke, carpenter 
SS Rottenfuhrer Dengler, painter 
Civilian employee Wachs, internal ar¬ 
chitect (transfer will be requested) 


12) Carpentry and roofms shop 
SS Unterscharfuhrer Yieth, carpenter 


Use, maintenance, and repair of 
11 motor buses, 

2 railcars, 
motor cars, 

72 construction machines 
in addition to 45 horse-drawn carts. 


Planning and realization of the elec¬ 
trical installations, transformer sta¬ 
tion, transferred voltage monitoring 
station, heating stations, distance 
heating plant, machine construction 
for concentration camp, POW camp, 
farming, industrial construction, in¬ 
stallation team and electric workshop 
with 165 inmates. 

Assistance, lodgings, and employ¬ 
ment, initially for 1,000 civilian 
workers. 

Employment of inmates (approxi¬ 
mately 8,000) for the concentration 
camp, POW camp, etc. 


Management and supervision of the 
inmate workshops 
(locksmith shop: 232 inmates) 
(cabinet shop: 190 inmates) 

(glazier shop: 22 inmates) 

(paintery: 76 inmates) 

Invoicing, design, and details for in¬ 
ternal finishing of all construction 
projects. 

Self-employed carpenters: 77 







Carlo Mattogno • The Central Construction Office of A uschwitz 


23 


SS Rottenfiihrer Lugert, carpenter 

(carpentry and roofing activities) in¬ 
mates: 1,919; performing of carpentry 
work, maintenance work, barracks as¬ 
sembly. 

13) Landscapins 

SS Unterscharfiihrer Kamann, garde¬ 
ner 

Realization of gardens for all con¬ 
struction projects. 

Secretaries 

Civilian female employee Quitzau, 
stenotypist 

14) Statistics 

vacant 



Construction Offices 

I. Construction Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz, Concentration 


Camp Auschwitz and farmins Auschwitz 

Heads of Construction 


SS Unterscharfiihrer (F) Kirschnek, 
construction expert 

Civilian employee Teichmann, 
construction assistant 

SS Scharfuhrer Jager, construction 
expert 

SS Unterscharfiihrer Oschinski, ma¬ 
son 

SS Sturmmannn Lubitz, assistant con¬ 
struction help 

Civilian employee Lehmann, secre¬ 
tary 

SS Hauptscharfuhrer Wiechmann, 
joiner 

SS Schiitze Genur, designer 

a) Concentration Camp Auschwitz 
construction of the remaining new 
buildings and erection of 6 inmate ac¬ 
commodations, barracks of the provi¬ 
sional laundry house in the old Pro¬ 
tection Camp. 

15 new inmate buildings 

5 security workshops for inmates, 
laundry house and reception building 
with disinfestations plant and bath for 
inmates, expansion of the slaughter¬ 
house, bakery building, distance heat¬ 
ing plant with pipes, emergency elec¬ 
trical generating plant, courtyard for 
the canine squad. 

3 accommodation barracks for Fuh- 
rer, building for commando and ac¬ 
commodation building for com¬ 
mando, garages for commando, entry 
building, economic building, accom¬ 
modations for 1 battalion housing 
development. 

Construction volume: 20,030,000 

RM. 
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b) Farming Auschwitz 

II. Construction Office of the POW camp (carryins out of Special Treatment 


Auschwitz) 

Fleads of Construction 
SS Unterscharfuhrer (F) Janisch, en¬ 
gineer 

SS Untersturmfiihrer Peetz, architect 
SS Untersturmfiihrer Kastner, civil 
engineer 

SS Hauptscharfuhrer Bottjer, carpen¬ 
ter 

SS Oberscharfuhrer Kayser, works 
supervisor 

SS Unterscharfuhrer Ulmer, designer 
SS Schiitz Sihorsch, mason 
SS-Sturmmann Scheffel, mason 
Civilian employee Uhl, designer 
Civilian employee Lippert, secretary 


New construction, installation or ex¬ 
pansion of accommodations (343 bar¬ 
racks), in addition to storehouse bar¬ 
racks, for laundry house, for supplies, 
disinfestation, wash-houses, latrines, 
infirmary and Blochfilhrer (158 bar¬ 
racks), 4 crematoria, 4 mortuary 
chambers, disinfestation plant, entry 
building, guard building, warehouse, 
command building, security plant, 
camp subdivision, guard towers, 16 
troop barracks, 6 workers’ barracks, 6 
latrine barracks, 11 barracks for sup¬ 
plies, offices and infirmary. Disinfes¬ 
tation and sauna plant. 2 emergency 
electrical generator groups and 3 
transformer buildings. 

Construction volume: 18,700,000 RM 


III. Construction Office Industrial area Auschwitz 

(Krupp factory halls, Deutsche Ausriistungswerke Auschwitz, Deutsche Erd- 
und Steinwerke Auschwitz) as well as construction of the Construction Depot 


Auschwitz.) 

Fleads of Construction 
SS Sturmmann Jothann, construction 
expert for above ground 
SS Unterscharfuhrer Penn, construc¬ 
tion entrepreneur 
SS Rottenfuhrer Wolff, mason 
Civilian employee Gotsch, secretary 


Sheds, accommodation buildings, of¬ 
fice buildings and other secondary 
plant for Krupp, 1 storage room and 1 
drying room, silo barracks, etc., for 
Deutsche Erd- und Steinwerke 
Auschwitz. Sheds for the storage of 
construction materials, installation of 
the new construction depot with 7 
warehouses and offices, camp for the 
civilian workers I and II with accom¬ 
modation barracks for workers and 
latrines, etc. 

Construction volume: 6,700,000 RM. 
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IV.) Construction Office Main Economic Camp of the Waffen-SS and Police 

and Troop Economic Camp Oderbers 

Head of Construction 

SS Untersturmfiihrer (F) Pollok 1 warehouse barracks with basement. 

1 office barracks, potato bunkers for 
the HWL, expansion or broadening of 
the camp for the TWL Oderberg, in 
addition to technical assistance to the 
administrative offices. 

Construction volume: 240,000 RM 

V) Construction Office Works and Estate Freudenthal and Estate Partschen- 

dorf 

Heads of Construction 

SS Unterscharfiihrer Mayer, con- Construction of 2 warehouse barracks 
struction assistant for machines and fruit juices, 2 ac- 

Civilian employee Partsch, secretary commodation barracks for foreign ci¬ 
vilian workers, various supplemen¬ 
tary constructions and restructuring in 
opera, 4 double accommodations for 
agricultural workers, reconstruction 
and finishing work for the estates 
Freudenthal, as well as for the estate 
Partschendorf and for the 9 double 
accommodations for agricultural 
workers. 

Construction volume: 1,030,000 RM. 

This organization chart (see Table VII) covered 74 SS men and 16 civilian em¬ 
ployees (see Table X). 

In January 1943, the Central Construction Office was threatened with a dras¬ 
tic reduction in personnel. On the one hand, Kammler had informed Bischoff 
that he intended to send 44 Central Construction Office SS men “fit for active 
service” (kriegsverwendungsfdhige)'^^ to the front. On the other hand, HdB had 
decided to transfer all Polish inmates working on the Central Construction Of¬ 
fice to other tasks (see in this regard Section 2 of Chapter III). No doubt, 
Kammler requested the organization chart reproduced above from Bischoff pre¬ 
cisely in view of this reduction. Bischoff, preoccupied by the consequences 
which this would have had for the activities of the Central Construction Office, 
attempted to keep at least the most important men. To this end, he compiled a 


41 


In the documents, this adjective is normally indicated by the initials “KV”. 
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list of functions of subordinates for Kammler, which Bischoff considered indis¬ 
pensable: SS Untersturmfiihrer (F) Pollok, SS Untersturmfuhrer (F) Eggeling, 
SS Oberscharfuhrer Strang, SS Unterscharfiihrer Wilk, SS Unterscharfiihrer 
Bracht, SS Unterscharfiihrer Vieth, SS Unterscharfiihrer Swoboda, SS Sturm- 
mann Beck, SS Scharfiihrer Betzinger, SS Unterscharfiihrer Pantke, SS Unter¬ 
sturmfiihrer (f) Kirschnek, civilian employee Teichmann, SS Untersturmfiihrer 
(F) Janisch, and SS Sturmmann Jothann."*^ 

The list of indispensable men eventually sent to Kammler, however, was 
drastically shorter and included only the heads of construction Eggeling, 
Kirschnek, Janisch, Jothann, and in addition the head of the carpentry shop Vi- 
eth."*^ On February 1, 1943, Bischoff was promoted to SS Sturmbannfuhrer. In 
early July 1943, the Central Construction Office consisted of at least 63 persons, 
both SS men and civilian employees, as indicated by a list from July 2 listing 
personnel of that office having been issued a service bicycle.'’"^ Even Bischoff s 
wife had such a bike, without being a part of the Central Construction Office, 
of course. 

On October 1, 1943, coinciding with the beginning of the fifth financial year 
of the war, SS Sturmbannfuhrer Bischoff was replaced by SS Obersturmfuhrer 
and specialist Jothann. For local bureaucratic reasons, transfer of office was 
dated January 1, 1944.“^^ Bischoff was promoted to Head of Construction In¬ 
spection of the Waffen-SS and Police “Silesia.” Jothann had had a meteoric 
career, which had brought him in just ten months from the rank of SS Sturm¬ 
mann to that of SS Obersturmfuhrer. 

We have only very few documents about the year 1944. On July 17, 1944, 
SS Oberscharfuhrer Pollok, who had been recalled to an operational unit, left 
his post to SS Obersturmfuhrer (F) Krauss.'^*’ The list of September 1, 1944, 
related to the service bicycles assigned to the members of the Central Construc¬ 
tion Office contains 72 names. Including 61 SS men and 11 civilian employ- 


tfGEt, 502-1-57, pp. 306-311. 

Letter from Bischoff to Kammler, January 27, 1943. RGVA, 502-1-28, pp. 247-250. 

Aufstellung from Kirschnek, July 2, 1943., RGVA, 502-1-201, pp. 596-597. See Table XI. 

Letter from Bischoff with the subject “Ubergabe der Zentralbauleitungen durch SS Sturmbannfuh¬ 
rer (S) (Sonderfilhrer) Bischoff an SS Obersturmflihrer (F) [Fachmann] Jothann" and “Verzeich- 
nis der Akten,” January 5, 1944. RGVA, 502-1-48, pp. 42-49. See Document 7. 
“Ubergabeniederschrift” by Pollok, dated July 17, 1944, RGVA 502-1-48, p. 14 (only the first 
page of this document has been preserved). 

Aufstellung fiber die an die SS Angehorigen und Zivilangestellten der Zentralbauleitung ausgege- 
benen Dienstfahrrader nach ZBL Nr. geordnet, September 1, 1944. RGVA, 502-1-201, pp. 565- 
566. See Table XII. 
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2. The Position of the Central Construction Office in the 
Hierarchy of Technical, Financial, Administrative, and 
Economic Institutions 

The Auschwitz concentration camp initially represented the construction pro¬ 
jects “SS accommodations and Concentration Camp Auschwitz” of the Waffen- 
SS and Police and, as such, depended for all its technical, financial, and admin¬ 
istrative aspects on Office II - Constructions of the HHB, administered by SS 
Oberfuhrer Kammler. Since the camp was located in the territory of the Reich, 
in Upper Silesia, it was subordinated to the inspection body of Office II, which 
had jurisdiction in that region, the Construction Inspection of the Waffen-SS 
and Police Reich East, headquartered at Posen, which, in November 1941, su¬ 
perintended the Central Construction Offices of Auschwitz, Danzig, Posen, and 
Breslau (see Table VI). 

Regarding construction management {Bauwirtschafi), the construction pro¬ 
jects (Bauvorhaben) of Auschwitz depended on the regional representative for 
the regulation of all constructions in defense district VIII, headquartered in Kat- 
towitz, which was the representative of Reichsminister Speer in his capacity as 
Plenipotentiary for the regulation of all construction projects (G.B.-Bau; see 
Table I). The realization of a construction project required as a first administra¬ 
tive step its classification in the list of priorities of the defense district to which 
it belonged (Wehrkreisrangfolgelisten). The next required step was the con¬ 
struction authorization (Baufreigabe). According to the provisions of Reichs¬ 
minister Speer of July 12, 1941, for the third financial year of the war, this au¬ 
thorization was initially issued by the control commission of defense district 
VIII - a body of Speer ‘s regional representative in defense district VIII - 
through presentation of a documentation consisting of a situation sketch 
(Lageskizze; Document 8), a description of the project (Baubeschreibung; Doc¬ 
ument 9), and an approximate cost calculation (Kosteniiberschlag; Document 
10),"^® later replaced by a proper cost estimate (Kostenvorschlag; see Document 
10a). The project description could also be in form of a written explanatory 
report (Erlduterungsbericht; Document 11). Speer then assigned the construc¬ 
tion volume, a term that also described the costs of the project. 

At the beginning of the third financial year of the war, on October 1, 1941, 
the construction projects “SS accommodations and Concentration Camp 
Auschwitz” were included in Speer’s construction projects under reference 
number {G.B.-Bau Kennummer) “2 U Kattowitz 1.”“^* On January 20, 1942, the 
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Letter from the head of Office II of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, October 1, 1941. 
RGVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy. 
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number was changed to “2 Kattowitz 3001”."^® The number relating to the con¬ 
struction of the future camp of Monowitz^® was initially “O.Wo-E (Chem.) Katt. 
3009”,^* but was later changed to “VIII E wo 19”.^^ In June 1942, the G.B.-Bau 
reference number of Concentration Camp Auschwitz again changed to “VIII 
Up a I”, in which the symbols had the following significance: 

VIII = Roman letter of the defense district 

Up = responsible for allocation of materials (Kontingententrdger) 

a = sector (Sachgebiet); there were 4 sectors: 

a = armaments and military hospital construction 
c = provisions and clothing 
c = dwelling-place construction 
d = general construction 

1 = the rank of the district in the scope of the sector of the entity respon¬ 
sible for allocations and simultaneously an indication of urgency; the 
degree of maximum urgency was Grade 1. Grade 0 (zero) was no 
longer in use. 

The new G.B.-Bau reference number was valid for the third financial year of 
the war and, in particular, for the period from April 1 to December 31, 1942.^^ 
In October 1942, the construction projects “POW Auschwitz” received the 
G.B.-Bau reference number “VIII Up a 2,” and the future Monowitz camp was 
designated “VIII E Ch-m/wo 19.”^'* 

Starting on February I, 1942, the Auschwitz Central Construction Office 
was subordinated in financial, technical and administrative matters to Office 
Group C-Construction Projects of the WVHA, directed by SS Oberfuhrer 
Kammler, while it continued to depend on Reichsminister Speer for construc¬ 
tion management. Office C/I (general construction tasks) of the WVHA, headed 
by SS Sturmbannfuhrer Sesemann, exercised control over construction projects 
and cost estimates of ordinary construction projects. Office C/III (technical ar¬ 
eas), commanded by SS Sturmbannfuhrer Wirtz, carried on the same activity 


Letter from the head of Office II of the HHB to the Auschwitz Bauleitung, January 20, 1942. 
RGVA, 502-1-319, illegible page number on my photocopy. 

Construction project “Lagerausbau im Zusammenhang mit dem Aufbau des Werkes Auschwitz 
der I.G. Farbenindustrie A.G.” 

Letter from Auschwitz Zentralbauleitimg to Amtsgruppe C V/I of the WVHA, March 17, 1942. 
RGVA, 502-1-319, p. 202. 

Letter from Zentralbauleitung to Gebietsbeauftragter fiir die Regelung der Bauwirtschafl, July 8, 
1942.i?GL4, 502-1-319, p. 88. 

Letter tiom Amtsgruppenchef C of WVHA to Zentralbauleitung, June 14, 1942. RGVA, 502-1-319, 
p. 119. 

5'* List of BW with G.B.-Kennum., October 26, 1942. RGVA, 502-1-317, p. 43. 
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on technical construction projects. The management of Construction Inspec¬ 
tions of Office II of HHB was taken over by Office C/V (Central Construction 
Inspection), which developed a double activity: inspection, through Office V/la 
(Construction Inspection, Central Construction Offices und Construction Of¬ 
fices), and financial, through Office V/2a (Budget and Invoicing). The Con¬ 
struction Inspection of the Waffen-SS and Police, Reich East, which controlled 
the Auschwitz Central Construction Office from November 1941 onward, de¬ 
pended on these two agencies. Later this control function was taken over by the 
Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Silesia, headquartered in 
Kattowitz, which was formed in the second half of 1943 and was likewise sub¬ 
ordinated to Office CfV of the WVHA. Regarding construction management, the 
Central Construction Office was subject to Speer’s authority through two of his 
subordinate officials: Speer’s regional representative in Defense District VIII, 
headquartered in Kattowitz, which dealt with administrative matters (classifi¬ 
cation, authorization, etc.), and Speer’s regional representative in Defense Dis¬ 
trict VIII, headquartered in Breslau, which was in charge of allocation of mate¬ 
rials. On September 14, 1942, Speer reorganized his department in the follow¬ 
ing manner: 

Speer was plenipotentiary for the regulation of construction management in 
the framework of the German four-year plan. His principal agency, headquar¬ 
tered in Berlin, was subdivided into four sections: construction management, 
development of armaments, allocation of materials, and transport of construc¬ 
tion materials. Speer’s regional representatives in a German state (Gau) carried 
the name Gau representative (Gaubeauftragter); defense districts were renamed 
to districts of armaments inspection, and regional representatives for the regu¬ 
lation of construction were renamed to the construction plenipotentiary of 
Reichsministenum Speer in the district of armaments inspection. The 21 differ¬ 
ent districts received Roman numerals. The Central Construction Office of 
Auschwitz was within Distrcit VIII and was therefore subordinate to Speer’s 
regional representative in Kattowitz for administrative matters, and to Speer’s 
construction plenipotentiary in the district of armaments inspection VIII, head¬ 
quartered in Breslau, for the allocation of materials (see Tables II and IV). The 
Central Construction Office directed its construction materials requests to the 
materials-allocation office of the latter institution, which forwarded them to the 
central office in Berlin. For the transport of construction materials, the transport 
section of Speer’s central office issued GB Bau sheets (see Document 12). 

In technical, financial, and administrative matters, construction activities in 
annexed and occupied territories depended on the respective Construction In¬ 
spections, which were organized as follows: 
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- Central Construction Inspection for the East 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-North 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Center 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-South 

- Construction Inspection of the Waffen-SS and Police East-Tiflis. 

The construction management, on the other hand, was controlled by an office 
headed by an SS manager. Group C-Construction, and located at the local 
Higher SS and Police Headquarters, organized as follows: 

- Higher SS and Police Headquarters in the Generalgouvemement (occu¬ 
pied central Poland), headquartered in Krakow 

- Higher SS and Police Headquarters in Ostland, headquartered in Riga 

- Higher SS and Police Headquarters in Russia-Center, headquartered in 
Mogilev 

- Higher SS and Police Headquarters in Russia-South, headquartered in 
Kiev 

- Higher SS and Police Headquarters in Serbia, headquartered in Belgrade. 

Norway had its own Construction Inspection of the Waffen-SS and Police and 
its own Higher SS and Police Eeader in Oslo. 

This organizational structure remained unchanged at least until the end of 
February 1944.^^ 


Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II. Bauten. “Nachweisung der Bauinspektion der Waffen-SS 
und Polizei bei den Hoheren SS-und Polizeifahrem,” WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4-5; SS- 
Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgnippe C. Letter to Bauimpektionen and Hohere SS- und 
Polizeiflihrer, December 14, 1942. WAPL, Zentralbauleitung, 54, p. 32; SS-Wirtschafts-Verwal- 
timgshauptamt. Amtsgruppe C. Letter, February 12, 1944, to all subordinate institutions. WAPL, 
Zentralbauleitung, 54, p. 99. 
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Chapter II: 

Administrative Aetivities 


1. Powers and Authority 

According to the provisions of Kammler’s letter of June 30, 1941, quoted in the 
preceding chapter, a Central Construction Office consisted of several construc¬ 
tion projects {Bauvorhaben), each containing several construction sites (Bau- 
werke, abbreviated: BW) and several construction sites formed a construction 
sector (Bauabschnitt; abbreviated: BA). A Construction Office, by contrast, 
consisted of just one single project. As already noted, first the New Construction 
Office and later the Construction Office was initially responsible for one single 
project called “SS accommodation and Concentration Camp Auschwitz.” In 
March 1942, there were four construction projects: 

1. SS Accommodation and Concentration Camp Auschwitz 

2. POW camp 

3. Main Industrial Camp 

4. D.A.W. (Deutsche Ausriistungswerke)^® 

In June 1942, the construction projects of the Central Construction Office had 
increased to eight: 

1. Concentration Camp Auschwitz 

2. SS Accommodation Auschwitz 

3. Industrial Zone Auschwitz (Deutsche Ausriistungs-Werke, Deutsche 
Erde- und Steinwerke) 

4. Auschwitz farms 

5. Main Industrial Camp Auschwitz with outpost Oderberg 

6. POW camp Auschwitz 

7. Estate Partschendorf near Freudenthal^’ 

8. Estate Freudenthal 


The building management {Baiifiihrimg) of this industrial complex was taken over by the Central 
Construction Office by order of Kammler on January 21, 1942. File memo of the Zentralbaulei- 
tung, February 25, 1942. RGVA, 502-1-24, p. 427. 

Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 16. 
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Starting in November 1942, as seen in the preceding chapter, the administration 
of these construction projects was assigned to five Construction Offices, com¬ 
bining construction project Concentration Camp Auschwitz and Industrial area, 
as well as Estate Partschendorf near Freudenthal and Estate Freudenthal. 

The construction sectors consisted of several construction sites. For exam¬ 
ple, the entire Birkenau camp was subdivided into three sectors: BA I, II, and 
III. Until the beginning of 1942, the constructions of the Central Construction 
Office were only indicated by their designation: tank facility, workshops, leader 
homes, etc. On March 31,1942, a new classification was introduced for con¬ 
struction project “Concentration Camp Auschwitz”: an identification number 
preceded by the abbreviation BW was affixed to every worksite. In all the ad¬ 
ministrative documents relating to a single worksite it was necessary to note the 
abbreviation “BW 21/7b {Bau) 13” (in which 21/7b was the expense item, and 
(Bau) 13 the title). POW, Main Industrial Camp, and Deutsche Ausrustungs- 
Werke (DAW) had their own numbering system.^* For the construction project 
POW camp, this classification had already been introduced in February.^’ The 
construction sites were subdivided into purely provisional constructions {reine 
Behelfsprovisorien), provisional constructions (Behelfsbauten) and definitive 
constructions (endgiiltige Bauten). For every construction site, it was necessary 
to keep an expense book (Bauausgabebuch) described in Section 4. 

A construction site was not a single construction, but the totality of construc¬ 
tions of the same type with the same intended purpose. For example, BW 33 
consisted of 33 barracks for personal effects (Effektenbaracken).^^ In the period 
of maximum development, the Central Construction Office came to have over 
300 construction sites (see Tables XIII and XIV). 


2. Construction Site Consignment Decision 

When a construction site was completed, the Central Construction Office drew 
up a turnover document (Ubergabeverhandlung; Document 13), by means of 
which the construction site was turned over to the camp command (Komman- 
dantur). The following documents were annexed to the consignment decision. 


“Aufstellung der Bauwerke (BW) fur die Bauten, AuBen- und Nebenanlagen des Bauvorhabens 
Konzentrationslager Auschwitz O/S,” March 31, 1942. RGVA, 502-1-267, p. 3 
“Baufristenplan fur Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS Auschwitz,” February 9, 
\9A2. RGVA, 502-1-22, p. 9. 

^ “Bauantrag zum Ausbau des Kriegsgefangenlager der Waffen-SS in Auschwitz O/S. Errichtung v. 
5 Effektenbaracken BW 33.” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 103-108. “Bauantrag zum 
Ausbau des Kriegsgefangenlagers der Waffen-SS in Auschwitz O/S. Errichtung von 25 Stk. 5 Ef¬ 
fektenbaracken (BW 33).” March 4, 1944. RGVA, 502-1-230, pp. 95-100. 
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which was transmitted to the Kommandantur in five copies with a cover letter 
from the head of the Central Construction Office: 

- a list of building equipment (Einrichtungsgegenstande) 

- a series of plans, on a scale of 1:200 {Satz Baupldne - Mafistab 1:200; 
Document 17) 

- a list of all the firms employed in the construction with an indication of 
the responsibility and duration of the warranty (Verzeichnis iiber sdmt- 
liche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft- und Garantien- 
zeiten) 

- a chimney-testing attestation (Bescheinigung iiber Schornsteinabnahme, 
Document 14) 

- a description of the building (Gebdudebeschreibung; Document 15) 

The list of building equipment was reported on preprinted tables: the location 
was indicated on the rows, the presence of the objects was indicated in the in¬ 
tersecting columns (see Document 16). 


3. Activity Reports 

All the activities of the Central Construction Office were accurately recorded in 
a vast series of administrative documents. The most numerous documents nat¬ 
urally related to the construction activities in the strict sense. These are the most 
important lists. 

1. Activity reports {Tdtigkeitsberichte; Document 18); weekly report drawn 
up by Schlachter and addressed to the command {an die Kommandantur) of the 
Concentration Camp Auschwitz. These reports cover the period from June 14, 
1940, to August 23, 1941, and describe all the activities of the SS New Con¬ 
struction Office, then of the Construction Office, under four headings: worksite 
activities (Baustellenbetrieb), materials purchasing {Einkauf), planning {Pla- 
nung), and accounting (Buchhaltung). This general report was later replaced by 
specific reports drawn up by the head of construction of the various sections of 
the Central Construction Office or by officials of the individual worksites: 

- Report on the activities of underground construction and surveying de¬ 
partment (Tdtigkeitsbericht der Tiefbau- und Vermessungsabteilung): re¬ 
port compiled monthly, starting in January 1942 (report compiled on Feb¬ 
ruary 2, relating to the month of January) and related to the following 
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construction sites: road construction, water supply, surveying, railroad 
construction, drainage.®' 

- Activity report: monthly report starting in January 1942®^ and compiled 
by SS Sturmmann Heinz Lubitz, head of construction of the following 
construction sites: new construction of inmate accommodations (5 build¬ 
ings), inmate kitchen, delousing facility, construction offices garage, gar¬ 
age for transportation department, concrete and cabinet workshops, con¬ 
struction office barrack (terminated in January 1942), accomodation bar¬ 
racks for command post, washing barracks. 

- Activity report for landscaping: monthly report starting in January 1942 
and compiled by SS Sturmmann Dietrich Kamaim.®^ 

- Activity report: monthly report compiled by civilian employee Heinrich 
Teichmaim, head of construction of the following construction sites: ex¬ 
pansion of protective-custody camp, reception building and inmate bath, 
laundry, slaughterhouse, concrete workshops, reinforcement works at 
horse stable barracks at Deutsche Ausrustungs-Werke.^^ 

- Activity report of the technical department: monthly report since February 
1942 on the installation of the electrotechnical plant at various construc¬ 
tion sites. ®^ 

- Activity or construction report for above-ground construction: monthly 
report starting in February 1942 and compiled by SS Sturmmann Werner 
Jothann, head of construction of the following construction sites: econom¬ 
ics barrack, bakery, accommodations for civilian employees, Praga Birke- 
nau, refurbishment of ""Deutsches Haus” Troop Logistics Camp, accom¬ 
modations for civilian employees of the construction office, canteen col¬ 
lective, accommodations for officers and NCOs.®® 

- Activity report of SS Unterscharfuhrers Kirschnek, head of construction 
department above-ground: monthly report starting in May 1942; Kirsch¬ 
nek was head of construction of the following construction sites: com¬ 
mand post and adding stories (three buildings).®’ 

- Activity report of SS Ustuf. (F) Kirschnek, head of construction of pro¬ 
tective-custody camp and farming construction projects: Kirschnek’s first 


RGVA, 502-1-24, pp. 437f. Illegible signature. 

“ “Tatigkeitsbericht far den Monat Januar 1942.” RGVA, 502-1-24, pp. 423f. 

RGVA, 502-1-24, pp. 426f. Only known report, handwritten, dated February 4, 1942. 

64 “Xatigkeitsbericht fur den Monat Mai 1942,” dated May 29. RGVA, 502-1-24, p. 301. Only known 
report. 

“Tatigkeitsbericht der Techn. Abteilung far Februar [1942].” RGVA, 502-1-24, illegible page 
number on my photocopy. Only the first page of this report, which is handwritten, remains. 

RGVA, 502-1-24, pp. 417f Report dated March 2, 1942. 

RGVA, 502-1-24, pp. 302. Report dated May 29, 1942. 
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monthly report dates back to December 1942. In this capacity he was con¬ 
cerned with BW 7a, 20 K, 20 M, 20 N, 20 O, 20 Q, 43, 20 D, 64, 68 A, 
76, 26 B, 71 A, 63, 26 B, 71 B, 32 H (camp for Italians, taken over from 
Teichmann), 4 B, K, 68 B, 66 Starting in 1943, Kirschnek compiled 
quarterly reports. 

- Activity report for road construction: monthly report starting in December 
1942 and compiled by SS Rottenjuhrer Walter Schuhknecht, head of con¬ 
struction of all roads inside and outside the camps. 

- Report on the state of construction projects of the POW camp: two¬ 
weekly reports starting in January 1942 and compiled by SS Untersturm- 
fuhrer Otto Kayser, head of construction responsible for barracks and 
other buildings in the POW camp.^° 

- Construction report of drainage department: monthly report starting in 
November 1942 and compiled by SS Untersturmfuhrer Berhard Waller- 
gang, responsible for pipe-laying work in Construction Section II and III 
of the POW camp and for drainage in the area of interest.^' 

All the above-mentioned reports were sent to the Head of the Central Construc¬ 
tion Office, who used them to compile the following reports: 

2. Construction deadline schedule {Baufristenplan): monthly report first 
compiled by ead of constructions (Schlachter, Bischoff) and then by the Head 
of the Central Construction Office (Bischoff, Jothann), and initially addressed 
to Office II 3/2 of the Main Office Budget and Construction, then to Office C 
V/3 of the WVHA with related cover letter (see Document 19). 

The reports were written based on service order no. 3 of Office II of the Main 
Office Budget and Construction dated June 30, 1941. For every construction 
project a suitable report was compiled. The first construction deadline schedule, 
relating to the construction project Concentration Camp Auschwitz, is dated 
August 10, 1941;’^ the last is dated December 15, 1943.^^ For every construc¬ 
tion project the construction deadline schedules bore the number of the con- 


RGVA, 502-1-24, pp. 24-24a. Report dated December 30, 1942. 

69 “Xatigkeitsbericht StraBenbau fflr den Monat Dezember 1942.” Report dated December 31,1942. 
Schuhknecht was also concerned with the roads in the camp for the Italian civilian workers 
(“StraBe im Italienerlager”). RGVA, 502-1-24, pp. 25-26. Only known document. 

The handwritten report dated February 3, 1942, relating to the month of January refers exclusively 
to the barracks (Baracken). RGVA, 502-1-24, p. 425. 

“Abteilung Kulturbau. Baubericht fur die Zeit vom 1. November bis 30. November 1942.” Report 
dated November 30, 1942. RGVA, 502-1-24, pp. 58-59. Only known report. 

‘‘Baufristenplan fur Bauvorhaben K.L. Auschwitz,” by Schlachter, dated August 10, 1941. RGVA, 
502-1-22, p. 1. 

“Baufristenplan fur das Bauvorhaben Kriegsgefangenlager der Waffen-SS und Polizei 
Auschwitz,” by Jothann, December 15, 1943. RGVA, 502-1-320, p. 68. 
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struction site, with a graphic representation of the respective degree of comple¬ 
tion in terms of percentage (a segment passing through the columns of the 
months with the related number written above). Until May 1942, the number of 
the civilian workers and inmates employed in the works was given as well. 

3. Construction report : monthly report compiled by the Head of the Central 
Construction Office (Bischoff) and addressed to the commando (an die Kom- 
mandantur) of Concentration Camp Auschwitz with related cover letter. The 
first construction report was compiled by Ertl on November 10, 1941, and refers 
to the situation on November 1. The series of construction reports kept in the 
archive begins with the subsequent report for the month of November, compiled 
by Bischoff on December 4, 1941 (see Document 20). These reports contain a 
detailed description of the individual worksites (Baustellenbeschreibimg); the 
construction sites included in the same sites were arranged on the basis of the 
various construction projects. 

The other sections of the Central Construction Office, which also carried on 
various tasks, also regularly compiled reports on their activities; of particular 
importance are the reports from the motor vehicle section: 

4. Activity Report of the transportation department of the Central Construc¬ 
tion Office of the Waffen-SS and Police Auschwitz 0/S: a very scantily report 
starting in February 1942;^'* starting in May 1942, the report compiled by head 
of transportation department SS Scharfiihrer Kurt Kdgel, (“Tdtigkeitsbericht 
der Fahrbereitschaft vom.. .”), became much more detailed, with an indication 
of the average number of vehicles utilized, the number of transports dispatched, 
the amount of fuel consumed, repairs performed, etc. (see Document 21). 

Reports relating to the utilization of inmate labor will be dealt with in the 
next chapter. 


4. Financial Activities. Acquisition of Machinery, 
Rendering of Services, and Payments 

The Central Construction Office used numerous civilian firms, including for the 
acquisition of various machinery and materials and for the rendering of services. 
Upon request of the office responsible for a given construction site, the firm 
sent a cost estimate (Kostenanschlag; Document 22). If the offer (Angebot) was 


“Fahrbereitschaft der Bauleitung. Kurzer Tatigkeitsbericht fur den Monat Februar 1942.” RGVA, 
502-1-24, p. 410., dated February 23, 1942. There is also a “Kurzer Tatigkeitsbericht filr den Mo¬ 
nat Februar 1942 iiber den durchschnittlichen Einsatz der Gespanne” by SS Sturmman Gertl, 
March 2, 1943. RGVA, 502-1-24, p. 409. 
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accepted, the Central Construction Office confirmed the order in writing 
(A uftragserteilung). 

Shipment by rail transport required a bill of lading (Frachtbriefe; Document 
23), which the Central Construction Office sent to the firm with the related code 
numbers (Speer-Marke; also Document 23). The bill of lading indicated the re¬ 
cipient, the shipping firm, and the content of the load. The Speer-Marke bore 
the figures 0,1, II and III, corresponding to the various priorities. The figure “0” 
corresponded to the maximum degree of urgency.^^ 

The machinery or materials were sent to Auschwitz by the company with a 
shipping notice (Versandanzeige; Document 24), indicating the date of ship¬ 
ment, the number of the railway carriage loaded, and a detailed description of 
the weights loaded and the relative weight. The date of arrival of the shipping 
notice at the camp was normally indicated by a stamp on the first page (on the 
lower left) of this document, and countersigned by the head of the Central Con¬ 
struction Office. After arrival of the freight car, the materials administration 
(Materialverwaltung) carried out a control of the goods unloaded from the car, 
and if they corresponded to the shipping notice, conformity was attested to on 
the last page of this document by means of the stamp “Materialverwaltung 
Richtigkeit bescheinigt” or “richtig erhalten Materialverwaltung”, and the date 
of entry into the warehouse, which was indicated by means of a stamp on the 
upper (right) part of the document. 

Normally, the firm later sent the Central Construction Office a partial in¬ 
voice (Teilrechnung; Document 25) with a description of the goods (or of the 
work performed) according to the costs indicated in the cost estimate. The ac¬ 
counting department subjected the invoice to a calculation check, indicated by 
the stamp “Nachgerechnet am...” followed by the date of the check, and a spe¬ 
cialist technical control, attested to by the stamp “Fachtechnisch richtig” with 
the date and signature of the official employed to do so. If everything was in 
order, the section head certified the correctness of the amount by means of the 
stamp “Richtig undfestgestellt auf...” with an indication of the amount and the 
signature. 

Based on this certification, the accounting department issued one or more 
orders of payment on account (Abschlagzahlung; Document 26). The firm then 
sent the Central Construction Office the final invoice (SchluJSrechnung; Docu¬ 
ment 27), which indicated both the payments on account already made by the 
SS administation and any possible cost variations form the cost estimate that 
had occurred subsequently. After the above-described checking procedure, the 
accounting department issued a final order of payment (SchluJSabrechnung; 
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Letter from Topf to Bauleitung der Waffen-SS und Polizei Mauthausen/Obedonau, October 14, 
1941. BAK, NS4Ma/54. 
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Document 28), which stated the date of the commission or task entrusted to the 
firm, the amount of the related cost estimate, the resulting deductions from the 
final invoice, and the remaining amount due and payable. 

Payments were made by means of bank check. The office in charge of this 
was initially Office Treasury II of the Main Office Budget and Construction, 
i.e.. Department Office Treasury II/2/4 of the Main Department II/2 Account¬ 
ing. After the formation of the WVHA, responsibility passed to the Treasury of 
the Construction Inspection of the Waffen-SS and Police Reich East, headquar¬ 
tered in Posen. Starting on January 1, 1944, the payments were made by the 
Treasury of the Local Administration Auschwitz 0/S, z.e., the Auschwitz camp 
administration. 

A separate accounting was kept for each construction site. Every construc¬ 
tion site had a disbursement book for construction projects (Bauausgabebuch; 
Document 29), the front of which indicated the name of the Construction Office, 
the construction project, the construction site (number and name), the location, 
the administration {Haushalf) and the current year, the chapter (Kapitel), and 
the title (Titel). It followed the declaration of the number of pages of the book 
and an indication of the period to which the records referred. The disbursement 
book for construction projects was subdivided into various columns, indicating: 
1) progressive number, 2) date of payment by SS administration, 3) firm to 
which payment was credited, 4) reason for payment, 5) amount of payment. In 
the subsequent columns I-XXXI the amount reported in Colu mn 5 was broken 
down based on the type of service (excavation work, masonry work, plastering 
and fill work, etc.). The column “Abschlagsauszahlungen” indicated payments 
on account already made. The monthly accounting (Gesamtausgabe) was cal¬ 
culated adding the amount of the payments on account, registered in the above- 
indicated Column 5, to the sum of the payment in the same column. The dis¬ 
bursement book for construction projects therefore recorded all the firms having 
worked on a construction site as well as the services rendered giving rise to the 
remuneration received. 


5. Correspondence and Archiving 

5.1. Outgoing Mail 

Until the begiiming of October 1941, the letters written by the SS New Con¬ 
struction Office and later by the Construction Office, bore, in addition to the 
date, only the initials of those who wrote them, located in the upper left-hand 
part of the page, before the beginning of the text. For example, in one of the 
first letters from the SS New Construction Office to the Erfurt company Topf 
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& Sohne, the initial “Ur/W.” appears, which means “Urbanczyk/Wolter“. Other 
initials appearing in the correspondence from this period are “^r.” (Arloth), 
“Wi” (Wilk), “ScM” (Schlachter), “Th” (Thoma), '"Tei”, (Teichmann). 

From the beginning of October 1941, a new system of mail registration was 
introduced: the initials of the person writing the letter was preceded by the 
words “Bftgb.Nr”, accompanied by two numbers, separated by a slash. For ex¬ 
ample, in the letter dated May 8, 1942 (Document 19), the following wording 
appears: “Bftgb.Nr.7285/42/Wo/Lp.’\ which means: 

Bftgb. = Brieftagebuch: protocol book 
Nr. 7285: sequential protocol number 
42 = 1942; current year 
Wo/Lp. = Wolter/Lippert. 

The following abbreviations then appeared beneath this wording and prior to 
the text proper: 

Betr.= Betreff, object 
Bzg. = Bezug, reference 
Anlg. = Anlagen, annexes. 

Starting in October 1941, the number of the protocol book proceeded sequen¬ 
tially through the succeeding years: on December 8, 1944, this had reached 
58,638. 

The letters were drawn up in several copies, which were distributed to vari¬ 
ous interested camp officials. This distribution (Verteiler) was indicated at the 
end of the letter, at the lower left (see Document 31), with the name of the re¬ 
cipient of the copy, officials or offices. The officials were mentioned by name 
(for example, SS Ustuf Pollok, Z.A. Jahrling) or by post (for example, Bauflih- 
rer K.G.L., Sacharbeiter); the offices were obviously very numerous (for exam¬ 
ple, Bauleitung K.L., Bauleitung K.G.L., Rechnungslegung, Bauwirtschaft, 
Werkstattenleitung, Rohstoffstelle, Flandakte, Flaftlingseinsatz, Bauhof, Pla- 
nung, etc.). One copy was always sent to the archive (Registratur). Every con¬ 
struction site had its own file, and the copy of the letter intended for it bore the 
wording “Registratur BW" or “Registratur Akt BW” followed by the number 
of the construction site. 

5.2. Incoming mail 

Until the beginning of November 1940, the mail was registered with a stamp 
indicating the date and time of registration, as in the following example : 
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Received 

6 June 1940/15-16 hr. 
Completed. 


Starting in the beginning of November until January 31,1942, a new articulated 
stamp was introduced: 


SS-Neubauleitung 


Eingang 


Rechnungs- 

Hochbau 

Tiefbau 

Eandmesser 

legung A 

Abtlg. 

Abtlg. 

Abtlg. 


This stamp, indicating the four sections into which the SS New Construction 
Office was subdivided, continued to be used even after this was promoted to the 
rank of Central Construction Office. 

On February 1, 1942, this stamp was replaced by another, bearing the indi¬ 
cation of the ten sections of the Central Construction Office: 


Zentralb auleitung der Waffen-SS 
und Polizei Auschwitz, O.S. 

Dienststellenleiter 

Eingang 

Stellvertreter 

Hochb. 

Abtlg. 

Tiefb. 

Abtlg. 

Planung 

Abt. 

Vermess. Abt. 

Techn. Abtlg. 

Kaufm. 

Abtlg. 

Buchhaltg. 

Rohstoff 

Abt. 

Mat. Ver- 
waltg. 

Fahrbereitsch. 


The arrival date of the letter was stamped into the received box (Eingang). In 
the box “Dienststellenleiter” the head of the Central Construction Office wrote 
his initials. In the box “Stelhertreter” the sequential protocol number was writ¬ 
ten by hand, followed by the current year. By December 5, 1944, the registration 
had reached 58,556. 


Eingegangen 
-6. VI.40/15-16Uhr 
Erl. 
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Chapter III: 

The Working Organization 


1. Allocation of Inmates to the Central Construction 
Office for Work 

The construction work of the Auschwitz construction project were materially 
carried out by two groups: the inmates and private civilian firms. The Central 
Construction Office, which supervised both groups, had a permanent group of 
inmates at their disposal. The inmates were organized into Kommandos (crews) 
assigned to various offices according to their administrative structure. A few 
examples would be the surveying Kommando, the construction office Kom- 
mando, the Kommandos for workshops, etc. These Kommandos consisted pri¬ 
marily of skilled workers (Facharbeiter) who carried on specific tasks. Inmates 
employed as unskilled workers (Hilfsarbeiter) were assigned to individual 
worksites or worked at the factories of private firms, even if organized into 
Kommandos. Only a few of them assisted the skilled workers of the Central 
Construction Office. The formation of a Kommando required the authorization 
of the camp commandant. The inmates were made available by the Department 
of Labor Deployment of the Concentration Camp Auschwitz. The Department 
of Labor Deployment later became Department Ilia, directed by SS Obersturm- 
fiihrer Heinrich Schwarz. The Office of Labor Deployment of the Central Con¬ 
struction Office then provided for the sorting of the inmates into the various 
Kommandos and various worksites. For any inmate employed in a working ac¬ 
tivity, the Central Construction Office had to pay the camp administration a fiat 
rate of 0.30 RM for more than 4 working hours and 0.15 RM for less than 4 
hours. The administration compiled a monthly schedule for the payment request 
(Forderungsnachweis), which was sent to Office D II/3 of the WVHA. For each 
individual job the administration issued regular invoices to the Central Con¬ 
struction Office (see Document 30). Starting on June 1, 1943, the daily rate paid 
by private firms for the use of inmates’ labor was 4 RM per hour for skilled 
inmate workers, 3 RM per hour for unskilled workers, and 2 RM per hour for 
female inmates.^® 
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Letter from Chef des Amtes D II of WVHA “an Verschiedene,” May 7, 1943. RGVA, 502-1-8, p. 
51, and “Hausverfiigung Nr. 120,” by Bischoff, June 29, 1943, RGVA, 502-1-25, p. 157. 
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The Department of Labor Deployment, directly subordinate to the command 
of Concentration Camp Auschwitz (Kommandatur), directed the working em¬ 
ployment of the inmates, both for the assignment to jobs and for the withdrawal 
of inmates from the latter in view to new assignments. From this point of view, 
the Central Construction Office depended completely on the Department of La¬ 
bor Deployment. On occasion the relations between these offices became 
strained. For example, on April 29, 1943, SS Obersturmfiihrer Schwarz re¬ 
sponded with a severe letter to Bischoff s written complaints to the camp com¬ 
mand after the Department of Labor Deployment made only females and sick 
inmates {"^nur Frauen und kranke Hdftlinge”) available to the Central Construc¬ 
tion Office.^’ It also happened occasionally that the two offices competed for a 
single man, as in the case of inmate no. 46,106.^* 

The Central Construction Office approached this office not only to request 
camp inmates from Auschwitz, but also from other camps; in this case, the De¬ 
partment of Labor Deployment forwarded the request to Office D II of the 
WVHAJ'^ But it also happened that the Central Construction Office had to trans¬ 
fer inmates to other camps. For example, on October 5, 1944, Jothann was re¬ 
quired by Department IIIA to make 260 inmate masons and carpenters available 
for transfer to the GroB-Rosen camp.^° 


2. The Inmates of the Central Construction Office 

In January 1943, HoB communicated to Bischoff his decision to withdraw all 
Polish inmates from the staff of the Central Construction Office in the near fu¬ 
ture. Concerned with the difficulties this could have created in his offices - all 
the more so since he soon also faced the loss of half of his civilian employees - 
Bischoff asked the camp commandant to be allowed to keep at least the skilled 
workers who, at that time, could not be replaced.*' These initially comprised 


Letter from SS Obersturmfiihrer Schwarz to Zentralbauleitung through Kommandatur of K.L. 
Auschwitz, April 29. 1942. RGVA, 502-1-256, pp. 217f 

The Jewish inmate no. 46,106, a Diesel motor mechanic, had been assigned by the head of the Ar- 
beitsdienst, first to the Fahrbereitschaft of the Zentralbauleitung, then to the Arbeitskommando of 
the D.A.W., whence he was illegally re-assigned to the Fahrbereitschaft, but the Oberkapo of the 
Arbeitskommando of the D.A.W. had taken him back, arousing the protests of the Zentralbaulei¬ 
tung. Letter of the ArbeitsdienstfUhrer SS Oberscharfiihrer Jakob Fries to the Arbeitsdienstfuher 
SS Obersturmfiihrer Schwarz, September 6, 1942. RGVA, 502-1-256, p. 201. 

™ This was naturally true even for the other sections of the camp which used inmates. For example, 
on January 8, 1943, Schwarz asked Amt D II of the WVHA for approval for the allocation, for 
1943, of 1,300 inmates for the Landwirtsehaft section of the K.L. RGVA, 502-1-56, p. 272. 

Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, October 5, 1944. RGVA, 502-1-256, p. 92. 

Letter from Zentralbauleitung to Lagerkommandant SS Oberstiirmbannfuhrer HoB, January 20, 
1943. RGVA, 502-1-60, pp. 44. 
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685 inmates inmates, subdivided among the various seetions and Construetion 
Offiees of the Central Construetion Offiee, but then inereased to 789 (see Doe- 
ument 31). On February 16, at the request of the Department of Labor Deploy¬ 
ment of the Main Camp to SS Unterscharfuhrer Weislav, Bisehoff eompiled a 
list of names and a numbered list indieating the number of Polish inmates still 
employed in the Central Construetion Offiee - 379 persons - ineluding 39 at 
the construetion depot, 239 at workshops, 16 in the transportation department I 
and II, and 85 in the construction office.^^ The list contained the names of all 
inmates employed in the construction office - 96 persons, including 85 Poles, 
8 Czechs, one Russian, one Polish Jew, and one Czech Jew - indicating their 
registration number, with first and last name, profession, section in which they 
were employed, and nationality (P = Polish, PJ = Polish Jew, C = Czech, CJ = 
Czech Jew, R = Russian; see Document 32). In the cover letter, Bisehoff spec¬ 
ified that this personnel list was absolutely indispensable for the enormous con¬ 
struction projects of the Central Construction Office.^^ Notwithstanding this, 
the greater part of these inmates were transferred, so that many Kommandos 
were drastically reduced. Bisehoff was therefore compelled to forward to De¬ 
partment Ilia a request for masons, blacksmiths (Eisenbieger), whitewashers, 
electricians, carpenters, technicians, to be withdrawn from among the new arri¬ 
vals.*"^ Due to this lack of personnel, also caused by transfer into combat units 
of various SS men from the Central Construction Office, Bisehoff had had to 
request inmates even for office work.** On April 8, Bisehoff sent a new list of 
names of 105 skilled inmate workers to Department Ilia, announcing that the 
Central Construction Office would no longer be able to carry out its construc¬ 
tion tasks, if these inmates would be transferred as well.*® 

The outcome of this request is unknown, but on December 24 Department 
Ilia received a request for 30 inmates - technicians and engineers - for the Con¬ 
struction Office of the POW camp.*^ 

Only fragmentary information is available on the individual Kommandos. 

On September 30, 1942, Bisehoff requested 100 pairs of special shoes for 
the inmate column assigned to cover roofs {Haftlingsdachdeckerkolonne) from 


“Zusammenstellung,” RGVA, 502-1 -60, p. 24. See Document 31. 

Letter from Zentralbauleitung to 1. Schutzhaftlagerfilhrer of K.L. Auschwitz SS Hauptstiirmfiih- 
rer Aumeier, February 16, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 23. 

Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, March 16, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 162. 
Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, March 9, 1943, relating to four inmate stenotyp- 
ists. RGVA, 502-1-256, p. 163. 

Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, April 8, 1943. RGVA, 502-1-256, pp. 158-161. 
Letter from Zentralbauleitung to Abteilung Ilia, December 24, 1943. RGVA, 502-1-256, p. 119. 
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Office V of the WVHA, since the previously issued hobnailed boots pierced the 
tar paper used to waterproof the roofs.** 

In May 1943, the surveying Kommando had 29 inmates. On May 20, 1943, 
three of them escaped in Raisko (Jarzekowski, no. 115, Rotter, no. 365, and 
Chybinski, no. 6810), and the entire Kommando was confined to barracks in the 
camp.*® During the following days, six companions of the escaped inmates were 
confined to prison in the main camp (Bunker 11), and Bischoff reported to HdB 
to put pressure on the Political Department (Politische Abteilung) to have them 
released.®® 

Due to their skills, the inmates of the Central Construction Office were con¬ 
sidered important and enjoyed distinguished treatment. In a report to Kammler 
dated July 13, 1943, Bischoff wrote that “due to the rain on Thursday, July 8, 
all labor kommandos of the POW camp were ordered to return to their barracks 
at 12 o ’clock, and on Friday, July 9, they did not go out at all.”'^^ 

On November 10, 1943, Jothann asked Department Ilia to grant supplemen¬ 
tary rations for the concrete Kommando, which was engaged in “urgent and 
heavy labor on the construction of subterranean air-raid shelters.”’^^ 

Starting on June 1, 1943, Himmler’s directive to grant production premiums 
(Leistungsprdmien) to the inmates came into effect.®* The premiums consisted 
of purchasing coupons to be used at the inmate canteen {Hdftlingskantine). Be¬ 
tween July 1943 and November 1944, inmates received premiums for a total 
value of 214,119 RM,®"^ broken down as follows: 


1943 

Reichsmark 

1944 

Reichsmark 

July 16-31 

7,114 

January 

24,941 

August 

19,602 

February 

11,377 

September 

11,207.50 

March 

12,327.50 

October 

20,355 

April 

13,055 

November 

33,360 

May 

16,472 



August 

19,084 



October 

16,389 



November 

8,835 


** Letter from Bischoff to Chef of Amt C V of WVHA, September 30, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 
11 . 

Aktenvermerk, May 21, 1943. RGVA, 502-1-60, p. 67. 

Letter from SS Sturmbannfiihrer Bischoff to Lagerkommandant of K.L. Auschwitz SS Ober- 
stufmannfuhrer HoB, May 29 1943. RGVA, 502-1-60, p. 71. 
i?GL4, 502-1-8, p. 37. 

RGVA, 502-1-256, p. 129. This Kommando was in charge of casting concrete parts used for the 
construction of air-raid-shelter trenches (Luftschutzgrdben). 

Bischoff s letter, June 4, 1943, with the subject “Leistungspramien fiir Haftlinge.” RGVA, 502-1- 

60, p. 18. 

For comparison. Crematoria IV and V of Birkenau cost 203,000 RM each. RGVA, 502-2-54, p. 
12; 502-2-146, p. 3. 
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Inmates with a record of good behavior and who carried out their tasks dili¬ 
gently were also rewarded with the right to wear long hair (see Document 33). 


3. The Use of Inmate Labor: Statistical Overview 

With regard to the use of inmate labor, the Central Construction Office had to 
draw up various statistical reports, which have been preserved in a fragmentary 
manner: 

1. Report on the state of construction work and labor deployment: monthly 
report compiled on the 25* of every month by the head of construction 
and then by the head of the Central Construction Office and sent to the 
regional representative for the regulation of all constructions in Katto- 
witz.^^ 

2. Deployment of inmates: daily report compiled by the head of the Central 
Construction Office with an indication of the worksites, occupations, the 
number of trained and unskilled inmate workers, and the total number 
(Document 34). 

3. Allocation of inmate deployment: monthly report compiled by the head 
of the Central Construction Office regarding day-by-day numbers of in¬ 
mates employed in the individual worksites (Document 35). 

4. Summary of inmate deployment: montly report on the use of inmate labor 
by occupation and by construction site. 

5. Summary of total inmate deployment: daily report compiled by the head 
of the Central Construction Office and sent to Department Ilia of the 
camp commando, indicating, among other things, the number of inmates 
requested and actually employed (Document 36). 

6. Summary of total inmate deployment: report identical to the preceding, 
but on a monthly basis (Document 37). 

7. Summary of the inmates required or made available for the construction 
project of the Central Construction Office of Auschwitz in the period...: 
monthly report compiled by the head of the Central Construction Office 
(Document 38). 

The use of inmate labor was also recorded in the construction reports and con¬ 
struction deadline schedules, and, moreover, in the general statistics of the ad¬ 
ministration, which are, unfortunately, quite fragmentary; the most important 
are the following: 


95 


Only two of these reports are known, that of December 1941, and that of February 1942. RGVA, 
502-1-319, illegible page number on my photocopy. 
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1. Summary of inmates deployment in Coneentration Camp Auschwitz: 
monthly report relating to the entire Auschwitz complex drawn up by 
Department Ilia; 

2. Summary of the number and deployment of inmates of Concentration 
Camp Auschwitz: compiled by the heads of labor deployment of the in¬ 
dividual male camps;®® 

3. Summary of the number and deployment of female inmates of Concen¬ 
tration Camp Auschwitz: compiled by the head of labor deployment of 
the women’s camp (Frauenlager) of Birkenau. These reports were com¬ 
piled irregularly, usually covering a period of five days. 

4. Labor deployment: daily report for the men’s camp drawn up by Depart¬ 
ment Ilia, upon which the heads of labor deployment depended; 

5. Labor deployment of the woman’s camp Birkenau: report also compiled 
by Department Ilia for the women’s camp at Birkenau. 

In these reports the inmates employed by the Central Construction Office are 
recorded under the heading “Office Group C. Construction Offices” or “Office 
Group C. Construction. Purposes important to war”. 

The above-mentioned documents permit the following survey of the use of 
inmate labor by the Central Construction Office. 


1940 

The first large-scale use of inmates for the construction of Concentration Camp 
Auschwitz occurred at the end of June 1940.®’ For subsequent years we have 
the following data: 


Month 

Construction 

project 

Male inmates 

Female 

inmates 

Soviet 

PoWs 

Total 


F.A.* 

H.A.* 

Total 





1941 


10 July - 10 Aug. 

cone, camp 

427 

1,589 

2,016 



2,016 

10 Aug. - 10 Sept. 

cone, camp 

454 

1,983 

2,437 



2,437 

8 Sept. - 8 Oet. 

cone, camp 

487 

2,148 

2,635 



2,635 

8 Oet. - 10 Nov. 

cone, camp 

581 

1,604 

2,185 



2,185 

November 

cone, camp 



2,495 



2,495 

10 Nov. - 10 Dee. 

cone, camp 

508 

1,513 

2,021 



2,021 

December 

cone, camp 



2,540 


900 

3,440 


For 1944, few reports relating to the men’s camp at Auschwitz II-Birkenau remain. 
“Tatigkeitsbericht” by Schlachter, July 5, 1940, relating to the period June 28 - July 4. RGVA, 
502-1-214, p. 98. 
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Month 

Construction 

project 

Male inmates 

Female 

inmates 

Soviet 

PoWs 

Total 


F.A.* 

H.A.* 

Total 





1942 


10 Dec. - 10 Jan. 42 


588 

2,382 

2,970 



2,970 

10 Jan.- 10 Feb. 

cone, camp 
POW camp 



2,107 

217 



2,324 

27 Feb. 


606 

2,864 

3,470 



3,470 

February 




2,560 



2,560 

10 Feb. - 9 Mar. 

cone, camp 
POW camp 



2,784 

297 



3,081 

March 




2,850 


380 

3,230 

9 Mar. - 15 Apr. 

cone, camp 



2,714 




15 Apr. - 8 Mar. 

cone, camp 
POW camp 



4,232 

944 



5,176 

May 




4,394 

2,465 


6,859 

8 May - 8 June 

cone, camp 
POW camp 
constr. depot 
agriculture 


575 

1,748 

2,888 

1,591 



6,802 

June 




4,351 

1,980 


6,331 

July 




8,530 

3,200 


11,730 

22 Sept. 


654 

2,253 


5,533 


8,440 

September 




2,906 

2,385 


5,291 

October 




5,235 

1,328 


6,563 

November 




4,879 

1,584 


6,463 

December 




4,992 

759 


5,751 


1943 


31 March 

cone, camp 



2,068 




30 June 


1,264 

9,732 




10,996 

31 August 




10,573 

763 


11,336 

30 September 

cone, camp 
POW camp 
drainage 
agriculture 



2,904 

5,722 

400 

177 



9,203 

30 September 




10,083 

788 


10,871 

31 October 




10,274 

610 


10,884 

31 December 

POW camp 



4,895 



4,895 


* F.A. = Facharbeiter = skilled workers; H. A. = Hilfsarbeiter = unskilled workers 


For 1943, we also know the monthly number of working days for men and 
women eombined, providing the ability to deduee the number of male and fe¬ 
male inmates employed: 
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Month 

Working days 

Average number of inmates employed 

January 

186,234 

7,163 

February 

223,365 

9,307 

March 

196,769 

7,288 

April 

173,098 

6,923 

May 

272,995 

10,500 

June 

252,055 

9,694 

July 

291,167 

10,784 

August 

281,228 

10,816 

September 

279,853 

10,763 

October 

288,132 

11,082 

November 

276,751 

10,664 

December 

255,523 

9,828 


1944 

For 1944, the following partial dates are known: 


Month 

Males 

working 

days 

Average 
no. of 
males 

Females 

working 

days 

Average 
no. of 
females 

Total 

working 

days 

Average 
no. of all 
inmates 

January 

223,381 

8,592 

6,695 

257 

230,076 

8,849 

February 

221,542 

8,844 

10,442 

435 

231,984 

9,279 

March 

186,815 

6,919 

13,540 

501 

200,355 

7,420 

April 

168,455 

7,019 

18,985 

791 

187,440 

7,810 

May 

150,818 

5,586 

32,678 

1,210 

183,496 

6,796 

5 June 




1,406 



19 July 




1,307 



30 July 




1,585 



August 

232,411 

8,608 

42,558 

1,576 

274,969 

10,184 

October 

135,071 

5,195 

11,430 

440 

146,501 

5,635 

November 

66,726 

2,269 

25,107 

1,004 

91,833 

3,673 


Although the Central Construetion Offiee still earried out tasks of major im¬ 
portance to the war (kriegswichtige Zwecke), inmate availability to the Central 
Construction Office was generally very far beneath requirements. On March 1, 
1943, Bischoff announced to the camp commandant that during the period of 
February 6-27, several Kommandos had worked with drastically reduced effec¬ 
tive personnel. For the Kommando assigned to leveling of terrain, Bischoff had 
received an average of only 28% of the 3,000 inmates requested, sometimes 
even less than 100 (83 on February 20, 45 on February 24); for the bricklayer 
Kommando assigned to building furnaces, of the 500 inmates requested every 
day, Bischoff had received 30 on the 10th, 11th, 16th and 17th of February, 49 
on the 15*, and none the other days. For the barracks construction Kommando, 
which had a daily workforce of 300 inmates, inmate availability had been 26% 
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of requirements.®^ The above-mentioned statistical reports of the Central Con¬ 
struction Office on the use of inmate labor in 1943 and 1944 indicate the in¬ 
mates requested and those made available. The data contained in those reports 
is summarized in the following table (see Document 38): 


1943 


Month 

Inmate working 
days requested 

Inmate working 
days allocated 

Shortfall 

January 

376,239 

186,234 

190,005 

February 

393,276 

223,365 

169,911 

March 

478,012 

196,769 

281,243 

April 

405,918 

173,098 

232,820 

May 

419,435 

272,995 

146,440 

June 

408,191 

252,055 

156,136 

July 

441,140 

291,167 

149,973 

August 

443,335 

281,228 

162,107 

September 

491,775 

279,853 

211,922 

October 

574,473 

288,132 

286,341 

November 

418,075 

276,751 

141,324 

December 

399,825 

255,523 

144,302 

Total 

5,249,694 

2,977,170 

2,272,524 


1944®® 


Month 

Inmate working 
days requested 

Inmate working 
days allocated 

Shortfall 

January 

366,200 

230,076 

136,124 

February 

350,071 

231,984 

118,087 

March 

303,012 

200,355 

102,657 

April 

273,409 

187,440 

85,969 

May 

253,615 

183,496 

70,119 

August 

301,789 

274,969 

26,820 

October 

182,938 

146,501 

36,437 

November 

163,762 

91,833 

71,929 

Total 

2,194,796 

1,546,654 

684,142 


Thus, in 1943 the amount of inmates available was 56.7% of those required, 
and in 1944 this percentage was 70.5%. 


“Aktenvermerk iiber den Haftlingseinsatz im K.G.L.,” report by Janisch. RGVA, 502-1-67, pp. 
161-164. 

“Aufstellung fiber den Gesamt-Haftlingseinsatz” from: Jan 31; Mar. 31; Apr. 30; May 31; Aug. 
31; Oct. 31; Nov. 30, 1943;Feb. 29, 1944; ifGFyl 502-1-256, pp. 118, 109, 111, 105, 102, 84, 90, 
and 88. 
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4. The Workshops of the Central Construction Office 

The workshops in various construction sectors employed Kommandos of usu¬ 
ally skilled inmates. As early as the beginning of 1941, there were the tailor’s 
shop, shoe shop, smith’s office, forge, carpentry shop, typography shop, and 
painting shop (see Document 42). In the following years the Kommandos grew 
notably in number; in January 1943 there were 19; electricians, cabinetmakers, 
concrete workers, blacksmiths, smiths, plumbers, welders, turners, casters, 
painters and varnishers, sewer plumbers, glassmakers, installers, heating install¬ 
ers, Cartwrights, auto mechanics, insulators, doctors, underground-construction 
specialists (see Document 39). 

The Kommandos of the workshops performed their work in all construction 
sites. According to practice in 1942, the head of construction needing the work 
first filed a request with the materials administration on a suitable, numbered 
form (see Document 40). If the request was approved, the head of the workshop 
passed on the order to the Kommando concerned, using a suitable numbered 
form indicating the type of work to be done (see Documents 41f). The Kom¬ 
mando performing the task then compiled a labor card indicating the job num¬ 
ber, the Kommando, the beneficiary, and the work starting and ending dates. On 
the reverse the materials used, the costs of the materials, and the labor costs 
were listed (see Document 43). The inmate locksmith shop had a different card 
indicating the working detail (Kolonne), the object of the work, the ordering 
entity, the starting and ending dates of the work, the name, qualification, and 
working hours of the inmates having performed the work. The reverse was no 
different from the other model of the card (see Document 44). The Kommandos 
were sub-divided into working details operating on the responsibility of a head 
of the working detail (Kolonnenfiihrer) and an Oberkapo. If the rendering of 
services consisted of the manufacture of an object of any kind, ordering entity, 
upon receipt of the object, signed a numbered receipt. 

On February 8, 1943, the 192 inmates of the inmate locksmith shop, headed 
by SS Unterscharfuhrer Walter Kywitz, were taken over by the DAW,'°“ and 
the new office received the initials DAW WL (Werkstattleitung). Starting the 
next day, orders filled by this shop were filed in a register called “WL- 
Schlosserei,” which included the following entries: date of arrival of the order, 
progressive number of the DAW, reference, object, number of working hours 


100 “Haftlingsschlosserei. Aufstellung der Haftlinge.” February 8, 1943. The inmates are indicated 
with the respective registration number. RGVA, 502-1-295, p. 63. 
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employed, beginning and ending dates of the work.*®' The relative data was 
derived from the labor cards. 

The register also contained the order number and order date derived from 
the suitable forms (see Document 45). The Central Construction Office supplied 
the workshops with the material necessary, accompanied with a delivery note 
(Lieferschein; Document 46). Once the work was finished, the DAW sent the 
related invoice to the Central Construction Office (see Document 47). 


This register is known for some extracts introduced into evidence during the HoB trial. APMO, 
Drp. Hd/1 la, pp. 81-97. 1 have not found where this is archived. 
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Chapter IV: 

Private Firms and Civilian Workers 


1. Private Companies 

Numerous private firms worked at Ausehwitz at all times for the entire period 
of aetivity of the eamp, from 1940 to 1945. The first firm the then SS New 
Construction Office contacted - as early as April 1940 - was Topf & Sdhne of 
Erfurt.*®^ The Friedrich Boos corporation of Cologne, a specialist in sanitary 
installations, began to work at Auschwitz in September 1940.*°^ In November 
1941, the Huta construction corporation of Kattowitz was employed in con¬ 
struction work on the POW camp.'°"^ In the following months and years the pri¬ 
vate firm s employed at Auschwitz grew enormously. On April 9, 1943, 29 firms 
were working on the various worksites at Auschwitz (see Document 48). The 
camp command allocated a special permit number to each firm, and the Central 
Construction Office assigned it the necessary inmates (Document 49). A list 
dated June 4, 1943, shows that 31 civilian firms were employed (Document 50). 
On January 16, 1945, there remained civilian firms at Birkenau: the Conti (Con¬ 
tinental Wasserwerkgesellschaft) and the Spirra.*®^ The following table is a list 
of the most important private firms rendering services at Auschwitz: 

1. ADER, Gustav 

2. AEG, Kattowitz, Holtzestrasse 23 

3. ANHAET Hoch- und Tiefbau AG, Baugeschaft, Berlin S W 11. Scho- 
nebergerstrasse 13 

4. BAHNBETR. WERKE, Auschwitz 

5. BERHOED, Robert, Gleisarbeiten, Gleiwitz 

6. BOENEY, Speditionsfirma 

7. BOOS, Friedrich, Zentralheizungen, Koln-Bichendorf, Helmholz- 
strasse 6167 


On April 17, 1940, the Topf firm sent the SS New Construetion Offiee a eost estimate regarding a 
two-muffle cremation fiimace. Letter from Topf to SS New Construction Office, October 9, 1940. 
RGVA, 502-1-327, p. 209. 

103 “Tatigkeitsbericht” by Schlachter, October 4, 1940, relating to the period September 14 - October 
5. RGVA, 502-1-214, p. 85. 

Letter from Schlachter to Wehrbezirkskommando Kattowitz, November 14, 1941. RGVA, 502-1- 
55, p. 33. 

“KL Birkenau, Arbeitseinsatz fur den 16. Januar 1945.” RGVA, 502-1-67, p. 17. 



54 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


8. BRAND, Carl, Halle/Saale, Platz der SA 10 

9. CONTINENTALE WASSERWERKGESEEESCHAFT GmbH, Ber¬ 
lin- Charlottenburg, Hardenbergstrasse 1 

10. DEUTSCHE BAU-AG, Breslau, Charlottenstrasse 54-56 

11. EKONOMIA, Bielitz OS., Griinewaldstrasse 7 

12. FAEK, Carl, Gleiwitz 0/S, Gustav Freitag Allee 13 

13. GODZIK, Karl K.G., Gleiwitz 0/S, Miethe Allee 6 

14. GOTTSCHEING, Wilhelm, Baumeister Eiegnitz 0/S, Timmel- 
mannstrasse 20 

15. GRABARZ, Georg, Blitzableiteranlagen, Gleiwitz 

16. HERSCHEE, Hermann, Gellersdorf am Quais, iiber Eaubau 

17. HEYDUCK, Alois, Malermeister, Gleiwitz 0/S 

18. HIRE, Hermann, Naehf., Eisenbetonbau, Breslau 13, Auguststrasse 
147 

19. HUTA Hoeh- and Tiefbau-AG, Kattowitz 0/S, Friedriehstrasse 19 

20. INDUSTRIE-BAU AG., Bielitz 0/S, Elisabethstrasse 21 

21. KEIF, Alfred, Baugesehaft, Gleiwitz 0/S, Teueherstrasse 10 

22. KERMEE, Wilhelm, Elektroinstallation, Kattowitz, Direktionsstrasse 3 

23. KEUGE, Josef, Hoeh-, Tief- u. Eisenbetonbau, Baugesehaft, Alt-Glei- 
witz 0/S, Eabanderweg 59 

24. KNAUT, Kanalisation 

25. KOEHEER, Robert, Ing., Bauuntemehmung, Myslowitz 0/S 

26. KOHEENGRUBE, Brzeszeze 

27. EENZ Co. A.G. 

28. EEPSKl & Co., Bunzlau 0/S, Edwenbergerstrasse 24-25 

29. MASCHINENFABRIK,Augsburg-Numberg (MAN), Augsburg 

30. NIEGEE, Fritz, Ofenbaugesehaft, Beuthen 0/S, Stefanstrasse 6 

31. PETERSEN, Friedrieh, Berlin-Pankow. Gorstrasse 47a 

32. PRESTEE, Helmut, Sosnowitz 0/S, Sehoppinitzerstrasse 3 

33. RECKMANN, Riehard, Cottbus, Kaiser-Wilhelm-Platz 55 

34. RICHTER, Debiea, Generalgouvernement 

35. RICHTER, Hermann, Tiefbau, Rohrsenbei Hannover 

36. RIEDEE u. SOHN, W., Eisenbeton- und Hoebbau, Bielitz 0/S, Brii- 
ekenstrasse 1 

37. SCHEESISCHE INDUSTRIEBAU EENZ u. Co. AG, Kattowitz, 
Grundmannstrasse 23 

38. SEGNITZ, Konrad, Baugesehaft, Beuthen 0/S, Eindenstrasse 38 

39. SPIRRA, Franz, Oppeln-Wilhelmstahl 0/S, Hafenstrasse 24 

40. STRAUCH, Riehard, Ing., Werehow b/Galau N.E., Alte 
Weiehselstrasse 62 

41. TOPE u. SOHNE, Erfurt, Dreisestrasse 7-9 

42. TRITON, Tiefbauuntemehmung, Kattowitz 0/S, Konigshiittestrasse 87 
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43. VEDAG, Vereinigte Dachpappen-Fabriken, Breslau 1, Elferplatz la 

44. WAGNER, Walter, Gleiwitz 0/S, Griine Waldstrasse 7 

45. WODAK, Hans, Bauingenieur and Brunnenbaumeister, Beutben 0/S, 
Gymnasialstrasse 20 

46. ZEMENTFABRIK, Gollesebau 

Tbe eivilian firms did tbeir assigned work using eivilian workers wbo lived in 
tbe grounds of Ausebwitz in a eommunity eamp. There were also voluntary 
Italian eivilian workers wbo lived in a eamp near tbe Ausebwitz railway sta¬ 
tion.'®® 

Tbe eivilian workers worked in sueb elose eontaet with tbe inmates that tbe 
Central Construetion Offiee was eompelled to make all tbe private firms sign a 
deelaration that eivilian workers would not infringe tbe diseiplinary standards 
of tbe eamp in tbeir relations with inmates. Tbe text of tbe deelaration was as 
follows (see Doeument 51): 

"In consequence of the conferral... of road construction works the com¬ 
pany and its personnel will come into contact with inmates assigned as 
aides. The inmates attempt to approach individual civilians and induce them 
to carry out prohibited actions. 

To prevent the occurrence of regrettable actions with unforeseeable con¬ 
sequences, the company hereby assumes the following declaration on its 
own behalf and on behalf of its personnel: 

The company and its personnel are informed of the fact that: 

I. they may not have relations with the inmates. 

II. It is strictly prohibited to supply the inmates in any manner. 

III. Taking charge of letters or writings of any kind on behalf of the in¬ 
mates is prohibited and will be severely punished. 

The firm undertakes to institute special supervisory bodies so that the 
above-mentioned provisions are respected and that the firm and its person¬ 
nel are preserved from harm. 

Any violation must be immediately communicated to the Central Con¬ 
struction Office indicating the number of the inmate. 

Auschwitz, ...” 

It does not appear from any doeument that eivilian firms and workers were in 
any sueb way bound by any deelaration of seereey as to tbe eamp’s aetivities. 


“BW 32 H, Unterkunftbaracken flir ital. Zivilarbeiter (Zivilarbeiterlager II),” mentioned for the 
first time in “Baubericht fiir Monat Oktober 1942." RGVA, 502-1-24, p. 87. 
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2 . Civilian Workers 

The first civilian workers entered Auschwitz together with the first firms. On 
May 13, 1942, during a service trip to the WVHA in Berlin, Bischoff had to 
present a copy of the daily reports on the use of manpower to convince SS 
Sturmbannjuhrer Sesemann that nearly 1,000 civilian workers were employed 
at Auschwitz, not merely 57, as believed by his office.In fact, as early as the 
end of 1941, these had reached a manpower force of several hundred persons; 
starting in 1942, the majority of these were lodged in a suitable camp, the com¬ 
munity camp, but a few lived with their families in houses located in the camp 
grounds of Auschwitz. It was precisely in the community camp where the dev¬ 
astating typhus epidemic broke out and subsequently raged at Auschwitz with 
various waves from July 1942 until April 1943. The first cases of typhus were 
verified on July 1, 1942, among civilian workers of the Huta corporation. 

From construction reports and construction-deadline schedules that sur¬ 
vived, the following statistics regarding the numbers of civilian workers at 
Auschwitz may be deduced: 


Month 

construction 

project 

German 

civilians 

Foreign 

civilians 

Total 

1941 

November 




800 

Deeember 




780 


1942 


10 Jan. - 10 Feb. 

cone, camp 
POW camp 

65 

277 

309 

331 

374* 

982 

February 




890 

10 Feb. - 9 Mar. 

cone, camp 
POW camp 

79 

220 

231 

282 

310* 

812 

March 




930 

9 Mar. - 15 Apr. 

cone, camp 

84 

315 


15 Apr. - 8 May 

cone, camp 
POW camp 

107 

179 

335 

252 

841* 

873 

May 




1,006 

8 May - 8 June 

eonc. eamp 
POW eamp 
eonstr. depot 
agrieulture 

96 

149 

4 

12 

398 

163 

98 

51 

971 

June 




894 

July 




930 


Ertl’s “Reisebericht...,” op. cit. (note 33), p. 15. 

Letter from Amtskommissar to Huta-Lenz firm, July 1, 1942. RGVA, 502-1-332, p. 151. 
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Month 

construction 

project 

German 

civilians 

Foreign 

civilians 

Total 

September 




919 

October 




931 

November 




923 

December 




905 


1943 


31 March 

cone, camp 

125 

294 

419* 


cone, camp 

132 

481 


30 September 

POW camp 

69 

198 

1,302 


agriculture 

3 



13 December 

cone, camp 
POW camp 

132 

36 

481 

219 

868* 


* = 

partial data 




On March 31, 1943, there were 1,200 people working on the construction of the 
Krupp offices: 29 German civilian workers, 372 Polish workers, and 799 in¬ 
mates.*® 

In September 1944, the following civilian workers were employed in the 
community camp (see Document 52): 

September 1: 782 September 15: 750 

Septembers: 715 September 22: 710 

According to an order of the camp command dated April 20, 1942, all civilian 
employees and workers subordinated to the Central Construction Office had to 
wear distinctive green armbands. On April 22, Bischoff sent the command a 
letter with a request for green material necessary to manufacture the armbands. 
HoB returned the letter with a laconic notation: procuring the material was not 
his business, but that of the Central Construction Office.**® Bischoff then turned 
to Office Group B/IV of the WVHA with the urgent request for a purchase 
voucher for approximately three meters of green cloth.*** Obtaining this mate¬ 
rial must have been really difficult, because on December 6, 1944, Jothann re¬ 
quested green armbands for three Polish workers, who had been transferred to 
Auschwitz, from the Central Construction Office of Breslau.**^ 

Civilian workers received their salary from the firms for which they worked 
(see Document 53). For assistance, lodgings, and employment in the camp 


109 Form “Bestand und Bedarf an Bau- und Montagearbeiten des Bauvorhaben VIII Nf 3a (Friedrich 
Krupp AG, Essen),” April 3, 1943. RGVA, 502-1-296, pp. 393-393a. 

Letter from Bischoff to Kommandatur of K.L. Auschwitz, April 22, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 
665. 

Letter from Bischoff to Amtsgruppe B/IV of WVHA, May 1, 1942. RGVA, 502-1-265, p. 664. 
Letter from Jothann to Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Breslau-Lissa, December 6, 
1944. RGVA, 502-1-280, p. 30. 
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workers depended on the Labor Deployment Department of the Central Con¬ 
struction Office - in January 1943 under SS Unterscharfuhrer Pantke, who ad¬ 
ministered nearly 1,000 civilian employees."^ However, the Auschwitz city 
branch of the Bielitz labor office, which was subordinate to the district labor 
office of Upper Silesia, was responsible for their assignment to work. The 
Auschwitz outpost of the labor office compiled monthly and/or quarterly reports 
on the civilian workers and employees inscribed on their lists, a few copies of 
which are preserved in the archives of the Central Construction Office. 

In the “List of workers and employees of the...” the workers were classified 
by profession and gender. The few surviving reports mention 8,418 men and 
2,994 women on April 1, 1942; 8,688 men and 3,406 women on June 30, 1942; 
and 8,851 men and 3,472 women on September 30, 1942.""* 

The Labor Registry Statistics Abu 4a first registered monthly, then quarterly, 
the variations in worker manpower: 20,292 registered workers (males only) on 
March 31, 1943; 19,711 on June 30, 1943; 20,472 on September 30, 1943; 
20,677 on December, 31; 21,275 on March 31, 1944."^ 

The labor registry statistics finally contained a separate list of (male) Ger¬ 
man workers and foreign workers: 21,620 German and 5,595 foreign workers 
on June 30, 1944; 21,885 German and 6,664 foreign workers on September 30, 
1944; and 4,535 German and 8,070 foreign workers on December 31, 1944."® 


RGVA, 502-1-p. 308. 

RGVA, 502-1-417, pp. 2, 2a, 4, 5. 

RGVA, 502-1-417, pp. 7, 7a, 8, 8a, 9, 9a, 10, 10a, 11, 1 la. 
RGVA, 502-1-417, pp. 12-15. 
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Documents 


Appendix 



Document 1 : Organization chart of Office II of the Main Office Budget and 
Construction, split in two pieces. Hauptamt Haushalt und Bauten, “Reichs- 
fuhrung SS. Hauptamt Haushalt und Bauten. Organisationsplan fur Amt II- 
Bauten”. Nov. 12, 1941. (RGVA, 502-1-12, p. 9). 
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Det Rrfehifuhrer-^r^r 


llrrliii. .Irn 19. 


1942. 


.Vur fUr den ifll/ 


Brlr.i Orp«i)ifiali<Mi «lcr \ rrM«ltiiit|c 
Vefleiirrs S»io»lerv**r!eiIer 


$Utfof|t- tt. 0»tfor9Mngsanit)^ 
monditn ■ SirnalMii* irLui 

Bnginig; 

2 9. Jaa 1942 



fliint.. >, 

mi.: 

/ 

IftrUt 



J 

O.D. 



1 




m 



1 


>ir \ 

ilgaU 


\«»oi ^11. Jiindar l‘H2 wrrdcn l>i*-n*t*tellen 

1. ) llBapUint llaamball and Bavtea 

2. ) Ilaaplamt Wrwalfanp und ^Irtaekaft 
J(.) WrMailuRpitainl-^^ 



. /// 


■t 


DifoMstrllfM r.ii 1.'—.’I.) ulieritinttiil «l> 1- Fehruar 1W2 da» 

I 

Iflf-WirtitehaflH- yerwaltunfrHhiiuptamt 

Ilauptamt) 

lirrlin-l.irhtrrfH4lr-Wf«l. I nlrr iJrn Kirh«fl 127/136. 


<3irfi f^><»nippenfOlir«r und (.rnrrallfulnjuil der ^’affe«*|f Pcill 
Vrrtrrlrr: f^'KHpad^fOhrrr und Onrralmajitr der ^'affrn>^ Ptask 


In dir<trni llau|i<afnt urrtlrn allr W irtachafla'. N f rHaltungt* uad 
dm ltrirh»riihrrni'$^ in niiiiialrrieUrr liwlatr/ Itrarlirilet. 

Daa irl«rhafta*\en»aUun|(shaup(ani( ial in fidpemlo Ainta|;ruppfa IIbA Xiakv 
prplirdrrt: 


AHta|pvp|»e A 

mit <lrn \ni(rrn 


Orft f^-Bripadeffihrrr and (^eaefalntajnr dtr Waftaa*^ Fvaak 

Ai llaiinhaltaami 

liauahall «lrr Uairm-^^ uiiii d«r 

;\llgmnmn«i-H (Ilfi4'li'*ka»i»rmerwaljfr-Hj 

\ll katiorn- iiml ltr«c>l>l<inf*Hr«<Mi 

.Kill Itrclitaanil 

A )\ I’riifiinpaanit 

\ \ IVr«iinalaml 


Anatnar«ppe B 

Miit drii Amtrrn 


(lirfi ^^•Rripadrffihrrr und (.rnrraimajnr der LSvaBff 

|{ I N criirii'gtMipaHirUt'lMifl 

it M Iti'klriilunpaunrtaHinft 

II III I iiIrrkunfltMiniu-liaft 

Ills Mohstnffr. I'rriojirriCHfarn Driinrii. 

Rmcliarfiiiiprit 


«a«N. Ik. uv 1.41 


Document 2: Organization chart of the SS Wirtschafts-Verwaltungshaupt- 
amt. (Document NO-719. BAK.) 
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Amlifruiipe C 
mh den Amteni 


Ckefi ^•OWrffihrrr Dr. in;;. Kaninilrr 
Cf Atlfcrnirinr hniiaiif^iilK'n 

CII SoiMirritauaufpaf>rit 

Clll TrdiiiiM-iir 

C l\ Kun»t(rriM-lir Ka«'li^rlM(‘ir 

/.^ttralr i(aiiiiiH|>rLli«M 

<:^l liaiiuiitrriinlliiii); nnd l(rlrtrl»i^irtM'liafl 


AmtagrmppeW 


Chef: ff'<*rapprnfaiirrr P«hl 


odt den .Xmteni 


^ 1 Sleine uiid Krtirn {Hei<-b< 

II Sleinr tiiul Knicti (Ooten 

III Krnaliruiipfll»rlrirl>r 

I\ llo|]'liriir(>«‘i(it(i;;<lirlri«‘l.c 

^ \ font. iiikI KiM'li\«irl'M-iiafi 

\\ N I Texiil- uiiil l■<^<ier\rrt»e^lul|;; 

^ 11 HiH'h und iiild 
\\ \|li StndrraiifpalM'ii 


Da« ..Amt 1\' \ erwaltiin;!" iin Fu}ininpdiHU))iuiiii lilrilil iM^^itrlirii. 

.\b 1. 2. 1942 halieii allr drm Krilirun^OkliHiii.iiiiiii iiMirrstrlllrii Diriinlslrllni ilin-ii 
.Schriflwerhael in \er»»allim|!san|telrttr»ilirit.i. an .la. \nic l\ im Kulirunps«liaii|»!aiiil 
au richten. 

Die i-eiter der \ er«aluingeii alirr llau|.taini. r .Icr Dl.erul.*.Iinill.*. ,|rr Ibibrreii 

uimJ l*oli«‘i:rihrer,.lcrT<up|enwiftMliari.ln;:rr. .Irr |{anin.)Klli.. uimI M.nati^r 

•elbatimli^rr Kiiiheileii Nrrkehren al» I. IVI.ruar I'*4J iiiiinitti-ll.ar mm( .I<im \Sirt- 
M-hafta-^ erMAhiin^.haM|itam(. 

Dieae Drfeain.ali..n>aiiiltning li»l die l.zu, /n.an.ui.i.l.».iii;; riiirr Aiuahl 

\ erMalluii|t<M}irn»>l’.lrllcn iiii Keit h und im l«-.ri/irn (.rl.iei /ur I'ld^'r. Di.- 
.Vnordiiiini'eii liierzii «‘r;;eli. n .leiiiiiii.-lt.l. 

I. V 



Document 2, continued. 
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Document 3: Organization chart of a Central Construction Office, split into 
two pieces. “Organisationsplan einer Zentralbauleitung der Waffen-SS und 
Polizei.” Nov. 12, 1941. {RGVA, 502-1-1-12, p. 29). 
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Document 4: Organization chart of a Construction Office. “Organi- 
sationsplan einer Bauleitung der Waffen-SS u. Polizei.” Nov. 12, 
1941.(i?GK4, 502-1-12, p. 31). 
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witz. Nov. 25, 1941, {RGVA, 502-1-10, p. 69). 
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19 

20 
21 
22 




Irlste der }WiHcehari/»en 
naoh den Stande von 15.12.42; 


JWdPolizei 


Lfd. 

Hr. 

1 

2 


3 

4 

5 

6 
7 
e 
9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 
17 


Dlenat- 

grad 


Zuname 


Vornene Geburta-r remerkun^en 
datum 


. Hf/ '^^.Oacha 

Arloth 

miibald 

12. 

itJ[ ti-Strm. 

Bfirwolf 

Hana 

25. 

^twK-Uooha 

Beck 

"ilalter 

13. 

Bersmann 

Oeorc 

22, 

{',-Soharf. 

Betzinger 

Ewald 

5 

lb/!!-H'Btuf. . 

BiaPhQ££ 

Karl..- 

—9- 


aoharf. 
67%!i-nacha 
t* {:-Itottf. 

(« 4pSchtz. 

IL i}-5ottf. 


Blanke 
Bdttjer 
Braoht'' 
Cerne 

Ile 4 ae o_ 

eneler 
Septa 
Sragonl 
Eecellnz 


T-acnt*. 
18 ^^i'r-Uacha 


\h 


';-3chtz. 

i;-08Che 

S^Schta. 

i/-Oecha 


iYilnzen 


Gonur 
Gerhard 
Gieriach 
Gj eaenbers 


rTeinrioh 

Hinrioh 

Fritz 

Albin 

Salter 

Jians - 

Romuald 

livio 

Carl_ 

’mtr. 


Arpad 

Srwin 

Vartin 

ITeloa 


30, 9 

24. 1, 
10 . 11 < 
17. 2 
19. 6 

-22Ta" 

14. 5 

3.10 

30. 5 

.JX-ZO’ 

25. 3 

15. 2 


.1910 

.1916 

.1903 

.-1897- 

1912 

1912 

1904 
1903 
1903. 
1915 
1922 

1905 
1912 
19<0 
1909 

.1904 


z.Zt.I,uft- 
waffenla- 
zarett Gotf 


7. 7.1909 
27.1o.l9C<5 
15. 6.1903 


z.Zt. in 
ijnnf.i"- 
•■atzl.ru 


23 

e., <<-Uacha 

Hoffmann 

Heinrich 

21. 1.1910 


24 

11“Uacha 

, lv K-tlataf (P) 

Kolz 

lax 

16. 5.1910 


25 

Janlech 

Joeef 

22. 4.1909 


26 

1 ^ i(rOoharf. 

1 

J^f. K-Strm. 
{^-Usoha 

artAtuetuf (p) 
«vti-0Bcha 

JSger 

.Arthur 

17. 7.1889 

nuf Orlaub 
bis 30.12. 

27 

Jothann 

T.erner 

18. 5.1907 

1942. 

26 

Earaarm 

• Sietrlch 

2.10.1904 


29 

Kaatner 

Fritz 

i; 5.1910 


30 

Kayaer 

Otto 

22. 7.1902 


31 

tv K-Uatuf (P) 

Kireohneok 

Hans 

14. 6.1909 


32 

tv i'/-U8Cha 

ICling 

Armir. 

19. 9.1914 


33 

(f/ (5-Strai. 

Kofler 

Pane 

10. 4.1911 

auf Urleub 

34 

iii-Scharf. 

KBeel 

Kurt 

27.12.1680 

-30.12.42., 

35 

tv H-Stra. 
ty JV-Strra. 

Krause 

t.'ax 

29. 1.19C2 


36 

Kunort 

Karl 

29. 3.1902 

auf Urlaub 
-30.12.42. 

37 

i■^-Uacha 

ICywitz 

’.falter 

20. 2.1912 

39 

(by (i-Stnn. 

Lubitz 

ii’einz 

18.11.1908 

auf Urlaut 
-30.12.42. 

39 

nf^il-Rottf . 

L ulre rt 

Hana 

31. 7.1905 

40 

q»lFi>-Uacha 

HitsChe 

Johann 

21. 5.1907 



Document 6: List of the members of the Central Construetion Offiee of 
Ausehwitz. Dee. 15, 1942. (GARF, 7021-108-54, pp. 88f) 
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41 

42 

43 


44 


45 

46 

47 
46 
49 


50 

51 

52 



- 2 - 



^'■f^-DBoha 

Olschar 

JOBCf 

18, 

4»fii~Useha 

Pantke 

Kurt 

16, 

^(JJlK-Uotuf (p) 

Peetz 

Rudolf 

27. 


i9 


<'-nacha Penn 

JW4Ji=IlStuf (FJl Pollok 
-Uscha ^T’rucHri: 

Hit" 


rucHriiX 

Strm. itosenauer 

Strm. Scheffel 

S;-0otur (P) Schenk 


Fritz 


_J.Qoef 

Rudolf 

leonhord 

Rolf 

Bwald_ 




■Hottf. 

f /Xj;-Rottf. 
{;-Schtz. 


Schmid 

Sohnuhknecht 

Sciiwab 


Helmut 
Valter 
• Roland 



h ^ 912 z.Zt.auf „ 
Sene.eungs- 
urlaub 

5. 1.1908 z.2t..Ke- 

eerve] ezar. 
Stargard. 

.JL3.ai-X908_ 

30.11.1912 
12.10.1909 
7.12.1908 •• 

- 19._e..l9iaji. it.Jle- 
eervelaz. 
Troppau 

6. 4.1912 
25. 6.1910 

23.10.1911 z.^t.i'-AiE 
bildungs- 
lager 
Dachau. 


Document 6, continued. 
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Eauleltuji^ dar ¥affen-SS u.FoUzel 
E.Ir» uad laadwlrtschaftl^trlebe 
Ansohvltz 0/3 


Auacliwlta, den 5>Januar 19<4 


Betr.i tTbergabe dec ZeatrallianlaitiBig d-orch SS-etniBbann- 
ftOirer BlBohaff an 8S-0bex>tacs£tQizer (t) dathau. 

Jctbkt Solmlbafe der Banlaapekttaa A>.83d/43/Zaap«/U/b 
Bad BelneXben. der warn 18.12.0 

dnlir.t Z. Veczeldsila der AUen uad Hlbal. 

n. ZnBaaaenatellBBC der feztlgcestalltea B a n a e rle 
m .iBaeaaeBTtellBag der la Aiaafahmac slsh Bella-' 
daadea Bamerke. 


An die 

ZeatralbauleltBag der 
Tallen-SS -and FoUzei 
Ansomrlts 0/3 

la E a n s e 


Ble Xaaleltnaa dec TaUea-SS nad FollaeU.!,. 
nad laadwlcteehaltllehe Betrl'eBe Aaaeinl'ta'tlberreiclft ala 
Anlage die Anlatellong der OBerdaBenatarlacen zilk Stand 
▼OB 1.Eaanar 1944. 


Her lalter der Baoleltaa^ der 
Va£fea-SS -Bad Follaal 
X.B.' Bad laadwlrtiaeliaftlleha Betrlebe 



Terteller: 

Heglatratni- 

da^eitunx K.L.und '^dw. 


Document 7: Extract from the turnover from SS Sturmbannfuhrer Bischoff 
to SS Untersturmfiihrer Jothann. Jan. 5, 1944, (RGVA, 502-1-48, p. 42.) 
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Slro^ 

FVo^hirfk Srra^w 
if* btfindlTcitc Stral^e* 
Au&bessefu«)9ibe<lurfli9e 

$lraf^en 

JLaqe^kizre At, IMoooo 


^ • ^t^;-.ipls I yr r> f i> f r 


Document 8: “Lageskizze” (layout sketch) “SS Unterkunft und Konzentra- 
tionslager Auschwitz, Strassenbau.” July 15, 1942. {RGVA, 502-1-319, 

p. 166). 
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Auschwitz. Strassenbau.” July 15, (1942. RGVA, 502-1-319, p. 165). 
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Document 10: “Kosteniiberschlag” (cost projection) for temporary-road con¬ 
struction in Concentration Camp Auschwitz. July 15, 1942. {RGVA, 502-1- 

319, p. 165a). 
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Kostenvoranschlag 

fUr die Aufetocinmg von 8 Haftling eunterkUnften Im 
KonzentrationBlager Ausohvritz O/S. 


Al Erwerb dee GrundatUoxea: 

Die GebSude, die aufgeatockt wurden, 
liegen axif dem reichseigenen GelEnde 
dee Eonzentrationelaaere Auschwitz. 

RU 

a) Erwerb dee GrundstUckesi 

HM- 

■Rl ■RTPobH eflnne dsB BauKTur-datUckes: 

entfdllt. 


B) ErschlieBung des BaugrundetUokes: 

|M - 


Cl Bauten ur.d Auflenanlagen: 

I. Bauten; 

al BW. 20 A; 20 B; 20 E; 20 Et 20 F;. 

* 2 

Grundllaohe: 45,18i13,6o <f 614,45 n 

OesohoBhShes 3,74 m (ainacha. Erd- u. Oter- 

geachofldecke) 

Um'bauter Ra\u!i: 614,45x3,74 - 2296,oo 

Dmb.Raum ftlr 5 Gebaude: 2296,00x5= 11490 ,00 of 
Eoaten fUr 1 RU 15,5o 

11490,00 X 15,5o = '} A U w. 

J‘Ur den. Elnbau der Wasch— und Abort— 
rdume im Erdgeschofl und Eerstellung 
elner AbsetzgrubeifUr 
1 Gebaude HM 18 OOO^oo 

18.000,00 I 5 » r i it m 

bl BIT. 20 Gi und 12 

Grundflaches 45,18x13,6o = 614,45 m 

GescboQhbhe; 3,44 m 

Umbauter RaximJ 614,45 x 3,44 = 2113,70 a 

Umb, Baum fllr 2 Gebfiudes 2113,7o x 2= 

4227,40 m 

^ -- 

Eosten fUr 1 m : HU 15,oo 

4227,4o X 15,00 = ^ 

Obertrag: RM 

- 2 - 


178.095,00 

•y 


90 . 000 ,— 


63.411 ,00,^ 


331.506,00 


Document 10a: “Kostenvorschlag” (cost estimate) for adding a story to eight 
inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz O/S. Aug. 17, 1942. 
(7?G)C4, 502-1-270, pp. 9-11). 
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tTbertrag: 


BH 


Piir den Sinbau der Tffasch- u. Abort* 
riiuinB im ErdgeactoB und Eerstellung 
einer Abeetzgrube 
fUx 1 aebfiudet Bi: 18 000,oo 
_1j8.000,oo X 2 = 
c) BW 20 ?. 

Srvmdfiachei 45,16x13,60 » 614,45 

OisehoShehet 3,74 m (einachl. Erd- u. 

ObergeaoboBdecke) 

Umbauter Baums 614,45 x 3,74 - 2298,00 
Koaten fUr 1 Rt 16,00 

2298,00 X 16,00 = 

EUr den Sinbau der ffaach- smd Abortrfiume 
isa Exdgescbofl nnd Herstellung einer 
Abaetignibe 


331,506,00 ^ 


36.000,oe 


36.768,00 




1 Q « OOC e 0 0 ■ X 


Ge&aatkosten: 


422.274,00 


111 


I. Bautens 

Geaaatkoaten rd.BA 422,300 ,00 / 

II. AuBenanla^eni 

-——- 

•ntfallen 

— 

II. Auflenanlagen: 

— 


I. Eauten 


Zuflamnenetel 1'in^ 


BB 


422 . 300 ,- 


■ 


Sucute 

RH 

422.300,— 

C) Bauiien und AuBenaiHagen: 

BB 

422.300,— 

Planung, Beuleitunx. BaufUhrunc: 

4 v.H. aua den Boston 


- 

von Abechnitt B RM _ 

" ! ° ■ 422.300, — ^ 

■ B ■ 21.100_/ 

4 v.K. von BU 443.400,00> 

rd. BB 

17.700.00 

D) Planimg, Bauleittmg, BaufUhrung: 

BU 

17 *T 00 fOo j 

-- 

- 3 - 


Document 10a, continued. 
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Erlautsi-uzi^sberlcht 


fur die Aufstockung von S Eaftllng sun'terkutiften im Konzen- 
trationslager Auschwitz 0/S. 


Dienstliohe Ver- 
anlasstmg: 


,Slehe v orgeheftete Abschrift des Schreibens 
der Chef dea Hauptamtes Eaushalt tmd Bauten; 
der Chef dea Amtes II vom le.dTmi 1941; Az.i 
II B 2 / 5 / 4 /Se/Lo., Abschnitt 2 a.-- 


Beachaffung iind 
Beschaffenheit der 
Baustelles 


Die fiir die .mifstockung in Prage koimenden 
Gebaude waren ehenals Mannschaftsunterkunfte 
der friih.poln, Artilleriekaseme und sind 
am 4.1Iai 1941 von der Heeresstandortverwal- 
tung Kattowitz der Eommandantur des Konzen.- 
tratlonslager Auschv/itz tostenlos tiberlassen 

worden.-- 

Das Gelande ist eber.. 


Der Eesitzer iat das Reich. 


Saugrund: 


Der Baugrund, auf dem dla aufzustockenden 
Gebaude stehen, ist gut, (Bodeiiklasae III) 


Entwurf 3 anordnung: 


Es vmrden aufgesuockt: 

I, latent 

1) 20_A Eaftlingsunterkunftsgebaude 

2) EW 20 B " " 

3) EW 200 " " 

4 ) BW"20 E " " 

5) BW 20 P " " 

6) BW’ 26 "s " “ 

7) iff 20 R " " 

8) BW 12 Haftlingseffektenjcajmer 


II. AuBenanlagen; 

entfallen. 


Xageplans 


Die I^ge der Gebaude geht aus beiliegendem 
lageplan hervor. —--- 


- 2 


Document 11 : “Erlauterungsbericht” (explanatory report) for adding a story 
to eight inmate barracks in Concentration Camp Auschwitz 0/S. Aug. 17, 
1942. {RGVA, 502-1-270, pp. 6-8.) 
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Aiifatockung der 
Unterkiinfte 

BW 20 A; 20 B; 

20 D; 20 Ej 20 P. 

1) Die beatehenden eingeschoseigeii nicht 
unterkellerten Eaftlingaunterkiiafte 
wurden aiifgeatockt. Das Treppenhaus vmr- 
de in zenxraler Lage eingebaub, Bei der 
Planung wurde darauf Wert gelegt, mog- 
llcliet groBe \md tlberslclitllclie Eauine . 
zu schaffen. Das Dachgescbofl ist nicht 
ausgebaut. dm ObergeschoB befindet sich 
zn beiden Seiten des Treppenhauses je ein 
groBer Schlafsaalt dazwiachen ein Baum 
fUr den Blockalteaten, Im ErdgeschoB wur¬ 
den Wasch- und Aborteinlagen eingebaut, “ 
Die beatehenden ErdgeschoBbalkendecken 

wurden durch Einziehen von neuen Zwischen- 

balken verstarkt. Die Obergeschofldecken 
Sind Holzbalkendecken. Die Beheizung 
der fiaune erfolgt zunachst durch Eaohel- 
bfen, spater warden die Gebaude an ein ne' 
zu errichtendes PerrJieizwerk angesohlos- 

sen* 

BW 20 G und BW 12. 

2) Die AusfUhrxuig dieser Bauwerke erfolgte 
genau wie vor, jedoch waren die Erdge- 
schoBdecken als ISasaivdecken vorhanden. 
Die ObergeschoBdecken sind als Holzbalken- 
decken ausgebildet.-— 

BW 20 H. 

3) Die Ausfiihrung dieses Bauwerkes erfolgte 
genau wie unter 1 beschrieben, jedooh war- 
de die Decke tiber ErdgeschoB als Eisen- 
betonhohl ateindeoke, die Decke liber Ober¬ 
geschoB als Eolzbalkendecke ausgefuhrt. 

BaiBcoaten: 

Dieae sind aus dem beigefiigten Kosten- 
voranschlag zu ersehen. ■— — . 

- 5 - 


Document 11, continued. 
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Bauzelt: Kit dem Eau ist xe October 1940 begonnen 

worden. Die Arueitea sind bereite fertigge- 
stellt and die Gebilude in Benutzung genom- 
men. _^_ 


Ayfgestelltl 
Auschwitz,den 
Po/Ha. 


17.August 1942 


Gepriift 




Document 11, continued. 
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Document 12: “GB-Bau-Zettel,” Dec. 22, 1942. 
{RGVA, 502-1-319.) 


























78 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


8eatralbm i lg±ttci6~d»r 
und ?c^ie9l 

A u a c h ^ 1 t s — 0/3, Auaciarlts, dan S.l^ebruax 194 3 


■ttbarsabevarbandl 


n P g 


ZafctraXbaulaltuna dar Ccffea-P uad ?dllsal Auachalta; 

Tartrctap doroh:■ 

I fw a rxlan tar das g.-L. Aaachwlti : 

Vartraten durob: 


l^s Ton dar Zy itralbanleltacg dar 'Jaffan-f und Pollsel Auscfawltz aiTlcth> 
^ata - uk.i ^ ii] | ||a r«a i aaili ftx- uagategdumr Hw i wifr i Mmi -Sctnralz^r Baracka belal 
wurde hebta an die Koo&andantur (Unterkun/tarerwaltung) dea K.l, Aoscbi- 
wita Ubergeben,. Kraaatorlua. 

Baeahra.i >f^^nf • eleha RUckaelte. 

Dniatahend aufgaSUhrte Rkiae und die in dar Aniage 1 gasoi.dert aafgefdhr- 
tan Blnrlohtnngagaganatknda alnd ordnungagenBd Ton dar Zentralbaoleitung 
dar WaZfazv-f^ und Polisai Anacln7i't& libargaban und Ton dar T r—iwiwH«iw 4-nT» 
(Xrntarkunftarerwaltang) dea Auactarlte Ubarnoauaen wordan. 

S&e Vntarlconftavemaltung bat nachfolgande ininsche geHofiart; 


Cleaa Arbeltbn 
UbergabaTerj 



auZ dem achnallatan Sage fartiggaateilt. 
udlangan gesoblosaan und gafartlgt; 

• Fabruar 1945 • 

f—Pailfalria&^aaHIMIaiiiiHndantur E.—X. Auschwitz O/! 

itor-MIf{2tlBLJIsi»atta*$ 


Anlanan: 


1 Verzaiohnla dar ainriciitunsagesenatand 
1 Satz Baupliine (I^sBsteb 1;2oo) 




1 £ae tktiguiig liber Schematelnabnalsae 

B«1 AuzftJhrun; dar Arbaiten In Sigenregle ait Kaftltngen komnt eine 
Haft- und Jaxentiezeit nloht zor icaandung. 

Die Arbaiten wurden in iigeoregie ausgefiihrt. 


aanden 


Document 13: “Ubergabeverhandlung” (transfer record), barracks for the Po- 
litical Department. Feb. 8, 1943. {RGVA, 502-1-150, p. 7.) 
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rj«Bchelalt',un(', Ub«i' die Kohorr\ntelaabnahiiie. 


Die in der OoUweizor Barnoke b im Krematorlun befindllchen 
Sobornatelnc wurdon iiui IKre lioueri.loliei'ltelt geyr'ift \ind 
die vui-haudenen M ingeX .vurdeu beueitlgt. 

Goweit ersiahtllch olnd die Scbornstelae io obengananntan 
Gebduds la, ordaungsnikseii.em Zustand. 

Au8cb«itz, don 



Document 14: “Bescheinigung iiber die Schomsteinabnahme” (certificate for 
cbimney approval), barracks for tbe Political Department. Feb. 8, 1943. 

502-2-150, p. 6.) 
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Geb&idebesciajeibung. 

Allfceaieint 

Gebaude "1—atbckig, nicht untarkellert 
es besteht ausi 

Srdgeschoss mit 4 Vemehaungszijasiem 

2 yerhandlungszi mmem. 

Aussenwandei 

Holzw^da mit Brettschalung, keln Aussenputz 

fnnenwande: 

aolzwande mit Bretterscixalujag, kein Inneaputz. 

Oeckeni 

mit Papp-Platten versciialt. 

Fuashoden: 

in samtl.Haume und Flure Holzfuasboden 

Dach: 

Satteldacli mit Pappdeokung 

Pensteri 

einiache Fenster 

HeizunsS 

:fenheizuns (O.P.Ofoa) S ctick 


flaleuchtunKi Ulektr.Liclit 


Document 15: “Gebaudebeschreibung” (building description), barracks for 
the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 7.) 
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barracks for the Political Department. (RGVA, 502-2-150, p. 8.) 
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the Poltical Section. (RGVA, 502-2-150, p. 9.) 
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t'r 

» »»; .Nf tt /Auachwita.don 3^. Juli 194o. 

sri- tr **- 

V *• I 

-a'tiTit ; ?StlG::oltBuor6oht roc 5.J--11 tU ll.Juii 19*0. 

:.ed^ t UBlaafs«hr«ibes tob Ip. Junl 194o. 

.‘v::/a;eii > Ohna . 



^ dip 

^'n, nfudnn faii- dep Z«3<, AuBChnl'te 
In Auaefcvits • 


1. £cnuit«llenl>otrlP^ ^ 

la BantpU Z ppistpa die einselben Utx.&wvrtm dia Aostianitea if^rt 
ledoch kcEmta £a elgmtilchen Sotantsbaftlacar dla Arbalten 
peechladnii^ fertgaftDirt varden (da eageii dar Slobu^l't al 
ae BeschrBalamg gabatan war.Ia jHarlerga'bftude vorda die Xi-e'ti 
tloa fOr die Be-md fitteSesdnuig jFcartseeetz't.Saa G^Snde Krf' 
dac far die Anfaebae der Yao&tewpe beetlaai let. gaseb ^ 
jeelefer ttad Enmikkeiiati TerBerkvlB bwtatorieBlHB YVden die 
Uaner — end Betonarbeitaoi fartgeartetfdaa VvidaMBt A# die eW 
^entllobe Anlege elageeehali and betenlext •Die B*el Kdnteplbd 
fa lopf and SBhne ^Srfart.irefen ela a^ beeariTien ait des Bad iijr 
algeaUloher TerbrentanigsanlagB >Sas Patubecblagan and BloraateS 
der GabB&de anrde fcrtgeeetst «Me Baoerbeiten nii der Bobxung der 
Bruimesanlaee baben p l a n p H ^elg Ibren Bortgang genoaBaan. 

2. B.inVflnf roQ laierlalien • 


Eierbai let kans Vaeentllohea au bericbten,da durcb daa Pablan. 
▼an Eonttngent- and Besasaobelnen ain Elnkanf lunia noob geidtl^ 
verden Icann . 


3. < Plannng . 


Sit den Eeataadanfeahaen car Beatlegnng der Grundriaae and deren 
AafEalobnung varde aeiter foartgefabren . Die CeberaaobuEg d«r 
eln;:elnen Banabaohnitte aurda ^enmaaeig Sarobgefllbrt and die 
notvacdigan Datailaalobsongen adrdan engafei^igt. 

4, GasobbftafUbrang . 

—— -jrr 

Den ubei^rUfen and Anweisansen ron Reobntmgen besw.Abeohlaga- 
eeblanean aurdan f ortgeeatit.Dia dadurch badingtan Bucbangen 
apaid der onlaafende Sobriftwacbeel vurdes erladigt. . 


.aulclter 



Document 18: “Tatigkeitsbericht” (activity report) by Schlachter. July 12, 
1940, {RGVA, 502-1-214, p. 97.) 
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3. !al 1942. ! ^ 



Betr.j Baufrlatenpiane naoh dam 

Staade Torn l.llal 1942. 

Baag^. t Aotabafahla 3, U and is 

Aalg. 1 2 SenjTrlstanpiana je 2faeh. 


An des 


mwirt8obaft»>7ariraltTinga}isaDtamt 
Aatagruppa 0 V/3 


Berlin - Llehtarfelda - Uant 

tJatar dan Siohen 126 - I35 


In dar Anlage warden 2 Bsaifrlrtenpiane (a-faeh) fUr 
die Bacrrorhabea ioanantratlonslager Auschwitz und 2rlegege- 
fangeaealagsr der “nTfea-i^ Aasobyltz naoh dea Stsnde von 

1.5.1942 Ubarreioht, ^ 

Bar Laitar der 
dar i?afferi-ir unw 

'mvX ral baule 1 tung 
^llzoi AusohwLts 

ivnauptBtnrafUhror (S) ^ 


Document 19: “Baufristenplan” (construction deadline schedule) for con¬ 
struction project Concentration Camp Auschwitz, with cover letter by Bis- 
choff from May 8, 1942. April 15, 1942. {RGVA, 502-1-22, pp. 13, 16.) 
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aum 



Document 19, continued. 
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IS.^ovMbeiz 1941. 


Bftjfb.ar, W»/4lAr/D> 

SMibarloht. 

Bwmi tthao 

1 Ba<<borloht 

An dla 

CDBOHAdantur I 

JItii_ An>chwlt«. 

Oblge Dlen.t*toU, Ub.rrtloht in der Anlage ten BnuB.rloht 
V9B 10.11,41 Bit Stand der Arbeiton v.1.1l,4l. 




Document 20: “Baubericht” (construction report) for November 1941 with 
cover letter by Bischoff of the “Baubericht.” Nov. 10, 1941. {RGVA, 502-1- 

214, pp. 8-11). 
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9 

4. VraMtar 1941 


Botr. I BMibTloht nr Am llon«t I94X. 

B«Bg. i am* 
iBlg. • K*tM 

An dl« 

dCft 

r«x. 

x>*T Bsnb«tri«b wnrde trots das atarkan Froataa roll 
sofreobt srhaltan, dls slnsalnsn ArbaltakoMssndos tailsslss Tsrstbkt. 
tiB die gsstsUten Ssaaafgaban auaftihraa^i^^^ESSfc-iU*** “®* *di9 
ea. 800 ZlTllarbaltar, Af .. HttftXlaga’.fftfc. WT ~ RTHardafabswaito, 
3 XKW and 1 Saittslsohlappar atugasstat* 

BSUStal '»,M^be^labi 

A.) Sohntsbaftlsgari 

Bar 9. HtLftUngsuntarkanZtBnaubsa words in Rohbau fartlggastsllt» 
idar OoolistoU. aoZgasohlagen nnd alt BoppalfaXsslsgal slagadaokt. 
t HdftUngaimterknnftsnaobaiitan worden bla suT dan AasaaaTarsota 
TollatRadlg fsrtlggastallt oad baeogem. Bal dan aadaran Bsntan 
wlrd am Innensnsbaa gaarbaltat* 

Dar 6 . R&ftllngsontarkonftanaaban let bla sor Sidgasohnsadscka, 
dar 7. and e. BUtlingaontarkanftaasubsn bis sor EaUazdaaka fartlg- 
gaatsUt xmd words nit dan Zlnaohaloa dar slnaalndn BohlstalndaSksn 
bagonnaiu 

Dla batdan Anbaatan on dar pror. BBftULngttaaha alnd^M* ■** rant* 
lleha Tarpats- and Malsrax^altsn fartiggaatsUt. 

Anaonstan Tarsehladana Uadikara Baib> and InstsllstlOBgdrtaltan 
In dsn dbrigaa HdftHngmmtarUnflfVk* 


Document 20, continued. 












88 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


(D 

Dae Sntlonmiaga- and SncmncagaMnd* ait HUr-tUncabad lat 1b Ban. 

Baa Erdgaaohoaaaanarwazk bal Badatrakt lat bla anf raaataratrtr*- 
hShe lerttKgaatallt, dar Kallar dae SnjtanxagabSadaa bob grBaetatt 
7ell ansgabacgart. 

Bal dan uauya B&ltlingaantazMaXtaa ansaastaalt daa darsaltigam 
SohutabBftlacara wurde alt dan Aaaachanhtungaarbaiten bagonnant 
\uid die Bauatella elngarlohtat. 

B, ) Ontarininfta- and wiftnat^af^aBabtlndafar Imnttai 

Taraohledana InatandaatBangaairbaltan bal den TmppenmitaxkttiLrtaB 
la Gyanaalna Auaohalte and Sobala Blrkaaaa. 

Fundauante ftlr dla 4 nauan Untarkmiftsbaraoken daa KoaaaBdaatiu'- 
atabcB fertlfujeatellt itnd alt Anfatellon der Baraokan bagoonan. 

Bel Vlrtaohaftsbaraoka ftlr die Tmppa die hOleeman Dafaaavmgaattnda 
auf ~eDtcllt ttnd nit Inatallatlea dar HelakSrpar bagcnnao. 
::rwelteruugBbau bal Baaleltnugabaraaka bla uuf BlnslAea dar 
-ZwlsohenvSnde und Caohdeckung j^rtlggastallt* 

C. ^ yuhrer- und Unter-^tibTanrohnhauBeri 

Laufende Inatandsetzong der bestehauden Vohnhduaar la avakulertan 
Gablet for ?olmzwaoka. 

I). ) Krlegagefangenenlaeari 

Vorerat wurde daa '^uarantlinalagar eosgebaat und lat fada Ja tat 
folgander Stand der Bauarbclten arraiohtt 

6 Baraoken ftir Ja ca, 700 Gefangene bis auf Terglasung fartlg- 
gaatallt. 

8 neltere Baraoken elngedeckt und In Eohbau fartlggeatellt. 

7 Baraoken In koiibau fertlggestellt und daa Each aufgeeohlagen. 

2 Baraoken bla auf das Aufsoblagan dee Saohaa fartlggeatellt. 

Bal 7 Beraoken die Fondanenta fartlggeatellt. 

1 tlrtaohaftabaraake nit Aufaohlagen daa Daohaa begoiuien, Kanina 
gasauart. 

1 Vlrtsohaftabaraoka bla auf AufBohlagan daa Dachas fartlggeatellt. 
Blnfrladung ana BatoapfHlilec au 90 )t fertlggaatallt. Staobeldraht 
bla auf die unteren Ralhan gaapannt. 

Blngaagagablada nit Trafoatatloa la Ban. bal Trafoatatlea Daohatabl 
aufgaaohlagen. Starkstronleltung ron Pappafabrlk Blrkannn bla 

- 3 - 


Document 20, continued. 
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// 

Laf«r aiontlart. 3 Bnmnen fUr dl« fMaarrarsorgong 
ZtifahTts^tTmaa* -wan. K.L. hla K.Q.X. la Omidban on 90 ]( fertlc- 
gc jtallt, d&s ValEin ■nss'te Infolgt. Stimaafall warden. 

Die KlMrgruba and dar Torflutgrabaa max WalobaaX Booata infolga 
Uangel an HCftlingea Oder Erlagagefoncanan elagaatallt wardaa.- 
Srr Abbraeh dar Ortoehaft Blrkanan wuxde waitergafUixt and daa 
anfallande ilaterlal anr Tarorbaltong an dla Banatalla gasohafft. 

E.) ntattitvlrtcohaftelawar dar faffaa-tii 

Sea UDterkunftegeMuda II In Baiako wnrda lertiggaatallt and lat 
auB Tell baralta baaogan. 

Ole Bdokarai fttr daa Kriegseelanganaalagar wnrda aasgaataokt 

nnil alt dar Elnrlohtang dar Oanatella bagoonan. 

?.) {'-Kantlnen>-ciaalnaoh«urt doaobwltai 

Daa prow. Sahlaohthane wlrd dureh einen Anban rergrOaaart, alt dan 
Keuerarbeitan wuxde bagonnen. 

C.) glafbant 

tut daa 3au das HauptaaBnlara wurde begaanan« dar Baggar enXga- 
atallt and In ’tatrleb gaeetat. 

Dla Htraene Tor; Oohnhol bla but. Lagar wlxd alt 'iauaB Omndban 
Tsraaben and beaoUottert. 

An den Brunnen fUr die ■VasEerrerBoroing dea Lngera wlrd welter 
artel tct, 

11.) ^one tli'aai 

Die Xuulend an£.:llenden InutanduatEungaarbelten an den bestahendan 
Gebduden warden durcligefluirt. 

FUr die Landwlrtaohult warden bahalfBakealga Gtallungen and 
ocuuppau erricutet. 

nuaaerdeu warden In dan H.UtllagawarkBtattan die fUr dla atnaelnan 
Bauwerke erForderXlohan iinndwerkararbaltau anegaflilirt« 

01c UntarkUnfte fUr dla Zlrllarbaltar warden waiter anagabaut. 



Document 20, continued. 








90 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


T a 

der 

tigkeitsberishit 

EahrbsreitschaAt von 1 . - 31 . 

Mai 1942 

A. jrahrzeugeinsatz 

^ahrzeugeinsatz taglioli dnxchsehnittlich 7 - 

Xosgesacite "'ahr'teii ia obigen Zeioraum 

Gefahrsne Eiloneter " " " 

Eraftstoffverbrauch " " " 3enzln(1975 

Diesel(1739 

8 1 K T/ 

1171 

7493 
= 3774 

Eabrten -Einsatz fur Z.G.L. 

(Barckenteile 



und 

Baonaterial ) 

622 

11 II 

“ D.Haaa 

II 

215 

II n 

" Sch.lager 

n 

81 

11 ti 

11 II n 

Prauen 

31 

tt II 

•' El^griibe 

(Baracken ) 

13 

11 II 

" Btt.? a 

(Baunaterial ) 

24 

II 11 

" Bauleitg. 

(Baracken u. 




Haterial) 

38 

II n 

“ Schlachth 

• " 

11 

>1 II 

'■ Raisko 

11 

29 

II II 

" Birkenau 

(Hols ) 

18 

II II 

" Earaiense 

(t'aterial) 

5 

II II 

" Katerialverwltg.(Stuckgut 

16 

II II 

" Haus 171 

t28 (liaterlal) 

17 

n n 

" iauleitgsgarage " 

IO 

II II 

" Pferdebaracken 

8 

n n 

" Babitz 

(Holz ) 

lo 

II tt 

" Eatuowitz 

-Eichenau 

18 


Tarnowitz 

-Bielitz — 




2 US. 

1171 



--~ 

————————— 


Document 21: “Tatigkeitsbericht der Fahrbereitschaft” (activity report) of 
the Auschwitz Motor Pool. May 1942. (RGVA, 502-1-24, pp. 295f) 
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3. "erkatattStlgkelt 


AuBex der tUgllohen Ixstandsatzung der ?ahrzeuge ^urde der 
UMt Hoglruo fr-94641 nunnahr in Batriet) geeetat.BerChevxolet 
IT 52914 wurde tlbexholt usd olt TarafaxBe varpeben l>«Bw;3a- 
achrlftet. Sex LKW Uaglxus u 94645 muBte elner erxeutea tibaxbolu 
unterzogen ?raxden, deagleloben dex IiT? Pxaga 2o499 wegen 
Dlffexeuzlalsehaden. 

An alien eingesetzten Fahxzeugen muBten latifend grCBere Repaxa- 
turen auageftihxt wexden. 

An Baumaaohlnen 1st dex Beutz -Uiscbex -Motor Uberbolt worden 
desgleioben der Beutz-Bagger. 

Die DienstfabrSder der Z.B. z.Zt. 37 StUolc vrerden tdgliob klei- 
nexen Repratuxen unterzogen und fahrbereit gehalten. 


C. Bieuststelle 


Bie aobxiftliobe Bearbeitung wuxde durob Scbiitze Riegenbagen 
erledigt, der ftir dan nacb Bacbau veraetzten Rttf. Kowol einge- 
aetzt wurde . 

Arbeltsberlobte, Anforderongen von Benzin und BleeelkrajLtstoff 
fUx elngesetzte ?abxzeuge und Baumaaohinen, ZartelfUbrung so.^ie 
aonatigex Scbxiftverkebx mit Baufirmen und BehBrden wuxde ge- 
tdtlgt. Inabesondere alnd die elngeeetzten Baumaaohinen einer 
liascblnenbuchkontrolle unterzogen worden zum Zweck der Peat- 
atellung dea Txelbatoff und Motorenoelverbrauoba. 


Der Pabrbereitaahaftaleiter 



Document 21, continued. 
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J. A. TOPF & SOHNE " 

MASCHINENFABRir UND FEUERUNGSTECHNISCHES BAUGESCHAFT 


coou 

lua MOfsr-cooE 

COD€ 

STAUDT 4 MUNDIUS 



r 

An den 

ReichsfUhrer SS 

imd Chef der deutschen Polizel, 
Bauleitun^ Waffen-SS, 

Auschwitz /Q.-S. 


ICTtIFrT ; IH» 2t»CH£W 

Binascherungs-Cfen. 


DtAMtWQH 
TOrFV^EtCC £KFUKT 
FCINtUF 

2 Sa 2 S 7»26 2 SI 27 29 I 3 B 2St» 
GElOVfcKKEHE 

tCICHStAMK- 
GitOCONTO 
fOSTSCHECKXONTO 
EtfvtT 17 « 


ERFURT, 25.9.41. 

rosTFACK ast'a 

FAtllC UNO VEtWALTUNG 

DIEVSESTKASSE 74 

hds« 

UNSEEt AITEaUNO ; DIV 

?rf 


V 


Kostenansaiilag 

auf 


slnen koksbehelzten ?nnf-R1 nHseherunes- 

Ofen alt Doopelauffel und Druckluft-Anlage. 




1 

L. 


tiiigangu' 

1 

jU3i;ngA 

H»fiwait 

Alirj. 

AHIg. 1 Abiij. 


Document 22: “Kostenanschlag” (cost estimate) from the Topf corporation 
for a two-muffle furnace with bellows. Sept. 25, 1941. (RGVA, 502-2-23, pp. 

264-266.) 






















Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


93 


If. 


J. A. TOPF & SOHNE 
ERFURT 


; des KoslenanaiUogei vom 2 ^- • 9 • 4 ±» 


w 


Ausc'mits /0.-3. 


Ud. 

Nr. 


AruahJ 


Gegenstond der Veronrchlagung 


I koksbehelzter Toti^-Slnascheinmgs- 

Q-fpn wit Don pglmii-fi’ el und Drueklaft- 

Anlflgff. 

wozu folgende Lieferungen and Artei- 
ten gshdrent 

Fundament zum Ofen und Rauchkanal 
miissen bauaeitig naoh unaeren Anga- 
ten ohne Xosten ftir uns ausge- 
fiihrt werden. 

Zum Kauenerkaaiantel Ziegelsteine, 
Sand, Kalk und Zement. Die beaten 
Stelne werden zur Verblendung her- 
ausgesucht. 

Das er^orderliche Schamottemazerial, 
bestehend aus Jiorxal-, Form- und 
Keilstelnen und Sonolitstinpixasss, 
sowie dex dazngebdrigen JIbrtel. 

Zur laolierung des Ofens die erfor- 
derlichen Kieselgursteine, Sahlaoicen- 
wolle und Zieaelgurmortel. 

Die schmiedeeisernen Veranierungs- 
Eiaen, beatehend aus 7 -, D- und 
■Jinkel-Eisen, Ankern, Sohrauben und 
Muttern. 

Die gu3- und schmiedeeiserrsn Arna- 
turen, wie: 

guSeiserne EinfUhrungstUren mit guB- 
eisernen dahmen. Die Innenseiten 
der luren werden mit iionolitstaapf- 
masse ausgestampft, 

guSeiserne Luftkanalversohlusse, 
guSeiseme Ascheentnahmetoren, 
guSeiserne Seneratorfullturen, 
schmiedeeiserne Asohebehalter, 

schmiedeeiseme Rauohkanalschieber- 
rahmen, mit Jlonolit eusgestaopft, 
einaoblieSlioh der erforderliohen 
Rollen, Drabtseile und Segengewichte, 


6S. a. 4L IOOOOl LCaM(5rGi) 


Document 22, continued. 
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I A. TOPF 8, SOHNE 
ERFURT 

w 




3* das Kc rt Mia fti diiogaa < 
Auschwitz /O.-S. 


25.9-41. 


IM. 

N.. 




Gaganiland d«r Vafanichlagung 


die erforderllchen SchUrgerfite, 

2 guBelseme Feuerttlren, 

2 rlauroste, 

1 Sruckloft-Anlage, bestehesd aus dec 
CrucUuft-Gehldse mlt 1,5 ^-Creh- 
stroB-iiotor, dlreict geituppelt, ucd 
der er tor der lichen Rohr lei tuzig. 

It6ntage des Ofecs. 

Uonteurgestellung zua Baa des Ofens, 
elnschlleSllcb der Relsekosten, 
lagegelder, elnsoblleSllch der 
sozlalen Lasten. 

1 I schBledeelserne LelcbenelnlUhrungs- 
vorrlohtung, beateheud aus dec Sarg- 
elnfUhrungswagen und dec sohmiede- 
elsernen Verschiehewagen clt den er- 
forderlicben lanfschienen, ein- 
schlieSllch elner Drehschelbe. 

Frels des Cfensi Rii 


Kennzlffereewlcht: 2 B7o kg. 


Der prels gilt afa Werk Srfurt, ohne 
Verpaokung, einschlieSlloh Bonteur- 
gestellung. 

Pbr die Daner der Kcatage sled 
unaerea Honteur bauseltlg, kosten- 
los fUr una, drei Heifer zur Ter- 
fUgung zu atellen^ 


Lief.Bed.A. 60.5.41. 2 000 . L o2o4. 


B&u. icca L«H<a<wi 


7 352.—/ 


- 4 - 
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Oagra 9li- 


Qpnytvm- 

accInAl 


I: 


__ 

S' 

5- 


6«RU|cll^(T0ln«■•}ufflB•n.vmn tt [Kfelt mtKM 

Qtgcm 

fiber 

OP) 

*-»>»' 'iKsr- 

tfii^ 

“•Tir*' 

PHmtmti* 

W 








im_ 


Stae^tbrtcf’ 

9ti^ wnKiltar ta fe«n tirf fea 

A 0fitca 



.die 


M NeubBUlaitung 
KL Ueutiuiasen 


1. liaataausen - Oberctonsu 


ijaut-idusen - Cberdoneu 


. flfcfrup- Iaa ig at-P -' . ': Ts^an - f /— 


i!i obf Dire*.: 


t:t Uwtar- 


}eUhncIcn C:c..i iPa[faa-ff 





|-® 


•m be* . 
Q«c»m* 




g ^(TtoenMst. 

w__ 

I - 
£ 





Eiflentaile T-Lr. irTv»tra-hf>Tiiir«nfen 



1 


























JLM 

TT 


JfUt : 






B*ta«a( anft 9Umt 
(••te Sa^nemg tc» 

«btni6rr« 


?iir-£ J. A, T o p f & Sojuie 
S r if u *• t 



^*4. f—«r*-| 
torff- 

t»»l« , hff 

Oaoi Vbicnbn 

9t((^nnng 

le n^w 

M 


— 

















SiaAl <M> . _) 






-- 

90 lit . — 























— 











J52 


%<rr(^«Atv 
lartc 9 r 


b’jT^ SfraiortAci. 

fiMtn 
tta bttnlt*fi»Q> 

am-/-— .6a_ 

C«9c((6lttab>9((bt(*i 
Vw 6<6 


OS* 

_#_6lt_ 


bwt4 


Document 23: “Frachtbrief’ (bill of lading) with Speer-Marke for tbe Topf 
corporation. July 23, 1941. (BAK, NS 4 Ma/54.) 









































































































96 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


ERFURT. d.n I?. Ji:si 1942 


' J.A.TOPF&SOHNE 


M«sch{n*nfabrik ■S'\ / . 

F«u*Fun9tt»chni»eh«s 6auo*sch4(i / r* 

w vV -V 


Venandanzeige 

An die Zontral-Bauleitung der Waffen 
_ t iqnslagar A uschwitz 


'Auschwitz O/S- 

Hierdureh leilen wir Ihnen mH, dal) wir heufft Iqigende Sandung aid den Weg 

Auschiritz o/3.. _ .. ^ .. . ^ 

Saggon-Sr. 93413 Krfurt X. >pt ^.eey _op , 

^rA.TOPF 4 




J.A.T/&S. 


Umar* 

Auftrag-Nf. 


4y2_ 

2'fel 


3 u. 7 


Art der 

Verpadcung 

Kolll- 

lahi 


5 jlose 

15| " 
4 


'lose 


lose 


AM. t 42 . «uu. tout 





stud- 


betr.: Teile zu den 5 Tonf* 

_rz*-i 4^ - 


5/ 




V 

4 ' 

V 

V 


Oa9«n»tand 





ini'ififtiirog 600/600 i.l. 

! !f llocs, 3 X reont.s 

Lultkor.alVerochlusie 1o3/128 
riilii-ciiachtverschlijsse 27o z 
34o isa i.l. 

Hauchkanalsonieber 6co/7oo 

r aShsiinstelneschechtver- 
schliiss=_45o X 51o i.l. 
(Rahoeu aiit Doppeldeckeln) 

^ickdlsis. 5o/5, 5oo Ig. 
Xettenrollen nit .^<auerbolzen 
3 |/ Schriftckerjrad-.iand 4 finden 

Jeblase 625D, 2x5 rechts, 0 . 
desgl. 1 x 5 links, 

Druckstutzen 87o/595 aui' 
1boo/87o 


I 


Jasser-Zu-u, AbfluSrohre 
div.cchraubea u.iitein£c.ar, 
Steiaschrauben ^12 x 2oo 
Seilroll-jn Oi..»auerbolzen 
Steinschrauber. M12 15o Ig. 
kalibr.fatten 8 jia je 4 ii 

libcrtrag 


11o5 
12o 
263 

99 
179 

4 

17 
42 

149o 
V75 
435 

4.5 
15 

1 

5.5 

1.5 
4 

H<e»zu 


11o5 

l 2 o 

268 

99 

179 

4 

17 

42 

1490 

775 

435 


4534 

BeibleHer 


Document 24: “Versandanzeige” (shipping notification) by the Topf cor¬ 
poration for the supply of a coke-fueled cremation furnace with three muf- 
fles. June 18, 1941. {RGVA, 502-1-313, pp. 165f) 
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It. L. 
Soukijisa 


' ®etT. 9lcnbaii 
■ .-.-.- -Sitct. 

I 9ai(b«i(§as9««ctfn98a§ 

I jtcftta«tif4)Iaq »otn 

littl 
a«flnu) 

$Dcrtrt« Olr.^r 


QJmlttttmg: Jitt/- ‘’/'f Saffc 

!8.ii.aH(l)iral gir_-*3*“'' ~ 

-li 1 'I O’'- 

AftgpfbuA.gnr, * ^/V 


©itrltl/a6r 194 



'Teii 

Sinjetf-Z-^riN-/ ®i^fn^=9l«^nung 


O Ti *t fH i f<u i>M •« ^ »rti»ii8)_ 


, b«r Sinna J.A.TOPf & SHilEe . K asnhl r Aw-f gh iri V J.A. TOPF & SOHNE, ERFURT 


1 


»«t. g.L. Au.sehwJ,-|:y. 


IBufliiiuo: SpI ffha hanV—'ii ~nVnr^■^n 7'^/fl‘il 
, ?>ofi(*e<r..eoi.M; Erfuxt 1792 


J WMdiMiffiifcf ik ttt FeufunpttrivMtchM Biugwetift 




Erfurt 


, b« 16«12» 


: «fb- 

; 31r. 




22 . 




3«tt 

b<r7Cii«> 

fubnjng 

»<r 

^rbfttcn 




0 e g c B H I 





tiber 

Liefe rung uc d E rrichtung e ines koks- 
b e h e i zifin-JEapfrDo pjj eIiLuf:ie^E inas^ € 
rung sofens oi me Fimd a^nt uhd T^au ^h. 
kanal_jmi_zwar; 

Llef erung d er-21r£;r1 ntrinf^ nnrl der 
STorteLTiateriall en fUr den Van pr- 
v.-erksmartel, der erforder lichen 
Schaaotteiaat^iallen, der aon olit- 
stampfmasse, der Sieselgursteine, 

ken-w olle zur Isollerung des Ofens; 
der sc haiiedeel s « Verar.kenm g, der 
guiS- iin d schmied eelsemen Cfenarma- 
turen sowie der P ruckluftanl^e 
bestehe nd aus Druckluftgebiase mit 
DrehstroMotor, und der erf order- 
llcJie n Rohrlel tung. 

S eatsllung eines .-nn teurs e inschi« 
dessen-ReiseJcosten, Tegegelder und 
3ni(««*(Bm*i..a«*ta*] 1«»M •V! • 


Document 25: “Teil-Rechnung” (partial invoice) of the Topf corporation for 
the supply of a coke-fueled cremation furnace with two muffles. Dec. 16, 
1941. {RGVA, 502-2-23, pp. 263-263a.) 
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poration for the supply of a cremation furnace with two muffles. Jan. 7, 1942. 
{RGVA, 502-1-2-23, pp. 260, 262, 262a) 
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^frjculiis Her gddftetei Vbfilikissaiiiilngei 

iin ^ertnis 9lt. 



iMuinbt 

yr. 

SbuMiiifliff* 

6^:0. 

3tr. 

JJJLlI_ 

6mk««. 

yr. 



e«Mt 1 ». 


1 

10.1.1942 

1822 

{ 

1 i 

1 

3.6;0,oo 








rX: 






. ^ 








— •T »» 

■ 

















■ .. 





























t 









- 

. • • 
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Document 26, continued. 
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HUimoju) 

aelr. Jtiubau « 1 . Itonlalunfl 

finjihcU St. St<i». 

(9enc6niguti$9crf^iing corn jy. /. 
floflcnjni^laj wn 3>,il nrf JLA 

%i\ti __ . P9(.--- 

Suf<ro9 oom — ant^«- ^ JLM 

^krfrat ytt. - 9cm - mH . ^ 


t ■ 


JSoulcUURg; (t.X. SufcilDlll 

25auabtonm 


ffalk; 
ftosttrl 
Sd(g ^r. 


Ziu: 


tn bcr Bcrgcbnog: 

Jreihda 



liJOL 



' 64(nft«9lcc4niing 


fie,.. 
3inw*fl<ei9<' 


t«r SlTOo JUL*Iopf Jt Sehce Brfurt-^ 

•Mr.;— K^I>. Aaacb.wltz 
aanflonfei Be£c^baiik-Glzokto. 75/851 
P«ffli 6 «s>st»af 0 ; Eriort 1792 __ 


Tiff!*«•«.onwr 

-Xrturt . -16«12* •—— II4i 


flK 

-ytr. 

Q%. Xr. 

M 

nmtrnt 

>.?L. 

•ns"' 

•tlril 

Sr|«M 

ecg«afl«at 

«elbti 

M 

m^utn 

drag 

M 

fM|t« 

XJt 

8/ 

j Xt 








i 

1 






Lleraruiis ur.d Errlchtung alnes kolci 









behelcten lopf- DoppelauiJel- Ela- 









iisciie2MS£80Z%& oime Fund&mont und 






- 











ildrtftiffi&tdrlallen ZUr den Kauer- 

1 







verksaantelf der erforderllchan 





'— 




SchmiotbaaatariallcjXi der fiionollt- 
.f airf rr-gRua, Isr ilB8rtS’'i3r»Eelce, 
..daa Klasals'ii'^rtela and. Uer Scb:.a. 
kenwoll* eut Isollsniag dsB O^ens, 

» 

■ 







der schnladBBls. Varaukezuzig, der 



..— 


— 


"'|0Lll=d. tc&adedeaiB. Ofvnsrsataren 
•owie der te8teke& 

Aua Pruckluftgebldse mit DrexkstrdB 

1 



i 



. 

laotor der arforderllchen Bohr- 





in j 

L W’ 

f 

laitusis .'“■■■ ■ 

OeetellUaJ hlnes SOttXeujra einsotil. 
dessen BeA.geaoaxent Zagegelder und 

J*W* 


1 

1 

» 

1 


1 


Document 27: “Schluss-Rechnung” (final invoice) of the Topf corporation 
for the supply of a coke-fiieled cremation furnace with two muffles. Back- 
dated to Dec. 16, 1941. (RGVA, 502-2-23, pp. 261-261a.) 
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II*. 

Sr. 


Sr 



ik^jC _—■ 

Ni^a 01^ 

i . Fm' 'LlCt 


‘sdini 




3>M 

*«r ll>4« 

' *tr 
«r^U 


'di ri 

m. 




(Stflin^unb 


(delbbetfd^ 
tin 

•injdm 


ijliiio! 

VAi. 


sszlalen. Iiaaten zur Errir-ht img des 

Ofens. 

Ideferuzif elner aciLzled.eelB. Lelsh< 
elnfuhrungsvomcdtucg besteiieiid 
sdE Sargelnftthrungswagsft, VefEcaleb' 
imgaa Lanfflchlfinen ui.il .lXr«udcdelli3. 

Im. iibrlgwn-nanb I^sseajba -uaaerea Zo 

cUMcs* 25.9.4i_UM_uiis^_ 

seohreibea von 25.9. 




FraoWr 'Bar me ab Effai-r VeflaaffiieSi 
EiaectaHe^- u.!^ Fiacdtbrief voo — 
21.10.41 _ 

.. Abschlagszuhlung v.31.1 .42 

- Abzug waged eicut gelieferter 
..Drebplatte... 


ims. A'iftr.«Hi. 41 D 1980 



-A- 

ft 

i6-io 

An den 




Eerzn Rsidbsfubrer SS 
Chag-d»r— 



C 


Sauptmaim'. Hadaliiil't and d^dtega^ 

- ------- 


A IX t d It w 1 t « /O.S.~ 





7332. 


ISo. 10 / 


7318J 10 / 
3650^ — / 


3865i 10 ^ 



3. 


Document 27, continued. 
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'2tm, mr" 

3cntral'Baulaltun( 

e<%tvn4Bo0w «44B<>M*nPBU]el 

fl/ii I* 

St X. 1942_, Ra«. WW.-21/71) 

2a.:_ ...11_ 

ea. 3ti._ 


@i^Iugabred^ntttto 

fiber 

Jriefacffl«.jBrt liixltfibiaBig 

bet ${niia 


; A.aahnff . I r r a r t. 


Document 28: “Schlussabrechnung” (final statement of account) in favor of 
the Topf corporation for the supply of a coke-fueled cremation furnace with 
two muffles. July 17, 1942. (RGVA, 502-2-23, pp. 258-259a.) 
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Boujoihsng 

P 8 ll 30 i 

Setritt; 

fiaiMtxH ft. X 1 M 2, MlH^l/Tb (Bau) 13 

OT ...It_3lr.AJT_ 

6a3Ir.. . _ 


6d|Iaftiilired|iiii8 amn ^ertrog 9Ur. 


^tra g 

9nnt 

^od)frog oirni 

^0(i|fr48 M<fi_ 

?lo<^n<s8 Dom 
X<sititraa t>Mn 
7{<i(^tro8 !>oin 
^odlliTag pom 
^oc^frds poci 
:nod}irdg optn 


3* Oktober 1941 


fiaramt JCBt 7518,10 


—4< -*riffaii ii ?F^‘"lt 


'•A. 


, . 

^ttfflKllP=?R®'»W .4^>«fcbir fvrNt 

SttnuSi JCDTTrrJ^ mA 


— ^~^Kmme.>d7t 


6Bmnu JOS\ 

•B w - 

. 6umrat 3UJla.. _ 


*n ww* :# 


„3OT~TSi8rto;;i.’?.. 


- ■■■■. —1 ■■■ ". ■ —— 

— ;*■ 

einiiit »n 64ilo6<iKitiinia (llBttrttkg » 91 m' 

an UrfunUnfIcucT arbca ]■ Xa^in 6cr .SnuMhiiia It. Uitttrbifea _ 

’.',«( ) - 3071 , 


r;i.D. 


., 3057.432,10 

^ieroof finb 1d«t bcigefMcT 3ufdmmciifi«llung iftHaiM aa 

9Md|l0IMltlatn (Ui»ftrMe« t) 3 ..S 50 .,^__ 

■Hbia 2L*786»1Q aitftiiid^ea 



Document 28, continued. 
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Socfalich ridil^! 


JZ: 


Tm ^ ai tt ia fi wWw i 5Egif>y>^ mt 





■amqsl^ ^ 



to4 


\ V 



Document 28, continued. 
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Bouousgobebud) // 

3tntrai • l■triollan 9 

kr Boaiciliino- *** "* Mj** - 

Cfl. 

BcnBeck BVl: 


fiausljalt 19 

ftapilel . lUel 

. . ^Ivn 

emUjOlt ——•, morilt®: .-y:r-7.zr^,^.. -— - 

mi. 

3mh'al - Bau|oihiRg _. 
ktt UfajjltnlM ua# Poliji* 

_. m .. : 


acWbrtTORii 




- ■ t 

»M#Mt B4. - twUtaBUww 

Bk. « 

1.) r.*a*«k««H« 


Document 29: “Bauausgabebuch” (construction disbursement book) of BW 
11- crematorium of the main camp. Mar. 31, 1942. {RGVA, 502-2-37, pp. 26 

and 29.) 
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Verwal-tuug de» IC.l. Auschv its 


* -TTifirl*! in TM>ftni-r 


Zentralbaialel-tung d*r faXf«n-H 
und Volizet Auschtltz C/S. 


• VJ7« 

CMU«'orn«c«ii 

iw-u. K«..2V7b t. (B8u)65 

0«Mh*iMiff<»v«rfAgura wornr _ _ ^ ^ 

^ 13.11.42* 

IwOMaWw'Mto'lai vow . 

Auirrof Nr > i*i. «wii ?0bX'«43 anMi o 'RM 
V«ffr«|Nr.i .. r:^. . vom — mu _ )()4 

B.„«rtniiW)30 b - f>eBBtoriuB IV 

ft«utQ»(|«bcbMd\ S«iUi _- Nr. ^Y - 

FrtitOadigt V«ra«&unf G.Bd^ChX 




EittuU.«9 

Redinung Nr.. 


Ot AuBcbirltB O/S. 

LlMvr UtMW. A.>«r*w «. kr^ N.mww« ' 

den 2^Apni 1943 . 


1!mm« trtW#wtnWaNf 


Ihr. kautlwW tHMowm* 

Bipolar ww 

lkr« BrM.Aiin M*. {Tw* 



lt.tA.vo w<Kr 

ZMt d»f UhTw*. VwmoMw 




bel 3^:1, 


duf hai... 


I jKfitig! 


Auf flV : 3C b ectiallender Kaft- 
lln^selnaatz fUr lionet I&rz 1943 
laut balgaachlosaenex Ai^fteilune 
bei B* ; 1. 


H.-E. 

E.-E. 


Apr. 194 P 

p 

^ - Uirtf; 


c-f Rtn 

/i4 




■ I c* ■ I *»9f 


£.3 



Bucbauagleloh 

MpFocwMoM-I*. IJ w,*, 

foraMeU U. Auwebun. 


r*«w< 4:4*1 


Document 30: “Verwaltung des K.L. Auschwitz. Rechnung” (administration 
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of Auschwitz concentration camp, invoice) dated Apr. 2, 1943, for the Cen¬ 
tral Construction Office. {RGVA, 502-2-54, pp. 58-58a.) 
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13<^9bruar 19^3* 


- -r. » i i /A3/";oi/oCliu. 


3etr. 1 Ifanen- usd Huiniurnllst* von polnlaohan BBft- 
llngan ( PaeUkraTten ) « 

Beiuat iidi, Auftrag 4«r Abtailung ArbaltsalnMlia das 
C.L.Auacbwlts an ^V-Uaclia.Mlalav aa 6.2.43> 

■ 1 Baman- und 1 BusBam-ULsta. 

As dsn 

1.Schutshaftlagarfuhrar 
das S.Zi.Auschvltz 
71 - Hauptstuzafuhrer Aunaiar 
4usghwlti C/S. 

Jn das .LSlaga dberrelcbt dla ZentTalliaulal- 
tung der 7affas—^ und ?cllsei ..uachuitz 1 Baaan- usd 
1 liuijaem - llsta Alley bai dar Aiasigen Olanstatalla 
besobdf^lgcen polniachen Haftlinga ( Pacbkrdfta }. 

wS iTlrd aochials daraiif hisEa-irtesan, daaa 
alls aufgaf'lbrtsn Pachlcrtifta fur die hieuigan umfasg- 
raiohsn Bauvorbsban drlngend beniStlgt TTeidan. 

Der Iclter dar Z^tralbaulaltung 
dar .VafJea-:! uii^l-bllzel Auschvltz. 

T 

Vertailen .i - otuiuibannlulirar. 

^Watuf. ?olldk 
H-Uatuf. Janiach 
H-Uatuf. Kirschneck 
rt-Oscha.Baialav ( Abt.Arbeltaelnsatx) 


Document 31: Numbered list of Polish inmates (skilled workers) of the Cen¬ 
tral Construetion Offiee with eover letter by Bisehoff Feb. 16, 1943. (RGVA, 

502-1-256, pp. 169f.) 
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■ iaatralbauleltung 


39 flilftlinga 

^aiicsb.ittan 


■ianailaatioa, ^^ohrlator 

13 


tsalar 

18 


3etoakolaaae 

19 


Oacbdeclcer 

26 


Stallmacbar 

36 


Inatollatauro 

33 


Glaaar 

8 


ZiBMrar 

40 


l^lalctrlker 

40 


Xscll«r«r 

6 

239 Haftlloge 

^anrberoltaoaa^t r.n.TT. 


16 Hjftllage 

r-DUbdro 


85 H&ftUnm 


379 HartUng* 


Document 31, continued. 
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Zoasanco: 3aiib-iro 


-i 



der Sentralbauisit 



Lfd. 

Haftl. 

Hasie imd 

■?r»*rr7-f 



iTr. 

1 

Hr. 

127 

Slhora, Josof 


noehb aU-"e±chc*iisaal 

P 

2 

471 

BrzyTjylsJcl .Alfred 

• 

» 

•5> 

.3 

538 

Leo 

" 

m 

73 

4- 

17024 

Rudkleslez, Jladtnlr Zartograph 

xt 

P 

5 

18356 

Busch, Stefan 

Techniker 


P 

6 

20033 

Snissczowstl,Stef an 

Dipl.Ing. 

- 

P 

7 

23241 

Adanczyk, Anatol 

Technlker 


p 

8 

62962 

'Urban, Sd^^ard 

« 

n 

P 

9 

64034 

GothelXy Hordcha 

•Seramlker " 

PJ 

1'^ 

71134 

Zehn, Ernst 

« 

tt 

CJ 


86543 

Andrejew, Mitor 

Dipl.Ing. 

f* 

H 


89824 

Srsen, Karl 

Secimlier 

n 

C 

13 

71827 

Czyszeaaki, Kaslnlr 

• 

e nb ere cimung 

P 

14 

75934 

Kubaty, Kasialr 

" 


P 

15 

89791 

Uysllvec, Iheodor 

Dipl.Ing. 

Batcwir t sc haf t 

e 

16 

89751 

Gajowsiy, Karl 

Technlker 

- 

c 

17 

91030 

Rubach, LSarian 


ft 

p 

13. 

lo9o7 

Slodozyk, ludwlg 

Ilasohinen- 

3aufuhrer, Ustuf Xirsch, 

. D 




schrelber 

neck 


19 

22173 

Zozakf Leslau 

-echniker 

» ■» 

p 

20 

23046 

&Jiatkowskl, SlgEund • 

- 

? 

21 

24669 

aoszynakl, Leopold 

ft 

n ft 

P 


38o28 

31dera, Georg 

■ 

« n 

r> 

2* 

61858 

Baran, Georg 

H 

■ ft 

T> 

24 

75939 

IHanows^, Sd^^^xd 

Dipl.Ing. 

!• IT 

p 

25 

31 

Rymiak, Stanislaus 

Technllrer 

Baufilh^^RT 

p 





Jothann 


26 

5044 

Saaxskly Ladlslaus 

Dipl.Ing. 


p 

27 

35171 

SuBcewlcZy Joliaxm 

Techniker 

w n 

p 

28 

62485 

2Si^sztalf Ifcarian 

ft 

n TT 

? 

29 

5981 

Fraozek, seveiin 

Elektriier 

Slektrische Install. 

p 

30 

2003 

Lawln, Ludwlk 

BartengeStalter Gartnerlsche Anlagen 

p 

31 

73165 

Syrkus, Szynon 

Architekt 

" n 

p 

32 

23006 

Jeczmlnek 

Dipl.Ing. 

Bauleltung 1.3.L. 

c 

33 

2429 

Fraczfciewicz,Stefan 

Landnesser 

R R 

P 

34 

24525 

Oioth, Stanislaus 

Techniker 

m It 

p 


Document 32: “Kommando Baubiiro” (construction office crew) of the Cen- 
tral Construction Office. Feb. 16, 1943. {RGVA, 502-1-256, pp. 171-173.) 
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Cl 

Lfd. 

a 



Abtoiluni: 


ITation 








55 

24538 

Ganoarz, Josef 

Tecimilcer Bauleitung 

XGL. 

p 

36 

34766 

rronlokl, Josef 

Dlpl.Ing. 

M 

" 

P 

37 

46856 

Hopanczui, Peter 

I'echnlkex 

a 


p 

38 

62157 

SerednloldL, J'aljan 

Hllfe bei dem 
Landmesser 

fl 

tt 

? 

39 

63706 

Pertklealez, Jannaz 

Dlpl.Ing. 


It 

p 

40 

64611 

Tokarskl, Stanislaus 

n B 

ft 

m 

p 

41 

68297 

Hezaci Sduard 

B B 

• 

It 

e 

42 

75665 

Czemlnski, Sustaohy 

Zelohner 

n 

n 

p 

43 

75932 

£owaHco^sM. y Andreas 

Hilfe bei d. 




F 


Landmesser 



P 

46 

87107 

Beltowekl, I^arlan 

Teohnlker 

« 

It 

p 

Fi 47 

89710 

Strejoek, Alois 

Dlpl.Ing. 

It 

n 

c 

t 18 

89711 

Kappel, Wilhelm 

« ft 

It 

tl 

c 

49 

89722 

Kouba, Josef 

Tedhnlker 

ft 

tl 

c 

50 

115 

Jarzembowski, SasimlrLandmesser VermesauagsAbtlg. 

p 

51 

365 

Rotter, Josef 

Hllfe bei d. 




52 

367 

Ohrt, SffguslauB 

Landmesser 

tl 

It 

a 

p 

p 

53 

399 

Hajzex, Leo 

Dlpl.lng.Landm 

It 

■ 

p 

54 

7^8 

Plachta, Ignata 

Hllfe bei dem 
Lai^messer 

N 


p 

55 

6529 

Krzywoslnski,Homan 

Dlpl.lng.Landm 

ft 


p 

56 

6810 

Chyt Inski, S taaaisl. 

Landmesser 



p 

57 

8252 

GosUikAuski, Janusz 

lopograph 

« 


F 

53 

9165 

Kiirek, Johann 

Hilfe bei d. 
Landmesser 



P 

59 

15262 

Kublak» i^lchael 

" 

It 

ft 

p 

60 

24521 

Olazouskl, Anton 

Teehuiker 

•1 

It 

P 

61 

25404 

KUllkonskl, 

Hllfe bei d. 


n 

p 


JJieczyslaus 

Landmesser 




62 

26794 

Potempa, Eduard 

'Teohnlker 


R 


63 

33276 

Stahl, Sasimlr 

Dipl. Ing. 


’* 

0 

64 

36043 

Hapacz, Thaddaus 

T,«ndma aser 

•1 


p 

65 

36733 

tJngeheuer, Stanisl. 

Dlpl.lng.Landm. " 

fl 

P 

66 

75924 

Durkaleo, Ernst 

Zelohner 

ft 

tl 

p 

67 

37301 

Plerzynski, Ladlsl. 

n 

Kulturbau 


? 

68 

63003 

aillauer, Stefan 

Technlker 

H 


p 

69 

72231 

Stepkoir/ski, Wenzel 

Dlpl.Ing. 

IT 


p 

F 44 

75679 

Kowalozyk, Zbigniew 

leohniker 

n 


p 

45 

889 

Rdpsch, Stanislaus 

aipl.Ing. 

Entniri sserungs-Ab tig 

p 


Document 32, continued. 
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5 - 


v* 

•• ^ 

-.fd. 


■■'VC '-UkI 


•vbtelluw 

ration 

' 






TO 

23246 

larscrii, ezirsl 

Sochr.^'mr 

laitsusseranc 

P 

71 

72 

looo 

. y 

" •f 

? 


Tnstallat. 

koassadilurt) 


73 

lso3 

Krstuski, Arthur 

Olpl.Ing. 

“asserversorsung 

P 

74 

18359 

SonlcBewaici, 'iorian 

Axohltefct 

■ 

P 

75 

39435 

Ss l£se» Siaozyel£aia 

Oipl.Iog. 

m 

P 

76 

39663 

Ortfmcgyt. aaddiins 

xeolmller 

« 

P 

77 

60087 

Rosanaldt Vellz 

Dlpl.lBg. 

n 

P 

78 

7643 

Stojosakl, Stofan 

8 anhhalt«r 

Varrolt-mss 

P 

79 

6886 

Cybulsbi, Stofas 

« 

• 

P 

80 

7256 

^olcobf Staalnlans 

Suchhalter 

* 

P 


7888 

2orsan3i£i, a.3hael 

yiroteohnlier * 

P 


9835 

lipeajrnsldf Ladlsl. 

Bachhalter 

• 

P 

83 

33208 

DrQsds, Josof 

«« 

• 

? 

84 

61912 

'Itek, Stanislaus 

m 


P 

85 

63662 

Osye, Fraas 

• 

H 

p 

86 

64389 

Skrs.vpssak, Thaddiiua 

*• 

n 

P 

87 

69SU 

Klos, Soil 


■n 

? 

88 

74512 

lapa, rhaildiina 

« 

" 

P 

89 

31144 

Loganowakl, rcrdlnar.d 

n 

.-jrbclteolasata 

P 

90 

64811 

SiaicsynBkl, Johsim 

w 

n 

P 

91 

74569 

Sesiltxulc, Car ion 

■ 

• 

P 

93 

75927 

Goray* l-*dlolaas 


ft 

P 

93 

1728 

aosscsyiial:!, Sbignlas 

Arohlver 

AJTshlv 

? 

( 

693 

llooal, J^en 

Soohnlkor, 

liohtpaaser 

Llchtpausraua 

P 

95 

61865 

jzaxBcckl, .'Jidrcas 

Cipl.Til!!. 

Llohtpeusor 

M 

p 

96 

451 

Soozoravaki, ->osef 

^oohnilcor 

Selzraun 

p 


Document 32, continued. 
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gcntrof-aouldtung 

det tDaffen-^^ nnd poli^ei 


Bfttt.N,. 41317/'t^/Sg/6o 

ftd SB<kfnfC «iib« 41 a(T AkunzeiAai tagtbtn 


y 


;!urd)®S^4c S.aezem-^i- 19^3. 

®rt 8 ruf ;iur<i)a>i^ JIc. M •'J 

- Sctntuf lUysloiul^ tic. 222^^^ 


d 0 

/ J . 




.■ / 


B/OOn ISK 


Betr.: Meldung von Haftlingen mit guter Fuhrung 
pezug; miindl. Hitteilung von S3-0stuf.Hoffmann 
Anlg.; - - /j : f 


u.-.d f-i:. 


-rti 


An die 

Zommandan't 
- Abtlg.III a 

Auschwlt z( O^g 



flEZ. l9Z^,<r 

/o 


"a 


iaDEZ1943 ; 


: V*r«alig. I Paferk*t*lt*U.' 




Hacdfolgend’ aUJge' fu i ilrle hai UUlgl! mild"i)dlMl er hieaigen 
Dienststelle beoohaftigt. Auf Grand der guten Kihrang und des 
einwandfreien fachfechnisciien Sinsatzes warden sie hiermit zur 
bevorzugten Behandlung (Tragen von langen Hear) gemeldet: 


1. Abtl. Maschinenbau 


2 . 

5. 

4. 

5. 

6 . 

7. 


ffaaserbau 

Zanalisation 

^asaerversorg. 

Vermesaung 


Melioration 
Sanltare Inat. 


Abtellung Hoobbau 


1 Abtl. 

2 " 

5 

4 


Planung 

II 

Ind.Bauten 

Baiiltg.K.L. 


Erzetnski 

Jeominek 

Htipaoh 

Urbanezyk 

Goslinowaki 

Moniozewskl 

Cloth 

liateiko 

Kret 

Lacheoki 

Mieaok 

Mazur 


Sawka Leo 
Przybylski 

Iilikatal 

Zwiatkowaky 


HaftlJiir, 


1 oo3 

23 oo6 
889 

39 663 
B 252 
18-859 

24 525 
8 62o 

2o o2o 
1 oo2 
2o 423 
125 


538 

471 

62 485 
23 043 


Die unter 7. aufgefulirten Haftlinge aind mit Montage- 
arbeiten in den Wasaeraufbereitunga- und Pumpenstationen ein- 
geaetzt und aind besondera tiiohtig. Auf eine e'rtl.tbernahme wird 
Desonderer V/ert gelegt, 

Der Letter der Zentralbauleitiing 
der -Taffenr^So and Polizei Auachwitz 





SS-Oberatunnfuhrer (P) 


Document 33: Inmates of the Central Construetion Offiee rewarded for good 
eonduet Dee. 6, 1943. (RGVA, 502-1-256, p. 121.) 
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H a 




^}h 

ftllngs-Eir 

1 s a t z 


/ . 


1 

11 

II 

11 

II 

II 

II 

tl 

II 

II 

II 

II 

.==sss===s 


/ 


vom 





27. Pebruar 1942, 




Baustells 

B e r a f e 

Paoh.-A. 

Hilfs. 

“A# Ges*-Zahl 

Schutzhaftlager 

Technlker 

9 



Rdftlingsonterkunfts- 

Mechanlker 

2 



neubautea. 

Maurer 

80 


BO 


Zlmmerer 

9 


Q 


TlscMer 

3 




Hilfsarbeiter 


205 

205 

17 


Kanal-Arbeiter 


17 


Pflasterer 


15 


Maurer-3 ohule 


300 

300 

108 


(Hllfeerb • ) Sand^rube 


108 

Baustelle TT^cherei 




23 

SchachtkomcartdQ 


23 

Landwlrtsch* (Haarznenee) 

Maurer 

10 

15 

25 

11 


Zimmerer 

11 

"Gartnerei Raiako 

Maurer 

4 


" "Gewachshaua" 

Abbruoh 


40 

40 

Wirtschaftsbaracke 

Helz.-BJonteure 

13 


13 

20 


Hllfsarbeiter 

20 

Umbau Deutsches Hsus 

Abbruoh 


50 


Haus 152 

Parkettleger 


3 

5 

Ofensetzer 




Aufraumkdo.v.der Sola- 





brttoke bis Batmhof 

Abbruoh 


150 

15 

4 

150 

15 

6 

20 

47 

Spres^do* aza PUhrerhelm 

R 


Vasserversorg. Gastehaus Haurer 

2 

,-^'lTtnerkdo. a.d.Welchael 

Gartner 


17 

14 

.-aubllro 

Teohn. u, Kaufia. 

33 

Bauhof (Materialverwalt.)Zavmbaukdo. 


30 

30 

253 

200 

157 

12 


Stand. Kdo, 

11 

242 

Jerkstatten 

n 

Entladekdo. 

Schlosser 

A4to-" 

117 

12 

200 

40 

" 

Tiachler 

150 

31 

181 


Ziinnerer 

20 

91 

m 


Elektrlker 

35 

8 

43 

45 

12 

•f 

Installateure 

Glaser 

34 

11 

12 


Maler 

20 

10 

30 

** 

Betohkol, 


91 

91 


" Transportkdo, 


13 

13 


Dachdecker 

14 

26 

40 


Kanal-Arbeiter 

5 

11 

16 



597 

2086 

2683 

- 2 - 

Document 34: “Haftlings-Einsatz” (inmate labor deployment). Feb. 27, 
1942. {RGVA, 502-1-67, p. 94.) 
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I 

*9C i i I t I I < » • • I I ( I g > • • • I * I • • * { I ‘ ' S ' 


*Li I » « » I I • 


I I I I I I I I • I I t • t I ' 


i 

ill 

i 

r 


? ■■•ge.?*??•?■ 

, • ! ... 

wn»i«9«UUIH{ r 7 ^ t K t V 
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Document 35: “Aufteilung des Haftlingseinsatzes” (details of in- 
mate labor deployment). May 1942. (RGVA, 502-1-67, p. 49.) 
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AutetellunK 

iiber dan 


Oaonat-HilitllngseLnQats per 31. Olctobor 1943 
laut VerfUgung daa t^V-Hauptaataa vod 12. August 1943* 


1.) Torgasabanar EaftUngs- 
Elnsata 

!!^R4y.» 

Frauen 1 

Oosaiti 

1R 

2v) Srfolgtor Baftllnga- 

Unaata . 

I 0 274 

610 

10 884 

3.) Oesanttagavaika dsa Edit- 

llagaalasataoB (wlo Punkt 2)..... 

10 274 

6 I 0 

I 0 88* 

4.3 GasoBt-ArbeitBStundoa dar 

H.iftlln8i...;. 

1o2 740 

6100 

loe 84o 


9.) Qefertlgta Gogonot'jido. 


Laufeoda Arteltan an ver cblsOanas 
baunerken. 


.6.) >ezui kains BtUcknahlen usw. 
angoetben wardan kbnnnn, 1st 
dsr Prozentaats raganOber dam 
Fertleung BaoH (looJI) bei dar 
Pertignng aitanzugaban. 

Ob ArbsltazaltauTBlsdozung aueh 
ala ^oistungsstalgeruDg in Uro- 
zanten anmnbon sardan nuss, 1st dablntsr 
das SnnzoXchsn kVt su sataan. 

(I3t nur anrugobon, «ann Anmba 
nacb 21ff. 3 onndgilch iat.T 


7.( In dar Barlcbtazalt an HUftllngs 
ausgaaebena Pr^Bianscbalns 

(Angaba In Oalchsmerk)....•••Von 1.10.43 bla 

31.10,43.- BM. 20.355.— 


AuEchvltz 0/5., dan 4. Horonbar 1943. 


Document 36: “Aufstellung iiber Gesamt-Haftlingseinsatz” (list of total in¬ 
mate labor deployment), daily report. Oct. 31, 1943. {RGVA, 502-1-256, p. 

1320 
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■ '1 f 1 t ' 1 1 ■; 1 T 

'tssr doT. 

per 

It* **#rjfU<runir <i«« ▼. 

72.8. 194<. 




cianaart 

?meni 

"'aaBBti 

1.) 

Vorgaaahanar HUtllnga- 
Slnaata T.1.a.-37,6. 44 

t67 955 

39 834 

■ 301 789 

i.) 

Xrfalatar BKftllaga- 
BUaata r.1..8.-77.8. 44 

252 477 

42 558 

274 9S9 

5.) 

Oaaaattagawarka d.Bkftlinga* 
Unaataa* (w.Fankt 2} 

232 477 

42 558 

274 9«9 

4.y 

aaaaat-irbaltaatundan dar 
BXfUinga t. 1,8.-51.8.44. 

2 494 590,5 

448 729,5 

2 943,320,0 


C«saiuitKadai Lao^oda drbaitan an raraokiadaBM 

Banvaikan aowla Srd-Uanre:p-3«te(i- 
Saahda<ikararl>alt*B, Be-a.TntvBaaaronc, 
Zanalioatieas-Iaa'tallatimuiai^ialtai. 
7erae8*na*an, laafahran^ ran !a.ak4r^ 
Ajilagaat Dorohroiirun* Ton I'elloratlonan 
uav. 


6.) 7ann lioina 3tUokaablen na*. imgagaben 
warden kBnnan. iat dar Iroaantaate ga- 
gaatlbar dan Jertlmmu aaoll (ICO 4) bai 

dar fartlgiin* altanangabaa. 

Da ixbaitaTaraladaraag ala Lalatnnga- 
atalcaraaa in FroBanbaataagagabaa wai^ 
djn ml, iat dahiatar daa Xannaalghaa 
A2* an aat8an.(lst nur aaxarabant waoan 
ksgaba naoh Ziff.5 unaOcllab iat.) 

.) In dar B'rlohtaaait an Hdftling* anagegabana FrSnianaahainat 
(lagaba In Ralchasaitc) ▼, 1.8.-77.8. 7944. 


^ 79 084,— 


Document 37: List of total inmate labor deployment, monthly report. August 
1944. {RGVA, 502-1-256, p. 84.) 
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/ r.-. rtr ij unr. 




Ger cnGcfcixlcrtcn 

beer- 

nbceetcllxer. ;:aftliiige filr 

die 


Doiirorlmbcri dor 2cntralbnuleltiing Aucchclts In ficr 

3clt 


Ton 1. Jannar 1943 blE 31.Dec 

onbop 1943 


i;r« 

B 0 D 0 t • 

Aiieeiord«*ts 

abgestellte 

DiTfereaB 



HttftllnPB 

naftllMB 

1 . 

janoar 

376 

239 

186 234 

19o ooS 

2. 

Febroar 

393 

276 

223 365 

169 911 

3. 

BBn 

479 

012 

196 769 

281 243 

4. 

April 

405 

918 

173 o98 

232 82o 

5. 

n«i 

419 

435 

272 805 

147 34* 


Junt 

4o8 

191 

252 o55 

156 136 

1. 

Jnll 

441 

140 

291 167 

149 973 

e. 

August 

443 

339 

281 228 

162 I 07 

9. 

Septeaber 

491 

775 

279 853 

211 922 

1o« 

Oktobw 

574 

473 

238 132 

286 341 

11 . 

KoTSBbsr 

418 

o75 

276 751 

141 324 

12; 

DssMber 

|W 

825 

255 523 

1U 3o2 


iBBgeeeati S 

249 

694 

2 976 27o 

2 273 424 

Koaatadnrahsehslitt 

437 475 

284 023 

189 452 


d.h. SB Bind nonatUoh In Durchsohnltt 28^023 lUtftUjjgBtoGBwrk* 










Der Leltor dsv Zsntralbanlsltuag 
dor PollBOi AosbliRdte 


AOfgMtSlltt 



(;-C bersturciuhrert?) 


AuMfavlts, des 28. z 
Po/n. 

.44 





Document 38: List of requested and assigned inmates for the eonstruetion 
projeets of the Central Construetion Offiee Ausehwitz. Annual report, 1943. 

(i?GL4, 502-1-256, p. 90.) 











Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


123 


airr. t;n t c i 1L , 

I. ZentralbrnUeiturp,. 

1« 


2. Terraltmis 

21 

3» Eulturbau-, liefbau— 'ind 

7g me scoji^sEib'tellaziiv 

-42 fir 

4. aSrtcerlBOhe Ani itgon 

-~ir 

5. Bacbdeekerbetrlab 


Zlncerel 

b 0 


Bauleitung der Wiaffen^f^ 

Auadiwlti. 

and Polizei Aotibwitt OS. 

•via* Nt ...- Anforderuflg 

JTn ( 

'h dk MateriaJvcrwaltanf 

Fur ... A/> Oroj/e y r? r.. > Ci /o r. 

... BW.Nr '} 


r 


f>jrdi Fa. 


ir«ie ^ ^ ^ ^ ... 

.(Koloant) A 


. . vcrden bcndtift: 



AfAC.,11j.ac;. 


-^iiiicxu. w{cr . 


1. l9Cknl«oh« r.zilft« 

2. Ctenbaa 

3> irleegralM II 

4. '..'aaeb- and Abortb&rocKen 

5. sohffllads 


17. Indoatrleneiando AUflolnTltg (Itrapp— 

rjiilcn )7 


3 

44 

3 

2 

2 


59 


46 


605 


Document 39: Polish skilled worker inmates in the various Kommandos of 
the Central Construetion Offiee. Jan. 20, 1943. (RGVA, 502-1-60, p. 45.) 
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w' 

PW ____ 


.19. 


Jfi- 1214 


kU 


ffir 


—?-- 


93«bingungtn:. 
Siefcrgtit: _ 


170 2 


•1.. 


le/jC.* /c/aort^jA^'n li^eUc^/e} 


fXic^r 


■A T Ur - 




E 


i 


^ //c/c - 

3: ^^ u I i“ ah-M u cU' . ^/Op‘ 


Si 


erfpQ^fcn Ijjtcc — 





Document 41: “Auftrag” (order) to the “Haftlingssehlosserei” (inmate loek- 
smith shop) for the Robert Koehler eorporation. July 2, 1942. {RGVA, 502- 

2-1, p. 63.) 
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KonzentratiootUgcr AutchwHi 

ZueltEchrift 

Werkslattenauftrag Nr. 2’2 /V. 


Beief'Nr. 




_ 


__ sind in drr 


For _ 

Schneider-, Schohinacher', SchloMer-, SchBledc, SchreJncr-Werkrtah. Orackerei. Nalerei 

rY'cfiaftsdi.iistea Urcen aach :Aa«B.b^^e»atorlum — SP. 


anzutertigra lu indfrupflT repaileren. 


♦> Material Ist 
a us Lagerl 




ff'Haop _ 

UilcT tf«r VcmSmaa U. ica^> 


*) NiciUttSreffrMl^t MrcK^*. 


Aus({abelistc: Ltd. Nr. 

Malerial-V er brauchs-N achw eis 

... Sette: 


c- S-r 

Eingong: — 

1. ArbeiUxelt: Stuaden 
1. Materialverbraach: 


Monat: 


^lblQ 9 Qn! 


Antahl 

Menge 

Mengen- 

Dezcichnung 

Oegenstind 

























, 










Berichtsmcnai: 


194 _- 


Brledtgt am: 


s. (Iffiruft: 


l» dM «ud Aufu4f« ercbl 

SiM..l.dx A.hr.|.*,«. |.ii.u.n.. .lunliU.-. - Ok« di-l.. Ii.i.. Arb.... -.rf.. 


Document 42: “Werkstattenauftrag” (workshop order) to the “Sehreinerei” 
(joinery) for the manufaeture of boxes for the shipment of urns. Nov. 27, 
1941. {RGVA, 502-2-1, pp. 34, 34a.) 
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T-^ yr^'0 :::: 


//f 


V — 







76 


Z'^9 


£££ 


5 


«T 





■ /<> 7- 


//- 












J7t^ m. 


^.JJ 


m 








IX t>*S ~» 4 - 

^^- Ai^U.l«..g - J - 




I 2 W 




lj^ 


/<9' 


J 


-8. j;ii II 


I 


i i 


Document 42, continued. 
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Bauleirung der Waffen*^^ 
und Polizei 
Auscfiwirz OS.-Otwiecim 


Auitr4){ Nr. 
AusHiwiiz, den - 


Arbeitskarte S jlT 


An die 


Ti«d)ierei 

Sdilocscrei 

InsralUteure 

Elektfiker 

Maurer 


Zimmerci 

Brronkosonne 

Matvei 

GJaserei 

Dadidedccr 


isr foifende Arbeic auszufCikrtn. 

_ _ 



.,J1 lOJil-.-. 


12i 


. Fadi arbetc cm u n den 


ulP —HiUsvbeiicr^iunden 


Sdive^emucden 


Document 43: “Arbeitskarte” (labor eard) of electrieian for the installation of 
lightning rods on the ehimney of Crematorium II. Get. 17, 1942. (RGFA, 

502-2-8, pp. 8-8^) 
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Materialvcrbraudi; 


Mcnyc 


Dim. 


Bezetchhun. 




Fin ff 


6ejajnT/>/'eci 

^ <flunq»n _ 







CSf 


_ 

.yfP 




IP ih> 


_„ 


- 30 

-fos 

Y P 

_ fF "^1- I_ SO 

tlY>0 T 2 _I ' |/i? ^ 5^1 

y^'O^Fs oS^FC^/FrL^-YciyF/-}»Si(L^ : 


y^y>^C/y3ptyy^-^^'. 


TT 


n-yin 


Pss 

.9 So 

IS' TiO 
....S'JO 

.C 447 

t^ I 

^A.A. 

If If f 

3 If 


fi fi_ 

j 

[a ^h%3/ty 


u 

'tSj^ eai; 

J/i'FOi 

5:6 m 1543 

ill 





Ko!onnt.’nfi:hrcr: 


Capo; 


\XcrksiaUenlcitcr: 


Document 43, continued. 
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jy-Neubouleitung K. L AuschwUz 

Hdflliaos'Schlosserei 


Lir.gong am* 

Arl5eitskarte 

aF 

K'olonneri 


./y/# c/f' 



Segerslomi' ^ xi£»r 

■flCUie&ro ^ 

.^i/r */'cf€ n <sc-»o^ ^O^r-a-n 

Antroasl^er e>w. 

AagelcDKten A« Bcend^ 1 



Sr 

Home 

»-nir,*Ti 


Ite, 

Nbids 


Sotabesec 





Schw.aaMS 






^.610 

"5 a.»\:w^.»tV, 

c 

- 







3“'«^Ky-K»iV>' 


— 









1- 


Drehoc 



\ 

t 









i 




— 

-- .. 

— 


_j 

1 










— 

Schtmede 

































-f 



i 






. .. . 





(Qemdrier 

































. 










■ 1 

1 




indoUcUaurb 


















ID 







Giesaer 





















- 


1 

















.nsaosarnt. 


Arb«rfiissivnidon — davon ——_Schweibijursiundon. 


Document 44: “Arbeitskarte” (labor card) of the inmate locksmith shop, 
Kolonne Mirek, for work on furnace II of the crematorium in the main 
camp. (RGVA, 502-2-1, pp. 62-62a.) 
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Senlrol-Bonleltung 


ft«t TDotten-;/ BDil polijd 


IM 


flaldiwrwS:---» 

' Twmxm\yir/i;ivwodMicrLtNi;| 

1 ARCHIWUM 1 


4n(nr 

74- 

[tcog .. 

tiSf U. 

flu(diu)i^ 0/5. 



|ita (HVyYTA 
emtisiniEn): . 

CIttnjtti: -.. 


g^lolJcW! 


•tMfl; i(t 


^iui 










«<rH i . 






-/. f 


|t«f»taitg erfcigl {rrf 8 ffifl(S(. OlaJ 
on bet Soajlelle ftibp tiad[3iipTflf»fl1' 
Smauer jnotetkibtbarf (einjeln fpejifiperi 
iji fofori ouf bet ^loritft^tift ijiiljuleiieiu 

: :::: . 

i' '1 

.ipiM 



lU-'j 


32 V' 


Document 45: “Auftrag” (order) to the loeksmith shop by the Deutsche 
Ausrustungs-Werke. Mareh 9, 1943. (APMO, BW 1/31/162 Aul, p. 320.) 
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Document 46: “Lieferschein” (packing list) for a delivery to the Deutsche 
Ausriistungs-Werke. Mar. 31, 1943. (APMO, BW 1/31/162 Aul, p. 279). 
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SusrfiilBnc-?":' ’ 

ti. ”, 




-K.G .1 




He 

»cr» 

Kca:«'C<o KinirWag •awi- 
Avtt'Cj N« j *c 

V«ttro 9 Nr.i 


yj yy- yfM 

¥■£ H! I 


I Ml "••'i 


An Ale 

Zentralbavasltung der 
Waffen-3S imd Pelizei 


AuBchwltz 


0/S. 





' Oftitp* tAie'tSr'^^-Nr 

. 0/0258/5763 



I« 00 ^ 491490 * 

lcU4*4Pt **> lt*«t 

TOE 4.2.1944. 



1 -- 


2*f M’ L<4>C-I« V«/MMwg 

24.2.iyA4. 


Unter obiger Auftrags-Nr. 
wurden fiir 3ie folgende 
Aruelten aucgefUxirt t 


fur KOL iDreuatoriuc. I und II 
^.7 ^ und 


Torvcrschluss* an der. Einfai-rts- 
toren der KXeaatorlsn I und IT 
iuetandgeeetzt 


IncgeGOjut: 


rathf5 rhrlfHi lithtigl 


Sul 




irr:^ 

1 


•Am 


. vrs. P'l 


lt.j^IIlp^ai-.gsc!lein. :i r.63A/TT 
voo 24.2.1944. 




y 9e,oo» ^' 




ME 





b^'inoiin u.'<-“irt-Joio»ef> 
i hoLon keine Zeil zum Monni-.i 
I -tfOien Sle de^holb bitte pOnk)!ichi 



.V*' 


•C ^b««' ‘ 


n-isiau iocorc 

• k. KaM.-V>lA<liwkAb* 


Document 47: Deutsche Ausriistungs-Werke invoice, March 29, 1944, for 
the Central Construction Office. (RGVA, 502-1-36, pp. 38-38a.) 
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U 

2 . 

3. 

4. 

3, 

C, 

7. 

«. 

9. 

10 . 

u. 

12 . 

19. 

14. 

15. 

16. 

17. 

18. 

19. 

20 . 
21 . 
as. 
22 . 
23. 
2*. 

25, 

26. 
27. 

ae; 

29. 


Auaohv.-i-fc 2 C/J,,daa J.-ipril 1943. 


Tencalohnla BantUdiaf bala te>chaftlst»ii Saaflraan, 

Bwnrttll* XMatoita 

Viraa B a a giso hnf t Anhalt » Burl In St 11, Schonaberga r»tj .l3. 

** TmaarlBh 6 o o n B'^Oln^SLckandorf. ItalnlKiXtzstX', 9/97. 

” CaxJ 1 r a n d t ^ lalla/Baaln, Hats d«r BA 10. 

^ ^n tl jaa n tal# On—a iwrt aiwi i a niwA a f t Owt B. Barl l n. aih artjo ttannarg 
Pairtocha to .afl.-fc.aalaa .chanIattaM t3r.f4A6. “*^“^'«*‘** '* 

« flail y a 1 h rflBlnlth Q/S,, flnstar g int tac Hint 19. 

" y i lWl m -fl a 11 « a h 1-1 n ■ , lasmlatnr. Xlo^tn.OyV. 

* Bamah Hitt laahfatXraalan 19. Ancnnuts. 147 

* H n t a 10.. Eattcral-to 0/S..BiAadzldi8tr. 19 . 

* » n a n ■ t r 1 «h 4 a-B Al.. Blalltn O/B..Hlaaharthatr; 21 


Alfrad _ 

Joaa£ a 1 


tall . BangaaehSft.Olel'altn 0 /B..TaaehaTatr.lOj 
1 a • . Saugaaohfift, Alt — Olaialta 0/B. 
e h 1 a r . Bauantamahnung, gyalowitr 0/S. 


r o 


Schlesisohe Jiidustrlebau Lent ii.Co. -AQ. .tattowltz 0/3,Orondmann- 
Lapstl u. Co.* Btnzlan 0/S..iDaeabergarstT. 24/25.® 
Frlta Hie 


Pet 


rrledrloli _ 

Eelinzt P r a a t 
R 1 a d a 1 u. E o h n 


1 , QfanbaugoBfthdft.Ea'uthen O/S. .Stefacatr.O 
a r a a B. Berlin - Pankaw.Ooratr, 4? ■ 


Trana 3 p 1 r r a 


Soanawlta 0/S.,6chopj>ii>ltxarstr. 
^ Blallta 0/8.Brtckajiatr. 1 


Jng. Bl c h a r d 


< o 


Triton 


Oppeln - WllbalBsthal 0/3.. Hafwotr. 

8 t r a >«-h— .—Vardta* >/flalaa 

Bvaigstalle KxaJcsa.Alt« Beichaalatr 
o. 8 8 h n a. toTnrt . Eralaaatr,' - PoatachllaSfaeh ^ 


, , Tlacfbaa.Kattowltt 0/8..dan Konlgahttttaatr.S? 

K n • g. Blatalts 0/S..ax4nn Valdntr. 7 

_ a h . BBirtnaaplang a.Xnmnanteiastr.. Banthan 0/8.’ 

e h t a g , Bablna . aeaaralg uu r a maaant 


Taltag t a 
■ana gad 

LI 


a o d ■ 1 k . Carl - K.S.’.Gladwlt* 0/8. Hath* Allaa 6.foet- 
---- -- . ar.h31aBfaoh 59 

Xlebaxd laaknann. Kotthon, PUlala Hraloalts 0/8, 

Hamarm Oorlngstr. 7. 


H a r 8 a 1 


UUbiadorf Obar Lauhaa. 


Document 48: List of private firms working at Auschwitz. April 9, 1943. 
(i?GL4,502-1-96, p. 39.) 
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'i*. 

1 a A 

F 

2ahJ 

«Aro« H.<\rbe 


1. 

A n ii a 1 t 

60 

40 

vy42/P3A7 

2. 

OahA^etr. Tax::, Auaciinlt z 

- 

25 

Aun.IZ/42.P.S.32 

5. 

Qoos Friedrich 

10 

20 

VIII/42/PBA9 

+ . 

Ddutaohe Bau A*3* 

>2 

250 

Aua.IV42.P.B.36 

5. 

Bolney Spedltlonsflnna 

- 

20 

EC/42/PB/38 

6. 

Ader Ouataw 

- 

20 

VI1I/42/PB. 29 

7. 

Fait Earl 

- 

150 

V1IX/*S/TBAS 

8. 

Hlrt Haraana 

5 

30 

VI1/42/PB/24 

9. 

Gottachllag gilhaim 

4 

4 

Aum.Il/42.P.B.54 

iO. 

• H U I A • 

- 

430 

VIII/42/P.B.25 

u. 

ladustrlebau A.G. 

10 

50 

V1II/42/PB/26 


Edhler Hohart 

- 

30 

VI1I/42/PB.31 


Kluge, Baugaachaft 

10 

340 

VIII/42/P.E.30 

14. 

Kohlengrube Srzeszcz« 

- 

1000 

V1I/42/P.3.A2 

15. 

Lepslcy u. Co 

5 

10 

VTII/42/P.B.23 

16. 

Lenz u. Oo A. 0. 

- 

80 

\niI/42/?3/15 

17. 

Petersen Friedrich 

10 

290 

VI3'42/P.3./13 

la. 

niAd^l Ue Sohn 

1 

1C5 

VIII/42/P.3.25 

19. 

Reotnann Richard 

- 

ICO 

Vi:/42/P.3./14 

20. 

Strauch Richard 

- 

400 

VIII/42/P.3./16 

21. 

Ing.Splrra Franz 

- 

20 

Aun.rz/42.P.3.35 

22. 

Stadtvemaltun^ Auacbwitz 

- 

200 

Aum.IZ/42.P.3.35 

23. 

•T r 1 t on" 

- 

30 

VIII/42/P.B.20 

24. 

7. Wagner 

5 

75 

VIII/42A.B.22 

r 

lag. Hole Wodat 

- 

7 

VII/42/P.3.11 

26. 

Zemsutfabrlt, Oolleschan 

- 

500 

VII/42/9.7.A0 

27. 

WasaertTirtschaftsant.Bielitz - 




Document 49: List of private firms working at Auschwitz, with an indication 
of the numbers of inmates employed. 1943. (RGVA, 502-1-19, p. 88.) 
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1.) Industrie^au AG.Sielit*, ;:;il8aliethstr.21 
,5iellt*, •Br'iolcsiistr .1. 

3. ) Hemaiin Elrt Eaelif. SlseBbetonbau, Beuthen OS., Ludendorffstr. 

4. ) Josef muse, Alt- Olelvritz, Labandeirfe; 59 

5. ) Sohles. InddstrtebtM Lens dr Co., Kattoeilts, Grundiiisnnstr.23. 

7 6.) Contln.Wesaerwe^rks-G.n.b .B. Bcrlln-Cb^rlotteilburs-S, Eardenberrstr.1. 
7.) Alfred Kell, AclnltB, Karsteostr.S. 

8.) ’Bata" Booh- und Xiefbau AG., Kattonltz,. Frledxlcbstr.l? 

\ 9.) Xopf & Sifline, Uasohlaonfatirlk, Erfurth , Er^sestr.7/9 
%U.O.^lAnbalt,' BocH- und Ilefbau AG., Berlin, 517 61, Ellhelmatibhe 19 
t^l.)Frledrlcii Boos, Zentralhelsungen, Kbln - Bldcendorf, Helmholtzstr.61 
®12.)Caxl Brandt, Halle/S., Blatz der SA lo 
13.)Kaxl FaUc, Glelwltz OS., Gustav Fre^tasallee 13 . 

14.) TTUheliB Kermel, Elektrolnstallatlon, Kattor^itz, 3irelctlonss’tr.3. 

151} AEG., Kattovltz, Roltzeetr.23. 

16.) Uascbinenfabrlk, Aussburs-BUrnbers, Auasbtirs 
17.1 lepskl & Co., Bunzlau, IBnenbersstr,24/25 
IB.l Bllhelm Oottsohllng, llegnltz, Tliaielig^nnstr'.So. 

19.).Fritz Biepel, Beuthen/OS., Dr.Stefanstr.6. 

2o.) Bermann Hersel,-iOellersdorf' am TUais,' iSber lauban 
^D'Friedrloh Petersen, Berlinlpankoir, Gbr»stx.47a 
22.) Ei'obard Stranzh, ;7tte 7’eiohseistr.62 

23.) Ban's Bodas, Beuthen, OS., G;mcaslalatr.2o 
24,} Hermann. Hlchterl|, Ilefbeu, Bohrsen bel Hannover 
23.) FranS -Spirra Oppel^llhelmstbal,' Hafsnstr.aA. 

26;) Eritdh, Xiefbauturternetuaiin^^ Ttnttomlts, Einis8h'Jtterstr.B7 
27,) Elconomia, Bielitj{iOB<, inf dor Blelohe 25 
28.) Valter ffamer; Olelwitfc. OS., GrUneHaldstr.t. 

29>j Hiljmith,Pre8tel. SosnowAta, Sohopplnltzeratr.3. 

3o.) Carl OodsUc.. Gleimltz, lilethe Allee 6 
31.) Ve das t Bre siau .1., 'Blferplat a. la 


Document 50: List of private firm s working at Auschwitz. June 4, 1943. 
(NGFA, 502-1-60, p. 18a). 
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li 




VerpfiiclLtuns. 


]>urch dio 'JbertTf?^!- .. ,3tra^e:jl5CWlw4 ... 

2roni.it die ?ir.:a vnd deren Gofolssclmftsaitslieder ;ilt den 
zur ArbeltsbeiMlfe zu^eteilten Haftllngen in Berulming, 
Die Saft.iluffe versiiohen an die einzelnea Zl’/llpersonen 
heransutretcn und sic zu verbotenen Zandlimgen zu verlel- 
ten. 


Damit Iceine Dnanneialielikeiten lait tingealinten Pol¬ 
len entstehea, Ubemlmit hierdurch die Pir^ia Tdr sloh und 
ilire frefolgsciiaftsiiltgliedcr folgende Verai'lichtung! 

Die Plr.a sorrie ihre &efolg8el’afta3iitg3-leder sind 
d.->.rUber belehrt, 

‘ ^ ’;eiaan Verlrejr zu pflegen 


^esorgungen ft^.r Zliftlinge strengetens 

III. d^ Brtefe oder SehxiftstUclre itgeadwelcV.er Art fUr 

^tl.jige zv. bcaorgen verboten Int und schwer bcatraft 


Jede Zu'Tiderhaadlung let aofort der Zentr. I-Baulel- 
ung 'nit Angabe der Sdftlinga’iura-Ter su melden. 


Aiisohrfl'tSi den •?’3f , 


J[«sefKj:;c,- ,, 

• 4 H - 


Document 51: “Verpflichtung” (contractual obligation) of the Josef Kluge 
corporation. Nov. 13, 1942. (RGVA, 502-1-369, p.H). 
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An d*n 


Auiohait*, d, 17. Cktober 19k4. 
He tr, t Appell d,'^Ivllarbelter, 


dftr Zentrnlbauleltun^ 
dar YKTf^e UBd YollMl 
Jathaaa 

d..ttioliyl <■ 0/3. 

Btffe* Va 9. 1944 la QeaalaMliaftalacdYa 

>■ «Kr«a aaiiYaMiiAi 

BaSlAntml 
“ • »atM 

■ XeeUavlta 

9 9 

4 • 

• • 

9 9 

« Ol^ta 


c 

7 

n 

’! 

w 

4 


78« tlTlldrtalto 


7%,Uma 

■ • 

Xa«Xli 


Xa,Xla« 

Va^Valak 

TmUmt 

Ta.Xlaga 


Rt^el 4rp«U HI e. 9. 1944 la OaialaMbafta^^ar. 

„ a.a. TO 

Dxlaaki 17 » 

DBd«8«tsti a.wla obra. 

IXtta. 4pp«U tm 19. 9. 1944 la a«a«ljuohaftala(»r. 


!■ nrda aaaaaaadl 
Knaki 
Uiladkt 

Hadvadtal ■,ai« obaa. 


n '*/• 


750 Zl-Tllarbaltay 


fifflTil, Appall aa 22. 9. 1944 la CaiainaohaZtalacar. 

710 llTllaxbaltar 


>a aaraa aiMMaiidi 

Xraakt 

Vrlaaki 

VacaMtat a.wla obaa. 


75 

17 • 


Tartallari 

i|.41soba.lantka 

Baflaliil-f.T.ldbaraann 

XjQialliaatBaakB 


fi-On taraaharfdhrar. 


Document 52: Roll call of the civilian employees’ camp. Oct. 17, 1943. 
(RGK4, 502-1-60, p. 87). 













Carlo Mattogno • The Central Construction Office of A uschwitz 


139 



1944. {RGVA, 502-1-124, p. 4). 
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Tables and Diagrams 


Table 1: Hierarchical position of the Central Construction Office of 
Auschwitz (until Jan. 31, 1942) 

Hauptamt Haushalt und Bauten Per Generalbevollmachtigte fur die Regelung 

der Bauwirtschaft (Speerl 

Amt II - Bauten 

Bauinspektion Reich Ost Gebietsbeauftragter fur die Reg elun g 

der Bauwirtschaft im Wehrkreis VIII 

Kattowitz 



SS-Neubauleitung 

Bauleitung der Waffen-SS und Polizei 

Auschwitz 


Table 2: Hierarchical position of the Central Construction Office of 
Auschwitz (starting on Feb. 1, 1942) 


SS-Wirtschafts-Verwaltungshauptamt* 
Amtsgruppe C 


I T 

Amt 1/ Amt II/ 

Prilfung Prilfung 
Technische 
Fachgebiete 


I 

Amt V 


V/1 a 

Bauinspektionen 

r 


V/2a 

Haushalt und 
Rechnungslegung 


Der Generalbevollmachtigte** 

I ^ I 

Der Gaubeauftragte Der Baubevollmach- 
ftir die Regelung tigte des Reichmi- 
der Bauwirtschaft nisteriums Speer im 
in Kattowitz Bezirk der 

Riistungsinspektion 
VIII 

n 


Bauinspektion Reich-Ost Bauinspektion Schlesien*** 


Zentralbauleitung der Waffen-SS und Polizei Auschwitz 


: until Jan 31, 1942; **: until Sept. 13, 1942; ***: from the second half of 1943 
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Table 3: Organization chart of Office Group C of the WVHA 
(Source: “SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt. Amtsgruppe C - Bauwesen.” 
RGVA, 502-1-4, pp. 24-31). 


Chief: SS-Oberfuhrer KAMMLER; Deputy: SS-Sturmbannfiihrer BUSCHING 

I I ' I )) 

AMT C/I - ALLGEMEINE BAUAUF- AMT C/ll - SONDERBAUAUFGABEN AMT C/lll - TECHNISCHE FACH- 
GABEN Chief: SS-Sturmbannfuhrer KIEFER GEBIETE 


Chief: SS-Sturmbannfijhrer SESE- 
MANN 

Deputy: Architekt PFEIL 

HAUPTABTEILUNG C/1/1 - BAUTEN 

DER WAFFEN SS 

Head: Architekt PFEIL 

HAUPTABTEILUNG C/1/2 - BAUTEN 

DERKLUNDKGL 

Head: SS-Untersturmfuhrer (S) HEI- 

DER 

HAUPTABTEILUNG C/1/3 - BAUTEN 
DERDEUTSCHEN POLIZEI 
Head: SS-Sturmbannfuhrer SESE- 
MANN 


Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR Chief: SS-Sturmbannfuhrer WIRTZ 
HAUPTABTEILUNG C/ll/1 - VER- Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer 
PFLEGUNGS- U. BEKLEIDUNGSAN- '^^’’’ZE 
LAGEN HAUPTABTEILUNG C/Ill/1 - INGE- 

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE NIEURBAU 
HAUPTABTEILUNG C/ll/2-WAFFEN-, SS-Hauptsturmfiihrer 

MUNITIONS- UND NACHRICHTEN- GROSCH 
ANLAGEN HAUPTABTEILUNG C/lll/2 - BE- 

Head: Reg. Bmstr. A.D. FROESE UND ENTWASSERUNG 
HAUPTABTEILUNG C/ll/3 - LAZA- SS-Hauptsturmfuhrer GOTZE 

RETTE UND REVERE HAUPTABTEILUNG C/Ill/3 - MA- 

Head: Bmstr. GEORGI SCHINENBAU UND ELEKTRO- 

HAUPTABTEILUNG C/ll/4 - NAPOLAS TECHNIK 
UND HEIMSCHULEN ^'P'- WEISS 


HAUPTABTEILUNG C/1/4 - BAUTEN 

DERALLGEMEINEN-SS 

Head: SS-Sturmbannfuhrer SESE- 

MANN 


Head: SS-Hauptsturmfuhrer (S) FLIR HAUPTABTEILUNG C/lll/4 - VER- 
HAUPTABTEILUNG C/ll/5 - WOH- MESSUNGSWESEN 
NUNGSFURSORGE SS-Untersturmfiihrer MED- 

Head: SS-Hauptsturmfuhrer (S) FUNKE 


HAUPTABTEILUNG C/ll/6 - WIRT- 
SCHAFTS- UND SONDERBAUTEN 
Head: SS-Hauptsturmfiihrer (S) FLIR 


»..^^- 

AMT C/IV - KUNSTLERISCHE AMT C/V - ZENTRALBAUINSPEKTIO- 
FACHGEBETE NEN 


Chief: SS-Sturmbannfuhrer (S) 
BLASCHEK 

Deputy: SS-Obertsturmfuhrer 
GEBER 

HAUPTABTEILUNG C/IV/1 - 
STADTEBAU UND 
ENTWURFSGESTALTUNG 
Head: SS-Obersturmfiihrer 
GEBER 

HAUPTABTEILUNG C/IV/2 - 
LANDSCHAFTS- UND 
RAUMGESTALTUNG 
Head: SS-Obersturmfiihrer 
GEBER 


Chief: SS-Sturmbannfuhrer LENZER 
Deputy: SS-Sturmbannfuhrer SESEMANN 

HAUPTABTEILUNG CA//1 - 
UBERWACHUNG ALLER SS-BAU- 
DENSTSTELLEN UND BAUVORHABEN 
Head: SS-Sturmbannfuhrer LENZER 
HAUPTABTEILUNG CA//2 - HAUSHALT 
UNDRECHNUNGSLEGUNG 
Head: SS-Untersturmfiihrer LANGE 

HAUPTABTEILUNG C/V/3 - ROHSTOFF- 
STELLE BAU (BAUSTOFFLAGER) 

Head: SS-Obersturmfiihrer WEBER 

HAUPTABTEILUNG C/V/4 - KRAFT- 
FAHRWESEN DER AMTSGRUPPE BAU 
Head: SS-Sturmbannfuhrer LENZER 


AMT cm - BAUUNTERHALT; BE- 
TREBSWIRTSCHAFT, VORPRU- 
FUNG 

Chief: SS-Standartenfiihrer 
EIRENSCHMALZ 
Deputy: SS-Hauptsturmfiihrer 
MAYER 

HAUPTABTEILUNG CA/1/1 - 
BAUUNTERHALT DER LIEGEN- 
SCHAFTEN WAFFEN-SS UND ALL- 
GEMEINE-SS 

Head: SS-Hauptsturmfiihrer MAYER 
HAUPTABTEILUNG CA/1/2- 
BETRIEBSWIRTSCHAFT 
Head: SS-Hauptsturmfiihrer 
KOTHER 

HAUPTABTEILUNG CA/1/3- 
VORPRUFINGSSTELLE 
Head: SS-Obersturmfiihrer (S) 
GLISCZYNSKI 
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Table 4: Administrative structure of the G.B.-BAU 

(source: “Liste der Baubevollmachtigten des Reichsminister'mms, Speer.” 

RGVA,5Q2-\-l>\9, pp. 30-32). 

DER BEAUFTRAGTE FUR DEN VIERJAHRESPLAN 
DER GENERALBEVOLLMACHTIGTE FUR DIE REGELUNG DER 
BAUWIRTSCHAFT / REICHSMINISTER SPEER 


I 


IV 


BAUWIRTSCHAFT 

RUSTUNGSAUSBAU 

KONTINGENTSTELLE 

BAUSTOFFSTRANSPORTE 


DER GAUBEAUFTRAGTE DES GENE- 

ralbevollmAchtigten fur die 

REGELUNG DER BAUWIRTSCHAFT 


DER BAUBEVOLLMACHTIGTE DES 
RE/CHS/WMSTERIUM SPEER IM BE- 
ZIRK DER RUSTUNGSINSPEKTION 


DER GAUBEAUFTRAGTE FUR DIE 
REGELUNG DER BAUWIRT¬ 
SCHAFT IN KATTOWITZ* 


I KONIGSBERG 

II STETTIN 

III BERLIN 

IV DRESDEN 

V a) STUTTGART 
b) STRASSBURG 

VI ESSEN 

VII MUNCHEN (Munich) 

VIII BRESLAU* 

IX KASSEL 

X HAMBURG 

XI HANNOVER 

XII FRANKFURT/MAIN 

XIII NURNBERG (Nuremberg) 
XVII WIEN (Vienna) 

XX DANZIG 

XXI POSEN 


Offices to which the Central Construction Office of Auschwitz was subordinated. 
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Table 5: Organization of a Construction Inspection of the Waffen-SS 
and Police 

(source: Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II - Bauten. Organisationsplan 
einer Construction Inspection of the Waffen-SS and Police. Nov. 12, 1941. 
WAPL, Central Construction Office, 3, p. 13). 

ABTEILUNG I - Organisation Personai 

• Organisation 

• Personal 

• Plankammer 

• Statistik 

ABTEiLUNG ii - Baumittei 

• Haushalt 

• Amtskasse 

• Rechnungswesen 

ABTEiLUNG iii - Bauwirtschaft 

• Rohstoffbewirtschaftung 

• Arbeltseinsatz 

• Transportwesen 

• Kraftfahrwesen 

ABTEiLUNG iV - Technische Fachgebiete 

• Hochbau 

• Ingenieurbau 

• Be- und Entwasserung 

• Maschinenbau 

• Vermessung 
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Table 6: Construction Inspections of the Waffen-SS and Poliee 
(Source: “Hauptamt Haushalt und Bauten. Amt II - Bauten. Nachweisung der 
Bauinspektionen der Waffen-SS und Polizei bei den Hoheren SS und Poli- 
zeifuhrem.” Nov. 12, 1941. WAPL, Zentralbauleitung, 2, pp. 4f) 

I. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH NORD 

• Zentralbauleitung Ravensbruck 

• Zentralbauleitung Berlin 

• Zentralbauleitung Goslar 

• 11 Bauleitungen 

II. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH OST 

• Zentralbauleitung Danzig 

• Zentralbauleitung Posen 

• Zentralbauleitung Breslau 

• Zentralbauleitung Auschwitz 

• 10 Bauleitungen 

III. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH SUD 

• Zentralbauleitung Dachau 

• Zentralbauleitung Salzburg 

• Zentralbauleitung Vienna 

• 12 Bauleitungen 

IV. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH WEST 

• Zentralbauleitung Weimar 

• Zentralbauleitung Strassburg 

• 5 Bauleitungen 

V. BAUINSPEKTION DER WAFFEN-SS UND POLIZEI REICH GEN. 
GOUVERNEMENT 

• Zentralbauleitung Warschau 

• Zentralbauleitung Lublin 

• Zentralbauleitung Debica 

• Zentralbauleitung Krakau 

• Zentralbauleitung Lemberg 

• 9 Bauleitungen 
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Table 7: Organization chart of the Central Construetion Offiee of 
Ausehwitz (January 1943) 

(Source: “Geschaftsverteilungsplan der Zentralbauleitung der Waffen-SS und 
Polizei Auschwitz und der unterstellten Bauleitungen.” RGVA, 502-1-57, pp. 
312-317). 


ZENTRALBAULEITUNG DER WAFFEN-SS UND POLIZEI AUSCHWITZ 
LEITER: SS-Hauptsturmfuhrer BISCHOFF 
VORZIMMER: SS-Unterscharfuhrer Thoma; SS-Sturmmann Kofler 


Chief: SS-Oberfiihrer KAMMLER; Deputy: SS-Sturmbannfiihrer BUSCHING 


Sachgebiete 

-1)SACHGEBIETHOCHBAU 
SS-Untersturmfuhrer (F) ERTL 
SS-Untersturmfuhrer (F) WOLTER 

-2)SACHGEBIETTIEFBAU 
SS-Untersturmfuhrer (F) SCHENK 
SS-Oberscharfiihrer STRANG 
SS-Unterscharfuhrer FRANZEN 
SS-Unterscharfuhrer GERHARD 
SS-Sturmmann KRAUSE 

- 3) SACHGEBIET BEWASSERUNG 
SS-Untersturmfuhrer (F) EGGELING 
SS-Schutze SCHWAB 
SS-Rottenfiihrer SCHUHKNECHT 
Z.A. WOLF 

- 4) SACHGEBIET MELIORATIONEN 

UNDVERMESSUNG 
SS-Untersturmfuhrer WALLERGANG 
SS-Untersturmfijhrer (F) TOFFERL 
SS-Rottenfiihrer SCHMID 
SS-Rottenfiihrer DRAGONI 
SS-Schiitze FISCHER 

- 5) SACHGEBIET PLANUNG 
SS-Untersturmfiihrer (F) DEJACO 
SS-Schiitze GIERISCH 
SS-Schiitze SPLITT 

Z.A. WERKMANN 
Z.A. SCHIMMEL 
Z.A. WALTHER 


-^^-)) 

I. Bauleitunq der Waffen-SS und Poll- II. Bauleitunq des Krieqsqefanqenen- 
zei Auschwitz, KL. Auschwitz und lagers 

Landwirtschaft Auschwitz BAULEITER-. SS-Untersturmfiihrer (F) 

BAULEITER: SS-Untersturmfiihrer (F) JANISCH 


KIRSCHNEK 
Z.A. TEICHMANN 
SS-Scharfiihrer JAGER 
SS-Unterscharfuhrer OSCHINSKI 
SS-Sturmmann LUBITZ 


SS-Untersturmfiihrer PEETZ 
SS-Hauptscharfiihrer BOTTJER 
SS-Unterscharfuhrer ULMER 
SS-Schutze SIHORSCH 
SS-Sturmmann SCHEFFEL 


Z.A. LEHMANN Z.A. UHL 

SS-Hauptscharfiihrer WEICHMANN Z.A. LIPPERT 

SS-Schiitze GENUR 


-7)VERWALTUNG 
SS-Scharfiihrer BETZINGER 
SS-Unterscharfiihrer GIESENBERG 
SS-Unterscharfuhrer WEISLAV 
REGISTRATUR 
SS-Unterscharfuhrer PUTZKER 
Z.A. UTTINGER 
FERNSPRECHVERMITTLUNG 

SS-Rottenfiihrer CERNE 
SS-Unterscharfiihrer NITSCHE 
ORDONANZ 

SS-Rottenfiihrer STEINERT 

- 6) ROHSTOFFSTELLE UND EIN- 
KAUF 

SS-Unterscharfiihrer WILK 
SS-Oberscharfiihrer ARLOTH 
SS-Unterscharfuhrer BRACHT 
SS-Unterscharfuhrer HOFFMANN 
SS-Unterscharfuhrer PRUCHNIK 
SS-Sturmmann KUNERT 
BAUHOFI 

SS-Oberscharfiihrer STILLER 
SS-Unterscharfiihrer HOLZ 
BAUHOF II 


-8) FAHRBEREITSCHAFT 
SS-Scharfiihrer KOGEL 
SS-Sturmmann SEITNER 
SS-Unterscharfuhrer BERGMANN 
SS-Unterscharfuhrer OLSCHAR 
SS-Unterscharfuhrer KLING 
SS-Sturmmann BARWOLF 
SS-Schiitze DEPTA 
SS-Sturmmann ROSENAUER 

-9)TECHNISCHEABTEILUNG 
SS-Unterscharfuhrer SWOBODA 
Z.A. BENDORFF 
Z.A. JAHRLING 
SS-Sturmmann BECK 

-10) ARBEITSEINSATZ 
SS-Unterscharfiihrer HOCHSCHERF 
SS-Unterscharfuhrer PANTKE 
SS-Rottenfuhrer STEINSTRASSER 

-11) WERKSTATTEN 
SS-Unterscharfuhrer KYWITZ 
SS-Schutze BLANKE 
SS-Rottenfuhrer DENGLER 
Z.A. WACHS 


Z.A. NIENDORF 


» 






















146 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of Auschwitz 


»-^- 

III. Bauleitung Industrieqelande 

Auschwitz 

BAULEITER-. SS-Sturmmann 
JOTHANN 

SS-Unterscharfiihrer PENN 
SS-Rottenfijhrer WOLFF 
Z.A. GOTSCH 


IV. Bauleitung Hauptwirtschaftslager 

der Waffen-SS und Polizei Auschwitz 

und Truppenwirtschaftslaqer Oder- 

berg 

BAULEITER. SS-Untersturmfilhrer (F) 
POLLOK 


-14) SACHGEBIET STATISTIK 
(unbesetzt) 

-13) GARTENGESTALTUNG 
SS-Unterscharfiihrer KAMANN 
SCHREIBKRAFT 

Z.A. QUITZAU 

-12) ZIMMEREIBETRIEBUND 
DACHDECKERBETRIEB 
SS-Unterscharfiihrer VIETH 
SS-Rottenfiihrer LUGERT 




V. Bauleitung Werk und Gut Freu- 

denthal und Partschendorf 

BAULEITER-. SS-Unterscharfuhrer 

MAYER 

Z.A. PARTSCH 
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Table 8: List of members of the Central Construetion Offiee of 

Ausehwitz (Nov. 25, 1941; last name followed by first name; 
souree: see Doeument 5). 


Bischoff, Karl 


Arloth, Willibald 

Kunert, Karl 

Barwolf, Hans 

Kywitz, Walter 

Beck, Walter 

Lubitz, Heinz 

Blanke, Heinrich 

Lugert, Hans 

Ceme, Albin 

Manhart, Ignaz 

Dejaco, Walter 

Nestripke, Friedrich 

Dengler, Hans 

Nitsche, Johann 

Eggeling, Karl 

Olschar, Josef 

Engler, Hans 

Pantke, Kurt 

Ertl, Fritz 

Pruchnik, Rudolf 

Fenrich, Josef 

Putzker, 

Franzen, Reinhard 

Scheffel, Rolf 

Gertl, 

Schmid, Helmut 

Giesenberg, Heinz 

Steinert, Georg 

Hochscherf, 

Steinstrasser, Hans 

Hoffmann, Heinrich 

Stiller, Alfred 

Holz, Max 

Swoboda, Heinrich 

Janisch, Josef 

Taddiken, Fritz 

Jarzombek, Stefan 

Thoma, Walter 

Jothann, Werner 

Ulmer, Karl 

Kamann, Dietrich 

Vieth, Hermann 

Kastner, Fritz 

Weislav, Franz 

Kayser, Otto 

Werner, Paul 

Kling, Armin 

Wilk, Paul 

Kofler, Hans 

Wolff, Johann 

Krause, Max 

Wolter, Fritz 


Table 9 


#_ 

1 . 

2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 

9. 


: List of members of the Central Construetion Offiee of 
Ausehwitz (Dee. 15, 1942; souree: see Doeument 6). 


Rank _ 

SS-Oberscharfuhrer 

SS-Sturmmann 

SS-Sturmmann 

SS- Unterscharfuhrer 

SS-Scharfiihrer 

SS-Hauptsturmfuhrer 

SS-Schiitze 

SS-Hauptscharfuhrer 

SS- Unterscharfuhrer 


Last name - First Name Date of Birth 


Arloth Williams 
Barwolf Flans 
Beck Walter 
Bergmann Georg 
Betzinger Ewald 
Bischoff Karl 
Blanke Fleinrich 
Bottjer Fleinrich 
Bracht Fritz 


Aug. 12, 1911 
Feb. 25, 1909 
Mar. 13, 1910 
July 22, 1916 
Sept. 5, 1903 
Aug. 9, 1897 
Sept. 30, 1912 
Jan. 24, 1912 
Nov. 10, 1904 
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# 

Rank 

Last name - First Name Date of Birth 

10. 

SS-Rottenfuhrer 

Ceme Albin 

Feb. 17, 1903 

11. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Dejaco Walter 

June 19, 1909 

12. 

SS-Rottenfuhrer 

Dengler Flans 

Nov. 22, 1915 

13. 

SS-Schiitze 

Depta Romuald 

May 14, 1922 

14. 

SS-Rottenfuhrer 

Dragon! Livio 

Oct. 3, 1905 

15. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Eggeling Karl 

May 30, 1912 

16. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Ertl Fritz 

Aug. 31, 1908 

17. 

SS-Schiitze 

Fischer Anton 

Mar. 25, 1909 

18. 

SS- Unterscharfuhrer 

Franzen Reinhard 

Feb. 15, 1904 

19. 

SS-Schiitze 

Genur Arpad 

July 7, 1909 

20. 

SS- Unterscharfuhrer 

Gerhard Erwin 

Oct. 27, 1908 

21. 

SS-Schiitze 

Gierisch Martin 

June 15, 1903 

22. 

SS- Unterscharfuhrer 

Giesenberg Fleinz 

Nov. 24, 1905 

23. 

SS- Unterscharfuhrer 

Floffmann Fleinrich 

Jan. 21, 1910 

24. 

SS- Unterscharfuhrer 

Flolz Max 

May 16, 1910 

25. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Janisch Josef 

Apr. 22, 1909 

26. 

SS-Scharfiihrer 

Jager Arthur 

July 17, 1889 

27. 

SS-Sturmscharfuhrer 

Jothann Werner 

May 18, 1907 

28. 

SS- Unterscharfuhrer 

Kamann Dietrich 

Oct. 2, 1904 

29. 

SS- Unterscharfuhrer 

Kastner Fritz 

May 1, 1910 

30. 

SS-Oberscharfiihrer 

Kayser Otto 

July 22, 1902 

31. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Kirschneck Hans 

June 14, 1909 

32. 

SS- Unterscharfuhrer 

Kling Armin 

Sept. 19, 1914 

33. 

SS-Sturmmann 

Kofler Hans 

Apr. 10, 1911 

34. 

SS-Scharfiihrer 

Kogel Kurt 

Dec. 27, 1888 

35. 

SS-Sturmmann 

Krause Max 

Jan. 29, 1902 

36. 

SS-Sturmmann 

Kunert Karl 

Mar. 29, 1902 

37. 

SS- Unterscharfuhrer 

Kywitz Walter 

Feb. 20, 1912 

38. 

SS-Sturmmann 

Lubitz Heinz 

Nov. 18, 1908 

39. 

SS-Rottenfiihrer 

Lugert Hans 

July 31, 1905 

40. 

SS- Unterscharfuhrer 

Nitsche Johann 

May 21, 1907 

41. 

SS- Unterscharfuhrer 

Olschar Josef 

Mar. 18, 1896 

42. 

SS- Unterscharfuhrer 

Pantke Kurt 

July 16, 1910 

43. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Peetz Rudolf 

May 27, 1912 

44. 

SS- Unterscharfuhrer 

Penn Fritz 

Jan. 5, 1908 

45. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Pollok Josef 

Nov. 13, 1908 

46. 

SS- Unterscharfuhrer 

Pruchnik Rudolf 

Nov. 30, 1912 

47. 

SS-Sturmmann 

Rosenauer Leonhard 

Oct. 12, 1909 

48. 

SS-Sturmmann 

Scheffel Rolf 

Dec. 7, 1908 

49. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Schenk Ewald 

Aug. 19, 1910 

50. 

SS-Rottenfiihrer 

Schmid Helmut 

Apr. 6, 1912 

51. 

SS-Rottenfiihrer 

Schuhknecht Walter 

June 25, 1910 

52. 

SS-Schiitze 

Schwab Roland 

Oct. 23, 1911 

53. 

SS-Schiitze 

Sihorsch Franz 

May 27, 1900 

54. 

SS-Sturmmann 

Seitner Rudolf 

Mar. 13, 1911 
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# 

Rank 

Last name - First Name Date of Birth 

55. 

SS-Schiitze 

Split! Erich 

Apr. 20, 1907 

56. 

SS-Ro ttenfuhrer 

Steinert Georg 

Feb. 28, 1911 

57. 

SS-Rottenfuhrer 

Steinstrasser Flans 

Aug. 3, 1905 

58. 

SS-Oberscharfuhrer 

Stiller Alfred 

Sept. 15, 1895 

59. 

SS-Oberscharfuhrer 

Strang Flennann 

Oct. 24, 1895 

60. 

SS- Unterscharfuhrer 

Swoboda Fleinrich 

Oct. 11, 1904 

61. 

SS- Unterscharfuhrer 

Thoma Walter 

Mar. 11, 1907 

62. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Tofferl Flermann 

Oct. 24, 1895 

63. 

SS- Unterscharfuhrer 

Ulmer Karl 

May 26, 1913 

64. 

SS- Unterscharfuhrer 

Vieth Flermann 

Oct. 21, 1909 

65. 

SS- Unterscharfuhrer 

Weislav Franz 

Jan. 30, 1908 

66. 

SS- Untersturmfuhrer 

Wallerang Bernhard 

May 1, 1908 

67. 

SS-Hauptscharfiihrer 

Wiechmann Fleinz 

Oct. 1, 1912 

68. 

SS- Unterscharfuhrer 

Wilk Paul 

June 13, 1909 

69. 

SS-Ro ttenfuhrer 

Wolff Johann 

Oct. 9, 1900 

70. 

SS- Untersturmfuhrer 

Wolter Fritz 

Mar. 15, 1909 


Table 10: List of members of the Central Construction Office of 
Auschwitz (January 1943; source: see Table 7). 


Rank 

Last name 

Profession 

SS-Oberscharfuhrer 

Arloth 

Techn. Kaufmann 

SS-Sturmmann 

Barwolf 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 

Beck 

Masch. Tech. 

SS-Unterscharfuhrer 

Bergmann 

Kraftfahrer 

SS-Scharfuhrer 

Betzinger 

Kaufmann 

SS-Hauptsturmfiihrer 

Bischoff 


SS-Schiitze 

Blanke 

Schreiner 

SS-Hauptscharfiihrer 

Bottjer 

Zimmerer 

SS-Unterscharfuhrer 

Bracht 

Kaufmann 

SS-Rottenfiihrer 

Ceme 

Gauleitungsangest. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Dejaco 

Architekt 

SS-Rottenfiihrer 

Dengler 

Maler 

SS-Schiitze 

Depta 

Kraftfahrer 

SS-Rottenfiihrer 

Dragoni 

Vorarbeiter f Entwass. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Eggeling 

Kulturbauing. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Ertl 

Bauing. 

SS-Schiitze 

Fischer 

Vermessungsing. 

SS-Unterscharfuhrer 

Franzen 

Pflasterer 

SS-Schutze 

Genur 

Zeichner 

SS-Unterscharfuhrer 

Gerhard 

Pflasterer 

SS-Schutze 

Gierisch 

Architekt 

SS-Unterscharfuhrer 

Giesenberg 

Kaufmann 

SS-Unterscharfuhrer 

Hochscherf 

Kontrollangest. 

SS-Unterscharfuhrer 

Hoffmann 

Schreiner 
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Rank 

Last name 

Profession 

SS- Unterscharfuhrer 

Holz 

Kaufmann 

SS-Scharfuhrer 

Jager 

Bautechn. 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Janisch 

Dipl. Ing. Neubau 

SS-Sturmmann 

Jothann 

Hochbautechniker 

SS- Unterscharfuhrer 

Kamann 

Gartner 

SS- Untersturmfuhrer 

Kastner 

Bauing. 

SS-Oberscharfiihrer 

Kayser 

Bauaufseher 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Kirschnek 

Hoehbauteehn. 

SS- Unterscharfuhrer 

Kling 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 

Kofler 

Gauleiterangest. 

SS-Scharfuhrer 

Kogel 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 

Krause 

Maurer 

SS-Sturmmann 

Kunert 

Lebensmittelhandler 

SS- Unterscharfuhrer 

Kywitz 

Werkleiter 

SS-Sturmmann 

Lubitz 

Hilfsbaufuhrer 

SS-Rottenfuhrer 

Lugert 

Zimmerer 

SS- Unterscharfuhrer 

Mayer 

Baufuhrer 

SS- Unterscharfuhrer 

Nitsehe 

Steinschleifer 

SS- Unterscharfuhrer 

Olschar 

Kraftfahrer 

SS- Unterscharfuhrer 

Oschinski 

Maurer 

SS- Unterscharfuhrer 

Pantke 

Betriebsleiter 

SS- Untersturmfuhrer 

Peetz 

Arehitekt 

SS- Unterscharfuhrer 

Penn 

Bauunternehmer 

SS-Untersturmfuhrer (F) 
SS- Unterscharfuhrer 

Pollok 

Pruchnik 

Beamter 

SS- Unterscharfuhrer 

Putzker 

Hotelangestell. 

SS-Sturmmann 

Rosenauer 

Kraftfahrer 

SS-Sturmmann 

Seheffel 

Maurer 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Sehenk 

Tiefbautechn. 

SS-Rottenfuhrer 

Sehmid 

Vorarb. f Drainage 

SS-Rottenfuhrer 

Sehuhknecht 

Steinhauer 

SS-Schiitze 

Sehwab 

Tiefbautechn. 

SS-Sturmmann 

SS-Schiitze 

Seitner 

Sihorseh 

Maurer 

SS-Schiitze 

Split! 

Bauzeichner 

SS-Rottenfuhrer 

Steinert 

Schlosser 

SS-Rottenfuhrer 

Steins trasser 

Garter 

SS-Oberscharfuhrer 

Stiller 

Kaufmann 

SS-Oberscharfuhrer 

Strang 

Baufuhrer 

SS- Unterscharfuhrer 

Swoboda 

Elektrotechn. 

SS- Unterscharfuhrer 

Thoma 

Kaufmann 

SS-Untersturmfuhrer (F) 

Tofferl 

Bauing. 

SS- Unterscharfuhrer 

Ulmer 

Zeichner 

SS- Unterscharfuhrer 

Vieth 

Zimmerer 

SS- Untersturmfuhrer 

Wallergang 

Kulturbaumeister 
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Rank 

Last name 

Profession 

SS-Unterscharfuhrer 

Weislav 

Lederarbeiter 

SS-Hauptscharfuhrer 

Wiechmann 

Tischler 

SS-Unterscharfuhrer 

Wilk 

Kaufmann 

SS-Rottenfiihrer 

Wolff 

Maurer 

SS-UntersturmJiihrer (F) Wolter 

Bauing. 

Z.A. 

Bendorff 

Elektrotechn. 

Z.A. 

Gotsch 

Schreibkraft 

Z.A. 

Jahrling 

Heiz Teehn. 

Z.A. 

Lehmann 

Schreibkraft 

Z.A. 

Lippert 

Schreibkraft 

Z.A. 

Niendorf 

Landwirt 

Z.A. 

Partsch 

Schreibkraft 

Z.A. 

Quitzau 

Stenotypistin 

Z.A. 

Schimmel 

Bauzeichner 

Z.A. 

Teichmann 

Baufiihrer 

Z.A. 

Uhl 

Zeichner 

Z.A. 

Uttinger 

Kaufmann 

Z.A. 

Wachs 

Innenarchitekt 

Z.A. 

Walther 

Architekt 

Z.A. 

Werkmann 

Architekt 

Z.A. 

Wolf 

Schlosser 


Table 11: List of members of the Central Construetion Offiee of 
Ausehwitz (July 2, 1943; souree: “Aufstellung” by 
Kirsehnek dated July 2, 1943. RGVA, 502-1-201, pp. 596f). 


Rank 

Last name 

First Name 

SS-Sturmbannfuhrer 

Bischoff 

Karl 

SS- Unterscharfuhrer 

Bracht 

Fritz 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Dejaco 

Walter 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Eggeling 

Kurt 

SS- Unterscharfuhrer 

Engler 

Flans 

SS-Rottenfiihrer 

Fabian 

Gerhard 

SS-Rottenfiihrer 

Fehnrich 

Josef 

SS- Unterscharfuhrer 

Franzen 

Reinhard 

SS- Unterscharfuhrer 

Gerhard 

Erwin 

SS- Unterscharfuhrer 

Giessenberg 

Heinz 

SS-Schiitze 

Grandl 

Walter 

SS-Rottenfiihrer 

Flecht 

Willi 

SS- Unterscharfuhrer 

Flegert 

Emil 

SS- Unterscharfuhrer 

Flolz 

Max 

SS- Unterscharfuhrer 

Florn 

Gustav 

SS-Scharfiihrer 

Jager 

Arthur 

SS-Rottenfiihrer 

Jahner 

Otto 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Janisch 

Josef 
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Rank 

Last name 

First Name 

SS-Rottenfuhrer 

Jarzombek 

Stefan 

SS-Obersturmfuhrer (F) 

Jothann 

Wemer 

SS- Unterscharfuhrer 

Kaman 

Dietrieh 

SS-Rottenfuhrer 

Kessler 

Emil 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Kirsehnek 

Flans 

SS- Unterscharfuhrer 

Kofler 

Flans 

SS-Oberscharfuhrer 

Kogel 

Kurt 

SS-Sturmmann 

Krause 

Max 

SS- Unterscharfuhrer 

Linnert 

Robert 

SS-Sturmmann 

Lubitz 

Fleinz 

SS-Sturmmann 

Lubuseh 

Eduard 

SS- Unterscharfuhrer 

Manhardt 

Ignaz 

SS-Sturmmann 

Mazanek 

Friedrieh 

SS-Sturmmann 

Nestripke 

Friedrieh 

SS-Sturmmann 

Neuber 

Guido 

SS- Unterscharfuhrer 

Nitsehe 

Johann 

SS- Unterscharfuhrer 

Oschinski 

Hans 

SS- Unterscharfuhrer 

Pantke 

Kurt 

SS- Unterscharfuhrer 

Penn 

Fritz 

SS-Rottenfuhrer 

Pohl 

Heinrieh 

SS-Untersturmfiihrer (F) 

Pollok 

Josef 

SS-Rottenfuhrer 

Sehuhknecht 

Walter 

SS-Rottenfuhrer 

Sehiinner 

Alfred 

SS-Schutze 

Sihorseh 

Franz 

SS-Rottenfuhrer 

Siegmund 

Kurt 

SS-Hauptscharfuhrer 

Stiller 

Alfred 

SS- Unterscharfuhrer 

Swoboda 

Heinrieh 

SS-Sturmmann 

Taddiken 

Fritz 

SS- Unterscharfuhrer 

Weislav 

Franz 

SS-Sturmmann 

Wemer 

Paul 

SS- Untersturmfuhrer 

Weznitza 

Erieh 

SS- Unterscharfuhrer 

Wilk 

Paul 

SS- Unterscharfuhrer 

Wolff 

Johann 

Z.A. 

Czembor 

Hildegard 

Z.A. 

Danner 

Ernst 

Z.A. 

Jahrling 

Rudolf 

Z.A. 

Kafer 

Hugo 

Z.A. 

Maehus 

Walter 

Z.A. 

Moseh 

Alois 

Z.A. 

Muller 

Erieh 

Z.A. 

Neumann 

Wanda 

Z.A. 

Niendorf 

Fritz 

Z.A. 

Plaskura 

Wladislaus 

Z.A. 

Reiehelt 

Rudolf 

Z.A. 

Teiehmann 

Heinrieh 

Z.A. 

Wiera 

Paul 
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Table 12: List of members of the Central Construction Office of 
Auschwitz (Sept. 1, 1944) 

(Source: “Aufstellung iiber die an die SS-Angehorigen und Zivilangestellten 
der Zentralbauleitung ausgegebenen Dienstfahrrader nach ZBL Nr. geordnet.” 
RGVA, 502-1-201, pp. 565f.). 


Rank 

Last name 

First Name 

SS-Sturmmann 

Becker 

Flugo 

SS-Oberscharfuhrer 

Betzinger 

Ewald 

SS-Hauptscharfiihrer 

Bottjer 

Fleinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Bracht 

Fritz 

SS-Unterscharfuhrer 

Brinkmann 

Rudolf 

SS-Obersturmfuhrer (F) 

Eggeling 

Kurt 

SS-Sturmmann 

Eisele 


SS-Unterscharfuhrer 

Fabian 

Gerhard 

SS-Unterscharfuhrer 

Franzen 

Reinhard 

SS-Unterscharfuhrer 

Gerhard 

Erwin 

SS-Unterscharfuhrer 

Grandl 

Walter 

SS-Oberscharfuhrer 

Ftauser 

Jakob 

SS-Rottenfuhrer 

Ftecht 

Willi 

SS-Unterscharfuhrer 

Ftegert 

Emil 

SS-Sturmmann 

Ftenche 

Hugo 

SS-Untersturmfuhrer 

Ftoffmann 

Karl 

SS-Unterscharfuhrer 

Ftolz 

Max 

SS-Rottenfuhrer 

Jahne 

Otto 

SS-Unterscharfuhrer 

Jarzombek 

Stefan 

SS-Obersturmfuhrer (F) 

Jotharm 

Werner 

SS-Unterscharfuhrer 

Kamann 

Dietrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Kastner 

Fritz 

SS-Rottenfuhrer 

Kessler 

Emil 

SS-Obersturmfuhrer (F) 

Kirschnek 

Hans 

SS-Hauptscharfiihrer 

Kogel 

Kurt 

SS-Obersturmfuhrer 

Krauss 


SS-Rottenfuhrer 

Krause 

Max 

SS-Oberscharfuhrer 

Krogman 

Helmut 

SS-Unterscharfuhrer 

Krug 

Heinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Lenksfeld 


SS-Rottenfuhrer 

Lichd 

Heinrich 

SS-Unterscharfuhrer 

Linnert 

Robert 

SS-Sturmmann 

Lippert 


SS-Unterscharfuhrer 

Lubitz 

Heinz 

SS-Unterscharfuhrer 

Manhart 

Ignatz 

SS-Unterscharfuhrer 

Meissner 

Emil 

SS-Unterscharfuhrer 

Muller 

Paul 

SS-Unterscharfuhrer 

Nestripke 

Friedrich 

SS-Sturmmann 

Neuber 

Guido 
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Rank 

Last name 

First Name 

SS- Unterscharfiihrer 

Nitsche 

Flans 

SS- Unterscharfiihrer 

Nordmann 

Alfons 

SS- Unterscharfiihrer 

Olscher 

Josef 

SS- Unterscharfiihrer 

Pantke 

Kurt 

SS-Oberscharfuhrer 

Penn 

Fritz 

SS-Rottenfiihrer 

Pohl 

Heinrich 

SS-Sturmmann 

Prenk 

Josef 

SS- Unterscharfiihrer 

Schafer 


SS- Unterscharfiihrer 

Schinner 

Alfred 

SS-Rottenfiihrer 

Schuhknecht 

Walter 

SS-Rottenfiihrer 

Schwarz 

Hans 

SS-Obersturmfiihrer 

Semenov 

Nikolai 

SS- Unterscharfiihrer 

Siegmund 

Kurt 

SS- Unterscharfiihrer 

Sihorsch 

Franz 

SS- Unterscharfiihrer 

Swoboda 

Heinrich 

SS- Unterscharfiihrer 

Taddiken 

Fritz 

SS-Sturmmann 

Wack u. Borowitz 

SS-Oberscharfiihrer 

Wegner 


SS- Unterscharfiihrer 

Weislav 

Franz 

SS-Oberscharfiihrer 

Wilk 

Paul 

SS- Unterscharfiihrer 

Wolff 

Johann 

SS-Oberscharfiihrer 

Zwenty 

Fritz 

Z.A. 

Beller 

Walter 

Z.A. 

Jahrling 

Rudolf 

Z.A. 

Kafer 

Hugo 

Z.A. 

Krall 

Josef 

Z.A. 

Kuhn 

Herbert 

Z.A. 

Mischke 

Lucie 

Z.A. 

Papesch 

Georg 

Z.A. 

Plaskura 

Wladislaw 

Z.A. 

Reichelt 

Rudolf 

Z.A. 

Vanmarke 

Philibert 

Z.A. 

Wesser 

Ernst 
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Table 13: List of construction sites of Concentration Camp Auschwitz 
(Main sources: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fur die Bauten, Aussen- und 
Nebenanlagen des Bauvorhabens Konzentrationslager Auschwitz,” dated 
March 31, 1942, 502-1-267, pp. 3-13; “Erlautemngsbericht zum Bauvorhaben 
Konzentrationslager Auschwitz 0/S,” dated July 15, 1942, RGVA, 502-1-220, 
pp. 1-52; “Tatigkeitsbericht der Bauleitung KL und Landwirtschaft,” dated 
Sept. 14, 1943, RGVA, 502-1-27, pp. 1-8). The later denomination of a con- 
stmction site is indicated alongside the first after a slash. 


1 

2 

3 

4 

4 

5 

6 
7 
7 

7A 

7B 


8E 

9 

11 

11a 

12 

13 

14 
17A 
17B 
17C 
17C 
17D 
17D/1 
17D/2-13 

18 

19 

20A 

20B 

20C 

20D 

20E 


Bauleitungskosten 

Gelandeankauf 

Frauenzweiglager 

Haftlingsreviergebaude / Strassenbau Industriegelande (Krupp-Werkhal- 
len) 

Raisko, Werkbaracken 

Haftlingszellengebaude 

Hauptwache 

(HWL) Prov. Kartoffellagerhalle 
(HWL) 2 Magazinbaracken 
Hafdingsunterkunftsgebaude 41 
Blockfuhrerbaracke 
Wachturme 

(HWL) prov. Kartoffelbunker 

Instandsetzungsarbeiten an Wohnhauser in Budy und Raisko 

Kanalisation 

Krematorium 

Neuerstellung Schomstein Krem. K.L. 

Haftlingseffektenkammergebaude 
Kommandanturgebaude 
Revier- und Kantinengebaude 
Mannschaftsgebaude 1 
Mannschaftsgebaude 2 
4 Mannschaftsunterkunftsbaracken 
4 Mannschaftsbaracken fiir die Kommandantur 
13 Mannschaftsunterkunftsbaracken 
Stabs- und Mannschaftsbaracke 

12 Mannschaftsbaracken, 4 Wasch- und 4 Abortbaracken fiir die Wach- 
truppe 

Kraftfahrzeuggarage/ Garagenerweiterung fur die Kommandantur 

(BH) Haftlingswerkstatten 

Haftlingsunterkunftsgebaude 1 

Haftlingsunterkunftsgebaude 2 

Haftlingsunterkunftsgebaude 3 

Haftlingsunterkunftsgebaude 4 

Haftlingsunterkunftsgebaude 5 
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20F Haftlingsunterkunftsgebaude 6 

20G Haftlingsunterkunftsgebaude 7 

20H Haftlingsunterkunftsgebaude 8 

20J Haftlingsunterkunftsgebaude 9 

20K Haftlingsunterkunftsgebaude 10 

20L Haftlingsunterkunftsgebaude 11 

20M Haftlingsunterkunftsgebaude 12 

20N Haftlingsunterkunftsgebaude 13 

200 Haftlingsunterkunftsgebaude 14 

20P Haftlingsunterkunftsgebaude 15 

20Q Haftlingsunterkunftsgebaude 16 

20R Haftlingsunterkunftsgebaude 17 

21 Strassenbau Praga-Halle / Fuhrerheimstrasse 

23A Garage der Werkstatte / Transformatorenstation 

23B Notstromaggregatgebaude 

24 Kommandantenwohnhaus 

26A Feldscheune 

26B (LW) 3 Feldscheunen 

27 Wohnhauser fur verheiratete Unterflihrer (Hans Rekord) 

27A Hans Nr.27 

28 Aufnahmebaracke mit Entlausung und 4 Effektenbaracken 

29 Wasserversorgungsanlage 

29A Neubau eines Wasserturmes 

29B Wasserleitungen und Aufbereitungsanlage 

30A Kraftfahrzeugwerkstatt 

30B Tankanlage fur die Kommandantur 

31 Wirtsehaftsgebaude fur die Kommandantur 

32A Zivilarbeiterkantinenbaraeke 

32B Zivilarbeiterunterkunftsgebaude 

32C 6 Stiiek Zivilarbeitemnterkunftsbaracken und 4 Abortbaracken 

3 2D 1 Zivilarbeiterkantinenbaraeke 

32E 1 Zivilarbeiterwirtsehaftsbaracke 

32F 2 Zivilarbeiterwasehbaracken 

32G 2 Zivilarbeiterabortbaraeken 

32H Zivilarbeiterlager fur Italiener / Zivilarbeiterlager fur die Krupp A.G. 

33A (LW) Stallanlagen / Scheunenfundament 

33B Schlachthaus mit Molkerei / Schlachthauserweiterung 

33Ba Pferdestallbaracke fur Schlachtvieh 

33C (LW) Prov. Gewachshausanlage Raisko 

34 Badeanstalt 

35 Schule mit Kindergarten 

36A Fiihrerheim 

36B Wohnhauser fur verheiratete Fiihrer und Fuhrerunterkunfte 

36C Wohnausausbau fur den Leiter der landwirtsehaftlichen Betriebe 

Auschwitz / Ausbau eines bestehenden Rohbaues 
36D 4 Fuhrerunterkunftsbaracken 
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37A 

37B 

37C 

37D 

37E 

38 

38A 

39 

40 

40A 

41 

42 

Bauleitungsbaracke (alte) 

(BH) Bauleitungsbaracke (neue) 

(BH) Bauleitungsunterkunfts- und Wirtschaftsbaracke 

Garage (zerlegbar) fiir die Bauleitung 

Bauleitungsbaracke 3 

Garage (zerlegbar) fur die Kommandantur / Fahrzeug- und Geratehalle 
Zentralgaragenhof 

Prov. SS-Unterkilufte / SS-Unterkiinfte ausserhalb des Lagerbereiches 
SS-Unterkunft “Deutsches Haus” 

Einriistung eines Generalquartiers 

Schutzhaftlagereinfriedigung 

Haftlingskuchenbaracke/ Alte Haftlingskuchenerweiterung / Neue Haft- 
lingskuchenerweiterung 

43 

44 

45 

46 

49 

50 

50 

50 

51 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61A 

61B 

61C 

63 (LW) 

64 (LW) 
65A (LW) 

Haftlingskantinenbaracke 

Sportplatzanlage 

Schiessstandanlage 

F rachtenstundung 

Elektrische Aussenanlagen Freileitungsnetz / Elektrische Zufuhrungen 
Bauhof 

(BFl) Bauhof-Lagerungschuppen 

(BFl) Pferdestallbaracken fiir Baustofflagerung 

Pferdestallung 

Gartnerische Anlagen 

2 Wohn- und Arbeitsbaracken 

3 Unterkunftsbaracken fiir Avhsii&kommandos 

2 RAD- Wohnhauser 

5 Baracken fiir Sonderbehandlung der Flaftlinge 

12 Baracken zur Unterbringung von Flaftlingseffekten usw. 

2 Baracken zur Unterbringung von Flaftlingselektrikem usw. 
Behelfswerkstatten 

Zimmerei-W erkstatt 

7 Baustofflagerschuppen 

4 Flofscheunen 

Gewachshausanlage Raisko 

Entenzuchtstall Flarmense 


65B (LW) 21 Kiikenaufzuchtstalle 

65B bis (LW)Geflugelzuchtstalle 

65C 8 Hiihneraufzuchtstalle fiir je 100 Hiihner 


65D 

65E (LW) 
66 

67 

16 Ftiihneraufzuchtstalle fiir je 50 Ftiihner 

18 Flerdbuchstalle 

4 Kartoffellagerhauser 

SS-Unterkunft, Reithalle und Viehstalle in den ehemaligen Praga-Wer- 
ken in Birkenau 

68 (LW) 
68A 

68B 

Laboratorium 

Ffygien. Laboratorium 

Laboratorium in Raisko. Ausbau eines Rohbaues in Raisko 
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69 

70 

71 (] 

71A 

71B 

72 

73A 

73B 

74 

75 

76 (] 

77 

78 (] 

79 

80 (] 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 (] 

89 

90 

92 

93 

94 

95 

96 

100 

101 

102 

103 

104 

105 

106 

107 

108 

109 

no 

111 

112 

113 

114 

115 
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Fohlenhof 

12 Weideviehunterstande 

ca. 35 Pferdstallbaracken 

Abfohlstall 

Wirtschaftshof Babitz 

2 Rindviehstalle 

Gutshof 

Gutshof 

15 Pferdestallbaracken 

5 Wachbaracken 

Grastrockenanlage 

Unterkiinfte fur die Hundestaffeln 

Dampfanlage fiir Schweinemasterei 

Meliorationen im Interessengebiet (Landw.) 

Schweinestalle in Budy 
Hyg. Untersuchungsstelle 
Durchschleusungsanlage fiir Zivilarbeiterlager I 
Haus 184 fiir sanitare Zwecke fiir die Truppe 
Zistemen im Gelande des K.L. 

Haus Nr. 154 (Postamt II) 

Vemehmungsbaraeke Politische Abteilung (bei Krematorium) 
Baraeke II fiir Politisehe Abteilung (am Krema) 
Wohnhausausbau (2 Stiieke) in Raisko / Raisko Haus 60 
Baraeke fiir Haftlinge III 

2 Baracken fiir Landwirtsehafl (Sonderproduktion) 
Luftwaffenbaraeke fiir Politisehe Abteilung 
Sonderbaracke B fiir das K.L. 

2 Baraeken O.K.H. 290/6 (Schuhlagerung) 

5 Kartoffellagerhallen bei der Rampe 
1 Krautsilos 

Hafllingsunterkunftsgebaude 18 
Hafllingsunterkunftsgebaude 19 
Hafllingsunterkunftsgebaude 20 
Hafllingsunterkunftsgebaude 21 
Hafllingsunterkunftsgebaude 22 
Hafllingsunterkunftsgebaude 23 
Hafllingsunterkunftsgebaude 24 
Hafllingsunterkunftsgebaude 25 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
Hafllingsunterkunftsgebaude 
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116 

Haftlingsunterkunflsgebaude 26 

117 

Haftlingsunterkunflsgebaude 27 

118 

Haftlingsunterkunflsgebaude 28 

119 

Haftlingsunterkunflsgebaude 29 

120 

Haftlingsunterkunflsgebaude 30 

121 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

122 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

123 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

124 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

125 

Haftlingsunterkunflsgebaude 31 

126 

Haftlingsunterkunflsgebaude 32 

127 

Haftlingsunterkunflsgebaude 33 

128 

Haftlingsunterkunflsgebaude 34 

129 

Haftlingsunterkunflsgebaude 35 

130 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

131 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

132 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

133 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

134 

Haftlingsunterkunflsgebaude 36 

135 

Haftlingsunterkunflsgebaude 37 

136 

Haftlingsunterkunflsgebaude 38 

137 

Haftlingsunterkunflsgebaude 39 

138 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 40 

139 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

140 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

141 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

142 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

143 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

144 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

145 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

146 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

147 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

148 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

149 

Hafllingsunlerkunflsgebaude 

150 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

151 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

152 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

153 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

154 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

155 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

156 

Haftlingsunterkunflsgebaude 

157A 

Haftlingssieherungswerkstattgebaude 1 

157B 

Haftlingssieherungswerkstattgebaude 2 

157C 

Haftlingssieherungswerkstattgebaude 3 

157D 

Haftlingssieherungswerkstattgebaude 4 

157E 

Hafllingssieherungswerkslallgebaude 5 
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158 Eingangsgebaude mit Turm / Schutzhaftlagereingangsgebaude 

160 Wascherei- und Aufnahmegebaude mit Entlausungsanlage und Haft- 
lingsbad 

160a Kurzwellen-Entlausungsanlage 

161 Femheizwerk / F ernheizkanal 

162 Flaftlings-Wirtschaftsgebaude 

166 Ausbau von Flausem fiir bombengeschadigte SS-Angehorige im Interes- 
sengebiet K.L. 

167 Instandsetzungsarbeiten an den durch Bomben beschadigten Gebauden 
und Aussenanlagen im Interessengebiet des Konzentrationslager 
Auschwitz 

172 Wirtschaftsbaracke fur die Wachtruppe 

173 Kommandantur und Kommandantumnterkunftsgebaude 

174 Kommandanturwachgeb aude 

200 5 Wachturme 

201 Flauptsammlerkanal mit Klaranlage 

202 Alarmanlage 

203 Blitzschutzanlage 

204 Telefonanlage 

205 Behelfsanlage 

206 Feuerloschanlage 

207 2 Saunaanlagen / Sauna bei Revierbaracke 

207a 1 Saunaanlage fiir Landwirtschaft in Raisko 

208 Gleisanschluss 

209 Behelfsbrilcke ilber die Sola 

209a Verbindungsstrasse zur Solabriicke 

210 Einfriedungen 

211 T ransformatorenstation 

212 Flauptinsgemein 


Table 14: List of construction sites of POW Camp Birkenau 
(Source: “Aufstellung der Bauwerke (BW) fiir die Bauten, Aussen- und Neben- 
anlagen des Bauvorhabens Kriegsgefangenlager Auschwitz 0/S.” April 9, 
1943. RGVA, 502-1-267, pp. 15-17). The later denomination of a construction 
site is indicated alongside the first after a slash. 

1 Bauleitungskosten 

2 Drainierung des Gelandes / Gelandeankauf, Erschliessung des Grundstucks 

3a 30 Gefangenenunterkunftsbaracken im Quarantanelager BA I 

3b 24 Gefangenenunterkunftsbaracken BA I 

3c 60 Gefangenenunterkunftsbaracken BA II 

3d 75 Gefangenenunterkunftsbaracken BA II 

3e/f 111 Krankenbaracken im K.G.L. BA III 
4a 2 Wirtschaftsbaracken im Quarantanelager BA I und 
2 Wirtschaftsbaracken (Teektichen) BA I 
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4b 3 Vorratsbaracken im Quarantanelager BA I 

4c 9 Wirtschaftsbaracken BA II 

4d 9 Vorratsbaracken BA II 

4e 9 Wirtschaftsbaracken BA III 

4f 9 Vorratsbaracken BA III 

5a Entlausungsbaracke I im Quarantanelager BA I 

5b Entlausungsbaracke II im Quarantanelager BA I 

6a 5 Waschbaracken im Quarantanelager BA I /Wasch- und Abortbaracken 1-5 

6b 14 Waschbaracken im Quarantanelager BA II 

6c 14 Waschbaracken im Quarantanelager BA III 

7a 5 Abortbaracken im Quarantanelager BA I 

7b 15 Abortbaracken BA II 

7c 14 Abortbaracken BA III 

8a 1 Leichenbaracke im Quarantanelager BA I 

8b 2 Leichenbaracken BA II 

8c 2 Leichenbaracken BA III 

9 Quarantanelager-Eingangsgebaude einschl. Trafogebaude BA I 

10 Kommandanturgebaude BA II 

11 Wachgebaude BA II 

12a 11 Revierbaracken BA II 

12b 12 Baracken fur Schwerkranke BA III 

12c 3 Revierbaracken BA I 

12d 12 Blockfiihrerbaracken BAII u. BA III 

12e 2 Quarantanebaracken, ausserhalb FKL BA I 

12f 2 Blockfuhrerbaracken BA I 

13 47 Wachtiirme aus Holz / Haftlingsunterkunftbaracken 

14 Barackenlager fur die Wachtruppe BA II / Wirtschaftbaracken 

14a 16 Unterkunftsbaracken BA III 

3 Waschbaracken BA III 
1 Prov. Sauna BA III 
14b 3 Wirtschaftsbaracken 

14c Abortbaracken 

14d 10 Unterkunfts- und Kammerbaracken 

14e 2 Baracken fur Brennmaterial 

14f 1 Revierbaracke 

14g 1 Truppensauna 

14h Umzaunung (Holzzaun) 

14k Splitterschutzgraben fur die Truppe 

15 Lagerhaus 

16 Zufahrtstrassen und Parkplatz 

17 Strassenbefestigung innerhalb des Lagers 

18 Kanalisation und Klaranlage / Graben E, F, H, I 

18a Ringgraben und Planierung 

19 Wasserversorgungsanlage 

20 Kraftstromanlage 

21 Zuflihrung der Starkstromleitung von Birkenau 
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22 Telefonanlage 

23 Alarmanlage 

24 Einfriedigung / Zaunbau 

25 Drahtzaun innerhalb des Lagers 

26 Transformatorenstation im BW 9 

26a Transformatorenstation im BW 19 BA II 
26b Notstromanlage 

27 Gleisanschluss vom Bahnhof Ausehwitz 

28 Koehkessel und Heizofen 

29 Feuerlosehteiehe und Zisternen 

30 Krematorium I 

30a Krematorium II 

30b Krematorium III 

30e Krematorium IV 

31 Backerei 

3 la GroBbaekereianlage 

32 Entwesungsanlage 

32a Entwesungsbaraeke im Zigeunerlager BAII 

33 30 Effektenbaraeken 

33a 3 Baracken fur Sondermassnahmen Typ 260/9 BAII 

3 Baracken fur Sondermassnahmen Typ 260/9 BAIII 
34a 4 Kammerbaracken BA II 

34b 4 Kammerbaracken BA III 

35 Wasseraufbereitung 

36 Truppenlazarett"’ 

45 Hauptinsgemein"* 

47 Materialtransport 

48 Abfertigungshalle fur Transporte 

49 Bekleidungsmagazin 

50 Gemtiselagerhallen 

51 Lebensmittelmagazin 

52 Feuerwehrgebaude 

53 Geratelager 

54 3 Baracken fur SondermaBnahmen (Ungarn) 

66 Kartoffelhalle 

77 Hundezwinger Birkenau 

98 Luftschutzdeckungsgraben 

159 Flugzeug-Zerlegebetrieb 


Missing numbers were not used. 
Unknown meaning, probably a typo. 
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Table 15: SS ranks and their approximate U.S. Army equivalents. 


U.S. Army 


SS 


Private 

Private First Class 

Corporal 

Sergeant 

Staff Sergeant 

Technieal Sergeant 

Master Sergeant 

First Sergeant 

Second Lieutenant 

First Lieutenant 

Captain 

Major 

Lieutenant Colonel 

Colonel 

Colonel 

Brigadier General 
Lieutenant General 
General 

General of the Army 


SS Mann 

Sturmmann 

Rottenfuhrer 

Unterscharfiihrer 

Scharfuhrer 

Oberscharftihrer 

Flauptscharfuhrer 

Sturmscharfiihrer 

Untersturmfuhrer 

Obersturmftihrer 

Hauptsturmfuhrer 

Sturmbannfuhrer 

Obersturmbannfuhrer 

Standartenftihrer 

Oberfuhrer 

Brigadefiihrer 

Gruppenfiihrer 

Obergmppenfiihrer 

Oberstgmppenfuhrer 
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Glossary 

Arbeitsbuchstatistik (work registry statistics): report drawn up by the Ne- 
benstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz. 

Abschlagszahlung: order for payment on account issued by the Buchhaltung 
department 
Abteilung: department 

Abteilung Arbeitseinsatz, then Abteilung IIIa\ department assigned to the de¬ 
ployment of inmate labor of Concentration Camp Auschwitz 
Amtskasse II of the HHB\ office assigned to the payment of invoices transmitted 
by the ZBL of Auschwitz 

Anforderung an die Materialverwaltung: request for materials to the materials 
administration 

Angebot: offer of labor services by a company 
And = Aniagen (annexes): in the correspondence 

Arbeitsamt Bielitz. Nebenstelle Auschwitz: Auschwitz branch of the Bielitz la¬ 
bor office 

Arbeitsbuchstatistik Abu 4a (labor registry statistics Abu 4a): report drawn up 
by the Nebenstelle Auschwitz of the Arbeitsamt Bielitz 
Arbeitseinsatz des F.L. Birkenau: report on the deployment of inmate labor of 
the women’s camp of Birkenau drawn up by the Abteilung Ilia 
Arbeitseinsatz (labor deployment): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; daily 
report for the men’s camp of Concentration Camp Auschwitz drawn up 
by the Abteilung Ilia 

Arbeitseinsatzfuhrer: head of the deployment of inmate labor of a men’s or 
women’s sector of Concentration Camp Auschwitz 
Arbeitskarte (labor card): drawn up by the Kommando in charge of the execu¬ 
tion of a job 

Aufstellung der angeforderten bzw. abgestellten Hdftlinge Jiir die Bauvorhaben 
der Zentralbauleitung Auschwitz in der Zeit... (List of inmates requested 
or made available for the construction project of the ZBL of Auschwitz 
in the period...): annual report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung liber den Gesamt-Hdftlingseinsatz (list of the total deployment of 
inmate labor): monthly report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung liber den Gesamt-Hdftlingseinsatz (list of the total deployment of 
inmate labor): daily report drawn up by the head of the ZBL 
Aufstellung des Hdftlingseinsatzes (List of deployment of inmate labor): 

monthly report drawn up by the head of the ZBL 
Auftrag: order issued by the Werkstattleiter to a Kommando 
Auftragserteilung: written confirmation of an order to a company 
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Barackenbaukommando: squad of inmates of the ZBL assigned to the assembly 
of barraeks 

Bauabschnitt (B.A.): construction sector consisting of several Bauwerke 
Bauausgabebuch: expense book of a Bauwerk 
Baubericht: construction report 

“ des Letters der Zentralbauleitung: monthly construction report of the head 
of the ZBL. 

“ der Abteilung Kulturbaw. report on the construction of the Kulturbau sec¬ 
tion 

Baubeschreibung (construction description): of & Bauwerk 
Baubiiro: planning office of a ZBL 
Baudienststelle: office assigned to construction 

Baufreigabe (construction authorization): issued by the Prufungskommission 
Baufristenplarr. construction deadline schedule 
Baufuhrer. head of construction 
Bauhof. construction depot of the ZBL 
“ I: section of the ZBL of Auschwitz 
“ II: section of the ZBL of Auschwitz 

Bauinspektion: construction inspection, with the following local representa¬ 
tions: 

“ der Waffen-SS und Polizei “Schlesien ” 

“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Mitte 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Nord 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Siid 
“ der Waffen-SS und Polizei Ostraum Tijlis 
“ der Waffen-SS und Polizei Reich-Ost 
“ der Waffen-SS und Polizei Oslo 
Bauleiter: head of a construction office 

Bauleiterstellvertreter / stellvertretender Bauleiter. deputy / assistant head of a 
construction office 

Bauleitung: construction office, with the following responsibilities: 

“ der Waffen-SS und Police Auschwitz 
“ des Kriegsgefangenlagers 

Hauptwirtschaftslager der Waffen-SS und Polizei und Truppenwirt- 
schaftslager Oderberg 
“ Industriegeldnde Auschwitz 

“ Werk und Gut Freudenthal und Gut Partschendorf 
‘‘-en der ZBL von Auschwitz 
Baustelle: construction site 
Baustellenbetrieb: worksite activity 
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Baustofftransporte (transport of construction materials): one of the four depart¬ 
ments of the main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Bauten: buildings / constructions 

Bauvoliimen: cubic measurements for the constructions and related expenditure 
Bauwerk: construction object; construction site consisting of several construc¬ 
tion objects of the same type 

“-e - reine Behelfsprovisorien: purely provisional constructions 
“ - Behelfsbauten: provisional constructions 
“ - endgultige Bauten: definitive constructions 
Bauwirtschaft: construction management; one of the four departments of the 
main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Bericht iiber den Stand der Bauarbeiten im Kriegsgefangenenlager report on 
the work situation in the POW camp 

Bescheinigung iiber Schornsteinabnahme (attestation of chimney testing): 

document attached to the Ubergabeverhandlung 
Betonkolonne: squad of inmates at the ZBL assigned to the pouring of concrete 
Betr. = betrifft (object): in correspondence 

Bevollmdchtigter fur den Holzbau (Bf.H. ) (plenipotentiary for construction in 
wood): office competent for the allocation of wood for the construction 
of wooden barracks (Holzbaracken) 

Bewdsserung (irrigation): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Bezirke der Riistungsinspektion (districts of armament inspection): later deno¬ 
mination of the Wehrkreise 
Bftg. = Brieftagebuch (record): in correspondence 

Buchfuhrung fur das Materiallager (accounting for the materials warehouse): 

section of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
Buchhaltung (accounting): department of the ZBL of Auschwitz 
Buchhaltung und Rechnungslegung (accounting and rendering of accounts): 

section of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
BW 21/7b (Bau) 13: chapter of expenditures and title of the construction sites 
and construction project of Concentration Camp Auschwitz 
Bzg. = Bezug (reference): in correspondence 

D.A. W. WL Schlosserei: new name of the HdftUngs-Schlosserei (starting on 
Feb. 8, 1943) 

Delo (file): of the archive of the RGVA 

Der Baubevollmdchtigte des Reichministeriums Speer im Bezirk der Riistungs- 
inspektion (the plenipotentiary for construction of Reichsminister Speer 
in the armament inspection district): later name of Der Gebietsbeauftrag- 
ter fur die Regelung der Bauwirtschaft 
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Der Beauftragte fur den Vierjahresplan (responsible official for the Four-Year 
Plan): Reichsminister Speer 

Der Gaubeauftragte des Generalbevollmdchtigte fur die Regelung der Bauwirt- 
schaft (responsible delegate of the plenipotentiary for the regulation of 
the construction management in the Gau): later name of the Gebietsbe- 
auftragter des Generalbevollmdchtigten fur die Regelung der Bauwirt- 
schaft 

Der Generalbevollmdchtigte fur die Regelung der Bauwirtschaft (the general 
plenipotentiary for the regulation of construction management): position 
held by Reichsminister Speer 

Deutsche Ausriistungswerke (D.A.W.): construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Dezernate: departments of the main office of the Reichsminister Speer at Berlin 
as plenipotentiary for the regulation of the construction management 
Dienststellenleiter. box in the stamp used on incoming mail at the ZBL of 
Auschwitz reserved for the signature of the head of the ZBL 
Dreher-Kommando: inmate turner squad of the ZBL 
Druckerei (print shop): section of the workshops 

Eingang (receipt): in the stamp of the SS Neubauleitung of Auschwitz for in¬ 
coming mail 

Einkauf materials acquisition 

Einstufung (classification): in the lists of the construction management 
Eisenbahnbau (railway construction): competence of the department Tiefbau of 
the ZBL at Auschwitz 

Elektriker-Kommando: inmate electricians’ squad of the ZBL 
Empfangsschein: numbered receipt signed by the principal upon receipt of an 
object manufactured by a Kommando of the workshops 
Entwdsserung (drainage): competence of the department Tiefbau of the ZBL or 
a construction site 
Facharbeiter: skilled worker 

Fachtechnisch richtig: stamp of the Buchhaltung section attesting to the execu¬ 
tion of specialist technical control on an invoice 
Fahrbereitschaff. motor pool department of the ZBL 

Fahrbereitschaftsleiter. head of the department Fahrbereitschaft of the ZBL 
Fernsprechvermittlung: telephone commutation 
Fond (fund): of the archive of the RGVA 

Forderungsnachweis: distinct for the payment request relating to the use of in¬ 
mate labor compiled by the administration of the Concentration Camp 
Auschwitz 

Frachtbrief bill of lading 
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Freudenthal: construction project of the ZBL of Auschwitz 
F.d.R.d.A. (fiir die Richtigkeit der Abschrift = a certified true copy): attestation 
of conformity of a copy {Abschrift) of a document; the initials was placed 
at the end of the copy, at the lower left, and was followed by the signature 
of the person making the certification 

F. d.R.d.A.v.d.A. {fiir die Richtigkeit der Abschrift von der Abschrift = a certified 

true copies of a copy): attestation of conformity of the copy of a copy of 
a document 

G. B.Bau Kennummer. identification number of a construction project in the con¬ 

struction management lists of Reichsminister Speer 

- 2 U Kattowitz F. G.B.Bau Kennummer of the construction project SS 

Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz (preceding num¬ 
ber: 3 U Breslau 23) 

- 2 Kattowitz 300F. G.B.Bau Kennummer of the construction project SS 

Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz 

- VIII Up a I: G.B.Bau Kennummer of the construction project SS Unter¬ 

kunft und Konzentrationslager Auschwitz 

- 0. Wo.E (Chem) Katt. 3009: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz com¬ 

plex 

- VIIIE wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex 

- VIIIE Ch/m/wo 19: G.B.Bau Kennummer of the Monowitz complex 

- VIII Up a 2: G.B.Bau Kennummer of the construction project Kriegsge- 

fangenlager Auschwitz 

Gartengestaltung (garding): Sachbebiet of the ZBL of Auschwitz 
GB Bau-Zettel: sheet issued by the section of the Baustofftransporte of the cen¬ 
tral office of Reichsminister Speer for the transport of construction ma¬ 
terials 

Gebdudebeschreibung (description of the building): document attached to the 
Ubergabeverhandlung 

Gebietsbeauftragter des GeneralbevoUmdchtigten fiir die Regelung der Bau- 
wirtschaft (regional delegate of the general plenipotentiary for the regu¬ 
lation of the construction management): office subordinated to Reichs¬ 
minister Speer 

Gebietsbeauftragterfiir die Regelung der Bauwirtschaft (regional official of the 
regulation of the construction management): office subordinated to 
Reichsminister Speer 

Gemeinschaftslager: community camp housing workers of the civilian firms 
deployed at Auschwitz 

Genehmigungsnummer: special numbered permit issued by the commandant of 
Concentration Camp Auschwitz to the civilian firms working in the camp 


Carlo Mattogno • The Central Construction Office of A uschwitz 


169 


Generalbevollmdchtigterfur die Regelung der Bauwirtschaft (G.B. Bau): gene¬ 
ral plenipotentiary for the regulation of the eonstruetion management: 
Albert Speer 

Giesser-Kommando: inmate easters squad of the ZBL 
Glaser-Kommando: inmate glazier squad of the ZBL 

Griine Armbinden: green armbands eompulsory for all eivilian employees and 
workers employed by the ZBL 

Gut Partschendorf bei Freudenthal: eonstruetion projeet of the ZBL Ausehwitz 
Hdftlinge'. (inmates) employed by the ZBL 

Hdftlings-Einsatz: (inmate labor deployment): daily report drawn up by the 
head of the ZBL 

Hdftlings-Schlosserei (inmate loeksmiths workshop): a seetion of the work¬ 
shops 

HdftUngsdachdeckerkolonne'. inmate squad of the ZBL assigned to eover roofs 
Hdftlingskantine'. inmate canteen 
Hauptabteilung: main department 

Hauptamt Haushalt undBauten (HHB): Main office budget and construction 
Hauptamt Verwaltung und Wirtschaft: Main office administration and econo¬ 
mics 

Hauptwirtsc hafts lager der Waffen-SS (H. W.L.): construction project of the ZBL 
of Auschwitz 

Heizungsinstallateure-Kommando: heating plant inmate installers’ squad of the 
ZBL 

HHB: see Hauptamt Haushalt und Bauten 
Hilfsarbeiter. unskilled workers 

Hochbau: above ground construction; department of the Bauleitung of Ausch¬ 
witz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of 
Auschwitz 

Hdherer SS undPolizeifuhrer. higher SS and police leader 
HWL Auschwitz mit Zweigstelle Oderberg: construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Industriegeldnde Auschwitz: industrial construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Installateure-Kommando: inmate installers’ squad of the ZBL 
Interessengebiet: zone of interest of Auschwitz camp 
Isolierer-Kommando: inmate insulators’ squad of the ZBL 
KL Auschwitz: construction project of the ZBL of Auschwitz 
Kanalisation-Kommando: inmate sewer-construction squad of the ZBL 
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Kasse der Bauinspektion der Wajfen-SS und Polizei Reich “Ost”: office as¬ 
signed to the payment of the invoices transmitted by the ZBL of Ausch¬ 
witz after the institution of the WVHA 

Kasse der Standortverwaltiing Auschwitz 0/S: office assigned to the payment 
of the invoices transmitted by the ZBL starting on Jan. 1, 1944 
Kaufmdnnische Abteilung (commercial section): section of the SS Neubaulei- 
tung of Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz 
Kennziffer: allocation of metal to the civilian firms by the SS Rohstoffamt (raw 
materials office) of Berlin-Halensee through the Eisenverteilungsstelle 
(iron distribution office) of the construction inspection in charge 
Kennziffergewicht: weight of the metal for the Kennziffer indicated in the 
Kostenanschlag 

Klempner-Kommando: inmate plumber squad of the ZBL 
Kolonnenfiihrer: column leader of a Kommando 
Kommandantur. commander of the concentration camp 
Kommando: labor squad made up of inmates of the ZBL 
Kontingentstelle (materials allocation): one of the four departments of the main 
office of the Reichsminister Speer at Berlin 
Kontingenttrdger: delegate of the allocation of materials in the construction 
management sector 

Kostenanschlag or Kosten-Anschlag: cost estimate 
Kosteniiberschlag (approximate cost calculation): of a construction site 
Kraftfahrwesen (automobiles): department II/K of the HHB 
Kriegsgefangenlager (KGL, POW camp): construction project of the ZBL of 
Auschwitz 

Kriegswichtige Zwecke (purposes important for the war): name of the activities 
of the ZBL in the reports on the deployment of inmate labor 
Kriegswirtschaftsjahr: financial year of the war 

Kulturbau: sub-section of the department Tiefbau of the ZBL Auschwitz as¬ 
signed to the laying of irrigation pipes 
Lageskizze (situation sketch): of a construction project or construction site 
Landesarbeitsamt: territorial labor office 

Landmesser (land surveying): department of the Bauleitung of Auschwitz 
Landwirtschaftliche Betriebe Auschwitz: agricultural construction project of the 
ZBL of Auschwitz 

Leistungsprdmien: production premiums for deserving inmates 
Lieferschein: delivery sheet 

Maler und Anstreicher-Kommando: inmate painters’ and varnishers’ squad of 
the ZBL 

Malerei (painters' shop): section of the workshops 
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Materiallager (materials warehouse): of the SS Neubauleitung of Auschwitz 
Materialverwaltung (materials administration): department of the ZBL of 
Auschwitz 

Materialverwaltung Richtigkeit bescheinigt: stamp of the Materialverwaltung 
attesting conformity to the Versandanzeige of the goods shipped 
Meldung liber den Stand der Bauarbeiten und des Arbeitseinsatzes (report on 
the state of the construction works and use of inmate labor): monthly re¬ 
port drawn up by the Bauleiter and then by the ZBL at Auschwitz 
Meliorationen und Vermessung (draining and surveying): Sachgebiet of the 
ZBL of Auschwitz 

Nachgerechnet am... (calculation checked on): stamp of the section of the Buch- 
haltung attesting to the execution of the invoice checking calculation 
Neubauleitung: new construction office, name of ZBL during the early history 
of the camp 

Ofenbaukommando: inmate squad of the ZBL assigned to the installation of fur¬ 
naces 

Opis (list): of the archive of the RGVA 
Ordonanz: ordinance 

Planierungskommando: inmate squad of the ZBL assigned to leveling of terrain 
Planung (planning): section of the SS Neubauleitung of Auschwitz; department 
of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Privatfirmen (private firms): employed by the ZBL 

Priifungskommission (control committee): for the construction management 
Rechnungslegung (account): department of the Bauleitung of Auschwitz 
Registratur (registry): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz; section of the SS 
Neubauleitung of Auschwitz 

Richtig und festgestellt auf... (correct and set at...): stamp of the head of the 
Buchhaltung section attesting to the exactness of the content of an invoice 
Rohstoff Abteilung (raw materials department): department of the ZBL of 
Auschwitz 

Rohstoffstelle (raw materials office): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Rohstoffstelle und Einkauf (raw materials and purchasing): Sachgebiet of the 
ZBL of Auschwitz 

Rustungsausbau (armament development): one of the four departments of the 
main office of Reichsminister Speer at Berlin 
Sachgebiete: sectors of the ZBL of Auschwitz 
Schlosser-Kommando: inmate locksmith squad of the ZBL 
Schlosser-Werkstatt (locksmith shop): section of the workshops 
Schlufiabrechnung: final payment order issued by the Buchhaltung section 
Schlufirechnung: final invoice issued by a firm 
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Schmiede-Kommando: inmate forge squad of the ZBL 
Schmiede-Werkstatt (forge workshop): seetion of the workshops 
Schneiderei-Werkstatt (tailor shop): seetion of the Werkstdtten 
Schreibkraft (typists): Sachgebiet of the ZBL of Ausehwitz 
Schreiner-Werkstatt (joiner's workshop): seetion of the Werkstdtten 
Schriftwechsel: correspondenee 

Schuhmacher-Werkstatt (shoemaker's shop): section of the workshops 
Schutzhaftlager Auschwitz (protective custody camp): section of Auschwitz 
camp for political prisoners 

Schweisser-Kommando: inmate welder’s squad of the ZBL 
Sonderbauleitung fur die Errichtung eines Kriegsgefangenlagers der Waffen- 
SS in Auschwitz: special construction office for the construction of a 
POW camp of the Waffen-SS in Auschwitz 
Speer-Marke: token of the main office of Reichsminister Speer to be placed on 
Frachtbrief 

SS Neubauleitung Auschwitz: new construction office, name of ZBL during the 
early history of the camp 

SS Unterkunft Auschwitz: construction project of the ZBL of Auschwitz 
SS Unterkunft und Konzentrationslager Auschwitz: construction project of the 
ZBL of Auschwitz 

SS Wirtschafter: plenipotentiary for economic and administrative affairs of the 
SS in the jurisdiction of the Hdherer SS und Polizeifuhrer 
SS Wirtschafts-Verwaltungshauptamt (WFLL4): Economic Administrative 
Main Office of the SS, in charge of constructing and running the camp 
system. 

Stand der Arbeiter und Angestellten vom... (Number of workers and employees 
on...): report drawn up by Nebenstelle Auschwitz of the labor office Bie- 
litz 

Statistik (statistics): Sachgebiet of the ZBL Auschwitz 
Stellmacher-Kommando: Cartwrights squad 

Stellvertreter: box on the stamp for incoming mail of the ZBL of Auschwitz, in 
which the progressive protocol number was to be written 
Strafienbau (road construction): competence of the department Tiefbau of the 
ZBL of Auschwitz 

Tdtigkeits- bzw. Baubericht - Abteilung Hochbau: activity/construction report 
of the construction department on and above ground. 

Tdtigkeitsbericht (activity report) of the civilian employee FI. Teichmann 
“ (activity report): monthly report on the construction activities of the ZBL 
of Auschwitz; weekly report on construction activities of the SS 
Neubauleitung of Auschwitz 
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“ der Fahrbereitschaft der Zentralbauleitung der Wajfen-SS und Polizei 
Auschwitz', activity report of the motor pool of the ZBL of Auschwitz 
“ der Technischen Abteilung: activity report of the technical department 
“ der Tiefbau- und Vermessungsabteilung'. activitiy report of the construc¬ 
tion department on or below ground and of the surveying department 
“ des SS Unterscharfuhrers Kirschnek, Baujuhrer Abteilung Hochbau: acti¬ 
vity report of SS Unterscharfuhrer Kirschnek head of the Hochbau 
department 

“ des SS Ustuf. (F) Kirschnek, Bauleiter fur Schutzhaftlager und Landwirt- 
schaftliche Bauvorhaben: activity report of SS Untersturmbannftihrer 
Kirschnek relating to the Schutzhaftlager and to agricultural construc¬ 
tion projects 

“ - Strassenbaw. report on road construction 
“ - Gartengestaltung: report on gardening activities 

Technische Abteilung (technical department): of the ZBL of Auschwitz 

Teilrechnung: partial invoice 

Tiefbau (construction on or below ground level): department of the Bauleitung 
Auschwitz; department of the ZBL of Auschwitz; Sachgebiet of the ZBL 
of Auschwitz 

Tischler-Kommando'. inmate joiners' squad of the ZBL 

Ubergabe'. consignment of a construction site to the Kommandatur of the con¬ 
centration camp 

Ubergabeverhandlung'. negotiation on the consignment of a construction site to 
the Kommandatur of the concentration camp 

Ubersicht liber Anzahl und Einsatz der Hdftlinge des Konzentrationslager 
Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates of Con¬ 
centration Camp Auschwitz): report drawn up by the Arbeitseinsatzfuh- 
rer of the individual men’s camps 

liber Anzahl und Einsatz der weiblichen Hdftlinge des Konzentration¬ 
slager Auschwitz (summary of the number and deployment of inmates 
of Concentration Camp Auschwitz): report drawn up by the Ar- 
beitseinsatzfiihrer of the women’s camp at Auschwitz 
Ubersicht liber den Hdftlingseinsatz im KL Auschwitz (summary on the 
deployment of inmates in Concentration Camp Auschwitz): monthly 
report drawn up by Abteilung Ilia 

Vermessung (surveying): competence of the Tiefbaw, department of the ZBL of 
Auschwitz 

Vermessungsabteilung (surveying section): department of the SS Neubaulei- 
tung Auschwitz, later department of the ZBL of Auschwitz 

Vermessungskommando'. surveying inmate squad of the ZBL 
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Versandanzeige (shipping notice): of a firm for the shipment of materials 
Verteiler. distribution list of letters to relevant offices 

Verzeichnis der Einrichtungsgegenstande (list of building equiment): document 
attached to the Ubergabeverhandlung 

Verzeichnis ilber sdmtliche am Bau eingesetzten Firmen mit Angaben der Haft 
und Garantiezeiten (list of all firm s employed in construction with 
responsibility and duration of guarantee given): document attached to the 
Ubergabeverhandlung 

Wagenschmiede-Kommando: inmate truck forging squad of the ZBL 
Wasserversorgung (water supply): competence of the department Tiefbau of the 
ZBL of Auschwitz 

Wehrkreis (defense district): administrative district of the German army 
Wehrkreisrangfolgelisten: district list of the order of precedence for the con¬ 
struction management 

Werkstdtten (workshops): Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Werkstattleiter. head of workshop 
Werkstattleitung (WL): workshops management 
WL-Schlosserei'. register of the orders of the D.A. W. WL Schlosserei 
Zentralbauleitung: Central Construction Office 

“ der Waffen-SS und Polizei Auschwitz: see above, for Auschwitz 
Zentrale Bauinspektion fur den neuen Ostraum: central construction inspection 
for the new eastern territories. 

Zimmerbetrieb und Dachdeckerbetrieb (carpentry shop and roofing shop): 

Sachgebiet of the ZBL of Auschwitz 
Zivilangestellter (Z.A.): civilian employee 

Zusammenstellung des Hdftlingseinsatzes (summary of deployment of inmate 
labor): monthly report drawn up by the ZBL 
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Abbreviations 

APMO Archivum Panstwowego Muzeum w Oswi^ciumiu (Archive of the 
Auschwitz State Museum) 

BAK Bundesarchiv Koblenz (Federal Archive of Coblenz) 

GARF Gosudarstvenni Archiv Rossiiskoi (State Archive of the Russian 
Federation), Moscow 

RGVA Rossiiskii Gosudarstvennii Vojennii Archiv (Russian State War Mu¬ 
seum), 

WAPL Wojewodzkie Archiwum Pahstwowe w Lublinie (Provincial Ar¬ 
chive of the Province of Lublin) 
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Index of Names 


The following index indieates: Names in italies denote members of the Central 
Construetion Office of Auschwitz (the SS with the highest ra nk attested, civil¬ 
ian employees with the initials Z.A. = Zivilangestellter); the letter T followed 
by a number designates the related table containing the names of SS men or 
civilian employees not appearing in the text. In capital letters the names of firms 
working in Auschwitz camp. Page numbers in italics indicate occurrences in 
footnotes. 


— A — 

ADER, Gustav: 53 
AEG: 53 

ANHALT Hoch- und Tiefbau 
AG: 53 

Arloth, Willibald, SS- 
Oberscharfiihrer. 15,21, 

39 

Aumeier, Hans, SS- 
Hauptsturmfuhrer: 43 

— B — 

BAHNBETR. WERKE: 53 
Bdrwolf, Hans. SS- 
Sturmmann: 22 
Beck, Walter, SS-Sturmmann: 
22, 26 

Becker, Hugo, SS- 
Sturmmann: T12 
Beller, Walter, Z.A.: T12 
Bendorff, Z.A .: 22 
Bergmann, Georg, SS- 
Unterscharfiihrer. 18, 22 
BERHOLD, Robert: 53 
Betzinger, Ewald, SS- 
Oberscharfuhrer. 21, 26 
Bischojf, Karl, SS- 
Sturmbannfuhrer. 16-19, 
25f., 35f., 41, 42-44, 48, 
56f.,67, 84, 86, 112 
Blanks, Heinrich, SS-Schiitze: 
22 

Bohm, SS-Sturmmann: 15 
BOLNEY: 53 
BOOS, Friedrich: 53 


Bdttjer, Heinrich, SS- 
Hauptscharfuhrer. 24 
Bracht, Fritz, SS- 

Unterscharfuhrer. 21, 26 
BRAND, Carl: 54 
Brinkmann, Rudolf, SS- 
Unterscharfiihrer T12 
Brzybylski, Alfred, inmate 
no. 471: 16 

— c — 

Cerne, Albin, SS- 
Rottenfuhrer. 21 
Chybinski, inmate no. 6810: 
44 

CONTINENT ALE 
WASSERWERKGESELL 
SCHAFT GmbH: 53, 54 
Czembor, Hildegard, Z.A.'. 

Til 

— D — 

Dauner, Ernst, Z.A.'. Til 
Dejaco, Walter SS- 

Untersturmfuhrer(F'. 18, 20 
Dengler, Hans, SS- 
Rottenflihrer: 22 
Depta, Romuald, SS-Schiitze'. 
22 

DEUTSCHE 

AUSRUSTUNGSWERKE 
GmbH: 17, 19f., 24, 31f, 
34, 42, 50f, 131-133 
DEUTSCHE BAU-AG: 54 


DEUTSCHE ERD- UND 
STEINWERKE 
AUSCHWITZ: 19,21,24, 
31 

Dragoni, Livio, SS- 
Rottenfiihrer. 20 
Dwork, Deborah: 7 

— E — 

Eggeling, Karl, SS- 

Obersturmfiihrer (F)'. 20, 
26 

Eisele, SS-Sturmmann'. T12 
EKONOMIA: 54 
Engler, Hans, SS- 

Unterscharfuhrer. Til 
Ertl, Fritz, SS- 

Untersturmfiihrer (F)'. 16- 
19, 37,36 

— F — 

Fabian, Gerhard, SS- 
Unterscharfuhrer. Til 
FALK, Carl: 54 
Fehnrich, Josef, SS- 
Rottenfuhrer. Til 
Fischer, Anton, SS-Schiitze'. 
20 

Frdnzen, Reinhard, SS- 
Unterscharfiihrer: 19 
Fries, Jakob, SS- 
Oberscharflihrer: 42 

— G — 

Genur, Arpad, SS-Schiitze'. 23 
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Gerhard, Erwin, SS- 
Unterscharfiihrer. 19 
Gertl, SS-Sturmmann: 18, 36 
Gierisch, Martin, SS-Schiitze: 
20 

Giesenberg, Heinz, SS- 
Unterscharfiihrer. 18,21 
Glucks, Richard, SS- 
Brigadefllhrer: 12 
GODZIK, Karl K.G: 54 
Gotsch, Z.A. \ 24 
GOTTSCHLING, Wilhelm: 
54 

GRABARZ, Georg: 54 
Grandl, Walter, SS- 
Unterscharfiihrer. Til 

— H — 

Hamer, Jakob, SS- 
Oberscharfiihrer. T12 
Hecht, Willi, SS-Rottenfiihrer. 
T12 

Hegert, Emil, SS- 

Unterscharfiihrer. T12 
Henche, Hugo, SS- 
Sturmmann: T12 
HERSCHEL, Hermann: 54 
HEYDUCK, Alois: 54 
HIRE, Hermann, Nachf: 54 
Hochscherf SS- 

Unterscharfuhrer: 22 
Hoffmann, Heinrich. SS- 
Untersturmfiihrer. 21 
Hot, Max, SS- 

Unterscharfiihrer. 21 
Horn, Gustav, SS- 

Unterscharfiihrer: Til 
H66, Rudolf, SS- 
Obersturmbannfuhrer: 25, 
42, 44, 51, 57 
HUTA Hoch- and Tiefbau- 
AG: 53f., 56 

— I — 

INDUSTRIE-BAU AG: 54 

— J — 

Jdger, Arthur, SS- 
Scharfiihrer: 23 
Jdhner, Otto, SS- 
Rottenfiihrer Til 


Jdhrling, Rudolf, Z.A.: 22, 39 
Janisch, Josef, SS- 

Untersturmfuhrer (F): 16, 
24, 26, 49 

Jarzekowski, inmate no. 115: 
44 

Jarzembowski, Kasimir, 
inmate no. 115: 16 
Jarzombek, Stefan, SS- 
Rottenfiihrer: T8, 11 
Jothann, Werner, SS- 
Obersturmfiihrer (F): 17, 
24, 26, 34f, 42, 44, 57, 67 

— K — 

Kdfer, Hugo, Z.A.: Til 
Kamann, Dietrich, SS- 
Unterscharfiihrer: 23, 34 
Kammler, Hans, SS- 
Brigadefilhrer: 1 If., 14, 
16f, 25-28,31,44 
Kastner, Fritz, SS- 
Untersturmfuhrer: 24 
Kayser, Otto, SS- 

Oberscharfiihrer: 24, 35 
KEIL, Alfred: 54 
KERMEL, Wilhelm: 54 
Kessler, Emil, SS- 
Rottenfiihrer: Til, T12 
Kirschnek, Hans, SS- 
Obersturmfuhrer, (F): 17, 
23, 26, 34f 
Kling, Armin, SS- 
Unterscharfiihrer: 22 
KLUGE, Josef: 54, 137 
KNAUT: 54 

KOEHLER, Robert: 54, 123f 
Kofler, Hans, SS- 
Unterscharfuhrer: 19 
Kdgel, Kurt, SS- 
Hauptscharfuhrer: 18, 22, 
36 

KOHLENGRUBE, 
Brzeszcze: 54 
Krall, Josef Z.A.: T12 
Krause, Max, SS- 
Rottenfiihrer: 19 
Krauss, SS-Obersturmfuhrer: 
26 

Krogman, Helmut, SS- 
Oberscharfiihrer T12 


Krug, Heinrich, SS- 
Unterscharfuhrer: T12 
KRUPPAG: 19f, 24, 57 
Kuhn, Herbert, Z.A.: T12 
Kunert, Karl, SS-Sturmmann: 
21 

Kywitz, Walter, SS- 

Unterscharfuhrer: 22, 50 

— L — 

Lehmann, Z.A.: 23 
Lenksfeld, SS- 

Unterscharfuhrer: T12 
LENZ Co. A.G: 54 
LEPSKI & Co: 54 
Lichtl, Heinrich. SS- 
Rottenfiihrer: T12 
Linnert, Robert, SS- 

Unterscharfiihrer: Til, 12 
Lippert, SS-Sturmmann: T12 
Lippert, Z.A.: 24, 39 
Lubitz, Heinz, SS- 

Unterscharfuhrer: 23, 34 
Lubusch, Eduard, SS- 
Sturmmann: Til 
Lugert, Hans, SS- 
Rottenfiihrer: 22 

— M — 

Machus, Walter, Z.A.: Til 
Mahnhart, Ignatz, SS- 
Unterscharfiihrer: T8, 11, 
12 

MASCHINENFABRIK,Augs 
burg-Niimberg (MAN: 54 
Mayer, SS-Unterscharfiihrer: 
25 

Mazanek, Friedrich, SS- 
Sturmmann: Til 
Meissner, Emil, SS- 
Unterscharfiihrer: T12 
Mirek, Kapo: 129 
Mischke, Lucie, Z.A.: T12 
Mosch, Alois, Z.A.: Til 
Muller, Erich, Z.A.: Til 
Miiller, Paul, SS- 

Unterscharfiihrer: T12 
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— N — 

Nestripke, Friedrich. SS- 
Unterscharfiihrer. T8, 11, 
12 

Neuber, Guido, SS- 
Sturmmann: T12 
Neumann, Wanda, Z.A.\ Til 
NIEGEL, Fritz: 54 
Niendorf, Z.A. \ 21 
Nitsche, Johann, SS- 
Unterscharfiihrer. 21 
Nordmann, Alfons, SS- 
Unterscharfuhrer. T12 
Nowak, Z.A.: 17 

— o — 

Olschar, Josef, SS- 
Unterscharfuhrer. 22 
Oschinski, SS- 
Unterscharfllhrer: 23 

— P — 

Pantke, Kurt, SS 

Unterscharfiihrer. 22, 26, 
58 

Papesch, Georg, Z.A.: T12 
Partsch, Z.A.: 25 
Peetz, Rudolf, SS- 
Untersturmfiihrer. 24 
Pelt, Robert Jan van: 7 
Penn, Fritz, SS- 

Oberscharfuhrer. 24 
PETERSEN, Friedrich: 54 
Piper, Franciszek: 7 
Plaskura, Wladislavi’, Z.A.: 
Til 

Pohl, Fleinrich, SS- 
Rottenfuhrer: Til, 12 
Pohl, Oswald, SS- 
Obergruppenfuhrer: 12 
Pollok, Josef, SS- 

Untersturmfiihrer (F): 25f., 
39 

Prenk, Josef, SS-Sturmmann: 
T12 

Pressac, Jean-Claude: 7, 15, 
16,17 

PRESTEL, Helmut: 54 
Pruchnik, Rudolf, SS- 
Unterscharfuhrer. 21 


Putzker, SS- 

Unterscharfuhrer. 21 
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T his ambitious, growing series addresses various angles of the “Holocaust” of the WWII era. 
Most of them are based on decades of research from archives all over the world. They are heav¬ 
ily footnoted and referenced. In contrast to most other works on this issue, the tomes of this 
series approach its topic with profound academic scrutiny and a critical attitude. Any Holocaust 
researcher ignoring this series will remain oblivious to some of the most important research in the 
field. These books are designed to both convince the common reader as well as academics. The fol¬ 
lowing books have appeared so far and are available from The Baknes Review and CODOH/Castle 
Hill Publishers: 


SECTION one: 

General Overviews of the Holocaust 

The First Holocaust Jewish Fundraising Cam¬ 

paigns With Holocaust Claims During and Af¬ 
ter World Wax One . By Don Heddesheimer. This 
compact but substantive 
study documents propagan¬ 
da spread prior to, during 
and after the FIRST World 
War that claimed East Euro¬ 
pean Jewry was on the brink 
of annihilation. The magic 
number of suffering and 
dying Jews was 6 million 
back then as well. The book 
details how these Jewish 
fundraising operations in 
America raised vast sums in the name of feed¬ 
ing suffering Polish and Russian Jews but actu¬ 
ally funneled much of the money to Zionist and 
Communist groups. Second edition, 142 pages, 
b&w illustrations, bibliography, index. (#6) 

Lectures on the Holocaust. Controversial Issues 

Cross Examined . By Germar Rudolf. Between 
1992 and 2005 German 
scholar Germar Rudolf lec¬ 
tured to various audiences 
about the Holocaust in the 
light of new findings. Ru¬ 
dolf’s sometimes astounding 
facts and arguments fell on 
fertile soil among his listen¬ 
ers, as they were presented 
in a very sensitive and schol¬ 
arly way. This book is the 
literary version of Rudolf’s 
lectures, enriched with the most recent findings 
of historiography. Rudolf introduces the most 
important arguments for his findings, and his 
audience reacts with supportive, skeptical and 
also hostile questions. We believe this book is 
the best introduction into this taboo topic. Sec¬ 
ond edition, 500 pages, b&w illustrations, bibli¬ 
ography, index. (#15) 

Breaking- the Spell- The Holocaust. Mvtb & 

Reality. By Nicholas Kollerstrom. In 1941, 
British Intelligence analysts cracked the Ger¬ 
man “Enigma” code. Hence, in 1942 and 1943, 
encrypted radio communications between Ger¬ 
man concentration camps and the Berlin head¬ 
quarters were decrypted. The intercepted data 





Pictured above are all of the scientific studies that comprise the se¬ 
ries Holocaust Handbooks published thus far. More volumes and 
new editions are constantly in the works. 


refutes, the orthodox “Holo¬ 
caust” narrative. It reveals 
that the Germans were des¬ 
perate to reduce the death 
rate in their labor camps, 
which was caused by cata¬ 
strophic typhus epidemics. 

Dr. Kollerstrom, a science 
historian, has taken these 
intercepts and a wide array 

of mostly unchallenged cor- _ 

roborating evidence to show that “witness state¬ 
ments” supporting the human gas chamber nar¬ 
rative clearly clash with the available scientific 
data. Kollerstrom concludes that the history of 
the Nazi “Holocaust” has been written by the 
victors with ulterior motives. It is distorted, ex¬ 
aggerated and largely wrong. With a foreword 
by Prof Dr. James Fetzer. 2nd edition, 257 pag¬ 
es, b&w illustrations, bibliography, index. (#31) 



Debating the Holocaust. A New Look at Both 

Sides. By Thomas Dalton. Mainstream histori¬ 
ans insist that there cannot be, may not be a 
debate about the Holocaust. But ignoring it does 
not make this controversy go away. Traditional 
scholars admit that there 
was neither a budget, a plan, 
nor an order for the Holo¬ 
caust: that the key camps 
have all but vanished, and 
so have any human remains: 
that material and unequivo¬ 
cal documentary evidence is 
absent: and that there are 
serious problems with sur¬ 
vivor testimonies. Dalton 
juxtaposes the traditional 
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Holocaust narrative with revision¬ 
ist challenges and then analyzes the 
mainstream’s responses to them. He 
reveals the weaknesses of both sides, 
while declaring revisionism the win¬ 
ner of the current state of the debate. 
2nd, revised and expanded edition, 
332 pages, b&w illustrations, biblio¬ 
graphy, index. (#32) 

The Hoax of the Twentieth Century. 

The Case afrainsit the Presumed Ex¬ 

termination of Eiimpaan Jewry. By 

Arthur R. Butz. The first writer to 
analyze the entire Holocaust complex 
in a precise scientific manner. This 
book exhibits the overwhelming force 
of arguments accumulated by the 
mid-1970s. It continues to be a major 
historical reference work, frequently 
cited by prominent personalities. This 
edition has numerous supplements 
with new information gathered over 
the last 35 years. Fourth edition, 524 
pages, b&w illustrations, bibliography, 
index. (#7) 

Dissecting the Holocaust. The Grow¬ 

ing Critique of Truth’ and ‘Memory.’ 

Edited by Germar Rudolf. Dissecting 
the Holocaust applies state-of-the-art 
scientific technique and classic meth¬ 
ods of detection to investigate the al¬ 
leged murder of millions of Jews by 
Germans during World War II. In 
22 contributions—each of some 30 
pages—the 17 authors dissect gener¬ 
ally accepted paradigms of the “Holo¬ 
caust.” It reads as exciting as a crime 
novel: so many lies, forgeries and de¬ 
ceptions by politicians, historians and 
scientists are proven. This is the intel¬ 
lectual adventure of the 21st century. 
Be part of it! Second revised edition. 
616 pages, b&w illustrations, bibliog¬ 
raphy, index. (#1) 

The Dissolution of Eastern Evropean 

Jewry. By Walter N. Banning. Six Mil¬ 
lion Jews died in the Holocaust. Ban¬ 
ning did not take that number at face 
value, but thoroughly explored Euro¬ 
pean population developments and 
shifts mainly caused by emigration as 
well as deportations and evacuations 
conducted by both Nazis and the So¬ 
viets, among other things. The book 
is based mainly on Jewish, Zionist 
and mainstream sources. It concludes 
that a sizeable share of the Jews found 
missing during local censuses after the 
Second World War, which were so far 
counted as “Holocaust victims,” had 
either emigrated (mainly to Israel or 
the U.S.) or had been deported by Sta¬ 
lin to Siberian labor camps. 2nd, cor¬ 
rected edition, foreword by A.R. Butz, 
epilogue by Germar Rudolf contain¬ 
ing important updates; ca. 220 pages, 
b&w illustrations, bibliography (#29). 


Air Photo Evidence: World War Two 

Photos of Alleged Mass Murder Sites 

Analyzed. By John C. Ball. During 
World War Two both German and 
Allied reconnaissance aircraft took 
countless air photos of places of tacti¬ 
cal and strategic interest in Europe. 
These photos are prime evidence for 
the investigation of the Holocaust. 
Air photos of locations like Auschwitz, 
Majdanek, Treblinka, Babi Yar etc. 
permit an insight into what did or did 
not happen there. John Ball has un¬ 
earthed many pertinent photos and 
has thoroughly analyzed them. This 
book is full of air photo reproductions 
and schematic drawings explaining 
them. According to the author, these 
images refute many of the atrocity 
claims made by witnesses in connec¬ 
tion with events in the German sphere 
of influence. 3rd revised and expanded 
edition. Edited by Germar Rudolf; 
with a contribution by Carlo Mattog- 
no. 168 pages, 8.5”xll”, b&w illustra¬ 
tions, bibliography, index (#27). 

The Leuchter Reports: Critical Edi¬ 

tion . By Fred Leuchter, Robert Fauris- 
son and Germar Rudolf Between 1988 
and 1991, U.S. expert on execution 
technologies Fred Leuchter wrote four 
detailed reports addressing whether 
the Third Reich operated homicidal 
gas chambers. The first report on 
Auschwitz and Majdanek became 
world famous. Based on chemical 
analyses and various technical argu¬ 
ments, Leuchter concluded that the 
locations investigated “could not have 
then been, or now be, utilized or seri¬ 
ously considered to function as execu¬ 
tion gas chambers.” 3rd edition, 242 
pages, b&w illustrations. (#16) 

The Giant with Feet of Clay: Raul HU- 

herg and His Standard Work on the 

“Holocaust. ” By Jurgen Graf. Raul HiL 
berg’s major work The Destruction of 
European Jewry is an orthodox stan¬ 
dard work on the Holocaust. But what 
evidence does Hilberg provide to back 
his thesis that there was a German 
plan to exterminate Jews, carried out 
mainly in gas chambers? Jurgen Graf 
applies the methods of critical analy¬ 
sis to Hilberg’s evidence and examines 
the results in light of modern histori¬ 
ography. The results of Graf’s critical 
analysis are devastating for Hilberg. 
2nd, corrected edition, 139 pages, b&w 
illustrations, bibliography, index. (#3) 
Jewish Emigration from the Third 

Reich. By Ingrid Weckert. Cuonrent his¬ 
torical writings about the Third Reich 
daini state it was difficult for Jews to 
flee from Nazi persecution. The truth is 
that Jewish emigration was welcomed 
by the German authorities. Emigra- 
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tion was not some kind of wild flight, 
but rather a lawfully determined and 
regulated matter. Weckert’s booklet 
elucidates the emigration process in 
law and policy. She shows that Ger¬ 
man and Jewish authorities worked 
closely together. Jews interested in 
emigrating received detailed advice 
and offers of help from both sides. 72 
pages, index. (#12) (cover shows new 
reprint edition in preparation) 

Inside the Gas Chamharfi: The Exter 

minatinn nf Mainstream Holocaust 

Historiography. By Carlo Mattogno. 
Neither increased media propaganda 
or political pressure nor judicial perse¬ 
cution can stifle revisionism. Hence, in 
early 2011, the Holocaust Orthodoxy 
published a 400 pp. book (in German) 
claiming to refute “revisionist propa¬ 
ganda,” trying again to prove “once 
and for all” that there were homicidal 
gas chambers at the camps of Dachau, 
Natzweiler, Sachsenhausen, Mau¬ 
thausen, Ravensbriick, Neuengamme, 
Stutthof... you name them. Mattogno 
shows with his detailed analysis of 
this work of propaganda that main¬ 
stream Holocaust hagiography is beat¬ 
ing around the bush rather than ad¬ 
dressing revisionist research results. 
He exposes their myths, distortions 
and lies. 268 pages, b&w illustrations, 
bibliography. (#25) 

SECTION TWO: 

Books on Specific Camps 

TrebUnka: Extermination Camp or 

Transit Camp? Bv Carlo Mattogno and 
Jurgen Graf. It is alleged that at Treb- 
linka in East Poland between 700,000 
and 3,000,000 persons were murdered 
in 1942 and 1943. The weapons used 
were said to have been stationary and/ 
or mobile gas chambers, fast-acting or 
slow-acting poison gas, unslaked lime, 
superheated steam, electricity, diesel 
exhaust fumes etc. Holocaust histori¬ 
ans alleged that bodies were piled as 
high as multi-storied buildings and 
burned without a trace, using little 
or no fuel at all. Graf and Mattogno 
have now analyzed the origins, logic 
and technical feasibility of the official 
version of Treblinka. On the basis of 
numerous documents they reveal Tre- 
blinka’s true identity as a mere transit 
camp. 365 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#8) 

Belzec in Propaganda. Thstimonies. 

Arcbeolofdcal Researr.h and History, 

By Carlo Mattogno. Witnesses report 
that between 600,000 and 3 million 
Jews were murdered in the Belzec 
camp, located in Poland. Various 
murder weapons are claimed to have 


been used: diesel gas; unslaked lime 
in trains; high voltage; vacuum cham¬ 
bers; etc. The corpses were incinerated 
on huge pyres without leaving a trace. 
For those who know the stories about 
Treblinka this sounds familiar. Thus 
the author has restricted this study to 
the aspects which are new compared 
to Treblinka. In contrast to Treblinka, 
forensic drillings and excavations 
were performed at Belzec, the results 
of which are critically reviewed. 138 
pages, b&w illustrations, bibliography, 
index. (#9) 

Sobibor: Holocaust Propaganda and 

Reality. By Jurgen Graf, Thomas Kues 
and Carlo Mattogno. Between 25,000 
and 2 million Jews are said to have 
been killed in gas chambers in the 
Sobibor camp in Poland. The corpses 
were allegedly buried in mass graves 
and later incinerated on pyres. This 
book investigates these claims and 
shows that they are based on the se¬ 
lective use of contradictory eyewitness 
testimony. Archeological surveys of the 
camp in 2000-2001 are analyzed, with 
fatal results for the extermination 
camp hypothesis. The book also docu¬ 
ments the general National Socialist 
policy toward Jews, which never in¬ 
cluded a genocidal “flnal solution.” 434 
pages, b&w illustrations, bibliography, 
index. (#19) 

The "Extermination Camps" of “Aktion 

Reinhardt”. By Jurgen Graf, Thomas 
Kues and Carlo Mattogno. In late 
2011, several members of the exter- 
minationist Holocaust Controversies 
blog published a study which claims 
to refute three of our authors’ mono¬ 
graphs on the camps Belzec, Sobibor 
and Treblinka (see previous three 
entries). This tome is their point-by- 
point response, which makes “mince¬ 
meat” out of the bloggers’ attempt at 
refutation. It requires familiarity with 
the above-mentioned books and consti¬ 
tutes a comprehensive update and ex¬ 
pansion of their themes. 2nd edition, 
two volumes, total of 1396 pages, illus¬ 
trations, bibliography. (#28) 

Chelnino:A Camp in History & Propa¬ 

ganda. By Carlo Mattogno. The world’s 
premier holocaust scholar focuses his 
microscope on the death camp located 
in Poland. It was at Chelmno that 
huge masses of prisoners—as many as 
1.3 million—were allegedly rounded 
up and killed. His book challenges 
the conventional wisdom of what 
went on inside Chelmno. Eyewitness 
statements, forensics reports, coro¬ 
ners’ reports, excavations, crematoria, 
building plans, U.S. reports, German 
documents, evacuation efforts, mobile 
gas vans for homicidal purposes—all 
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are discussed. 191 pages, indexed, il¬ 
lustrated, bibliography. (#23) 

The Gas Vans: A Critical Investiga¬ 

tion. (A perfect companion to the 
Chelmno book.) By Santiago Alvarez 
and Pierre Marais. It is alleged that 
the Nazis used mobile gas chambers 
to exterminate 700,000 people. Up 
until 2011, no thor¬ 
ough monograph 
had appeared on 
the topic. Santiago 
Alvarez has rem¬ 
edied the situation. 

Are witness state¬ 
ments reliable? Are 
documents genu¬ 
ine? Where are the 
murder weapons? 

Could they have 
operated as claimed? Where are the 
corpses? Alvarez has scrutinized all 
known wartime documents, photos 
and witness statements on this topic, 
and has examined the claims made by 
the mainstream. 390 pages, b&w il¬ 
lustrations, bibliography, index. (#26) 

Concentration Camp Maidanek. A 

Hiatorical and Technical Study. By 

Carlo Mattogno and Jurgen Graf. 
Little research had been directed to¬ 
ward Concentration Camp Majdanek 
in central Poland, even though it 
is claimed that up to a million Jews 
were murdered there. The only infor¬ 
mation available is discredited Polish 
Communist propaganda. This glaring 
research gap has Bnally been hlled. 
After exhaustive research of primary 
sources, Mattogno and Graf created 
a monumental study which expertly 
dissects and repudiates the myth of 
homicidal gas chambers at Majdanek. 
They also critically investigated the 
legend of mass executions of Jews in 
tank trenches (“Operation Harvest 
Festival”) and prove them ground¬ 
less. The authors’ investigations lead 
to unambiguous conclusions about 
the camp which are radically differ¬ 
ent from the official theses. Again 
they have produced a standard and 
methodical investigative work, which 
authentic historiography cannot ig¬ 
nore. Third edition, 350 pages, b&w 
illustrations, bibliography, index. (#5) 
Concentration Camp Stutthnf anti Tte 

Function in National Socialist Jewish 

Policy. By Carlo Mattogno and Jurgen 
Graf The Stutthof camp in Prussia 
has never before been scientifically 
investigated by traditional historians, 
who claim nonetheless that Stutthof 
served as a ‘makeshift’ extermination 
camp in 1944. Based mainly on archi¬ 
val resources, this study thoroughly 
debunks this view and shows that 



Stutthof was in fact a center for the 
organization of German forced labor 
toward the end of World War II. Third 
edition, 171 pages, b&w illustrations, 
bibliography, index. (#4) 

SECTION THREE: 

Auschwitz Studies 

The Beal Case of Auschwitz-' Robert 

van Pelfs Evidence from the Irvinp 

Trial Critically Reviewed. By Carlo 
Mattogno. Prof. Robert van Pelt is 
considered one of the best mainstream 
experts on Auschwitz and has been 
called upon several times in holocaust 
court cases. His work is cited by many 
to prove the holocaust happened as 
mainstream scholars insist. This book 
is a scholarly response to Prof, van 
Pelt—and Jean-Claude Pressac. It 
shows that their studies are heavily 
flawed. This is a book of prime politi¬ 
cal and scholarly importance to those 
looking for the truth about Auschwitz. 
2nd edition, 758 pages, b&w illustra¬ 
tions, glossary, bibliography, index. 
(# 22 ) 

Auschwitz: Plain Facts—A Response 

to Jean-Claude Pressac. Edited by 
Germar Rudolf. French pharmacist 
Jean-Claude Pressac tried to refute 
recent findings with their own techni¬ 
cal methods. For this he was praised 
by the mainstream, and they pro¬ 
claimed victory over the “revisionists.” 
In Auschwitz: Plain Facts, Pressac’s 
works and claims are debunked. 197 
pages, b&w illustrations, bibliogra¬ 
phy, index. (#14) 

The Rudolf Report. Expert Report 

on Chemical and Technical Aspects 

of the ‘Gas Chambers’ of Auschwitz. 

By Germar Rudolf and Dr. Wolfgang 
Lambrecht. In 1988, execution expert 
Fred Leuchter investigated the gas 
chambers of Auschwitz and Majdanek 
and concluded that they could not 
have worked as claimed. Ever since, 
Leuchter’s work has been attacked. 
In 1993, Germar Rudolf published 
a thorough forensic study about the 
“gas chambers” of Auschwitz. His re¬ 
port irons out the deficiencies of “The 
Leuchter Report.” Second edition, 457 
pages, b&w illustrations, bibliogra¬ 
phy, index. (#2) 

Auschwitz Ides: Legends. Lies and 

Prejudices on the Holocaust. By 
Carlo Mattogno and Germar Rudolf. 
The fallacious research and alleged 
“refutatiorf’of Revisionist scholars by 
French biochemist G. Wellers, Pol¬ 
ish Prof. J. Markiewicz, chemist Dr. 
Richard Green, Profs. Zimmerman, 
M. Shermer and A. Grobman, as well 
as researchers Keren, McCarthy and 
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Mazal, are exposed for what they are: 
blatant and easily exposed political 
lies created to ostracize dissident his¬ 
torians. In this book, facts beat propa¬ 
ganda once again. Second edition, 398 
pages, b&w illustrations, index. (#18) 

Auschwitz: The Central Construction 

O^ce. By Carlo Mattogno. Based upon 
mostly unpublished German wartime 
documents, this study describes the 
history, organization, tasks and pro¬ 
cedures of the Central Construction 
Office of the Waffen-SS and Auschwitz 
Police. Despite a huge public interest 
in the camp, next to nothing was real¬ 
ly known about this office, which was 
responsible for the planning and con¬ 
struction of the Auschwitz camp com¬ 
plex, including the crematories which 
are said to have contained the “gas 
chambers.” 2nd ed., 188 pages, b&w 
illustrations, glossary, index. (#13) 

Garrison anti Headquarters Orders 

of the Auschwitz Camp. By C. Mat¬ 
togno. A large number of all the orders 
ever issued by the various command¬ 
ers of the infamous Auschwitz camp 
have been preserved. They reveal 
the true nature of the camp with all 
its daily events. There is not a trace 
in these orders pointing at anything 
sinister going on in this camp. Quite 
to the contrary, many orders are in 
clear and insurmountable contradic¬ 
tion to claims that prisoners were 
mass murdered. This is a selection 
of the most pertinent of these orders 
together with comments putting them 
into their proper historical context. 
(Scheduled for early 2016; #34) 

Special Treatment in Auschwitz: Ori¬ 

gin and Moaninp of a Term. By Carlo 
Mattogno. When appearing in Ger¬ 
man wartime documents, terms like 
“special treatment,” “special action,” 
and others have been interpreted as 
code words for mass murder. But that 
is not always true. This study focuses 
on documents about Auschwitz, show¬ 
ing that, while “special” had many 
different meanings, not a single one 
meant “execution.” Hence the practice 
of deciphering an alleged “code lan¬ 
guage” by assigning homicidal mean¬ 
ing to harmless documents - a key 
component of mainstream historiogra¬ 
phy - is untenable. 151 pages, b&w il¬ 
lustrations, bibliography, index. (#10) 

Health Care at Auschwitz. By Carlo 
Mattogno. In extension of the above 
study on Special Treatment in Ausch¬ 
witz, this study proves the extent to 
which the German authorities at 
Auschwitz tried to provide appropri¬ 
ate health care for the inmates. This 
is frequently described as special mea¬ 


sures to improve the inmates’ health 
and thus ability to work in Germany’s 
armaments industry. This, after all, 
was the only thing the Auschwitz au¬ 
thorities were really interested in due 
to orders from the highest levels of the 
German government. (Scheduled for 
early 2016; #33) 

The Bunkers of Auschwitz: Black Pro¬ 

pa ganda vs. History. By Carlo Mat¬ 
togno. The bunkers at Auschwitz are 
claimed to have been the first homicid¬ 
al gas chambers at Auschwitz specifi¬ 
cally equipped for this purpose. With 
the help of original German wartime 
files as well as revealing air photos 
taken by Allied reconnaissance air¬ 
craft in 1944, this study shows that 
these homicidal “bunkers” never ex¬ 
isted, how the rumors about them 
evolved as black propaganda created 
by resistance groups in the camp, and 
how this propaganda was transformed 
into a false reality. 264 pages, illustra¬ 
tions, bibliography, index. (#11) 

Auschwitz: The First Gassing— Ru¬ 

mor and ReaUtv. By Carlo Mattogno. 
The first gassing in Auschwitz is 
claimed to have occurred on Sept. 3, 
1941, in a basement room. The ac¬ 
counts reporting it are the archetypes 
for all later gassing accounts. This 
study analyzes all available sources 
about this alleged event. It shows that 
these sources contradict each other in 
location, date, preparations, victims 
etc, rendering it impossible to extract 
a consistent story. Original wartime 
documents infiict a final blow to this 
legend and prove without a shadow 
of a doubt that this legendary event 
never happened. Second edition, 168 
pages, b&w illust., bibliography, in¬ 
dex. (#20) 

Auschwitz: Crematorium I and the Al¬ 

leged Homicidal Gassinfrs. By Carlo 
Mattogno. The morgue of Cremato¬ 
rium I in Auschwitz is said to be the 
first homicidal gas chamber there. 
This study investigates all statements 
by witnesses and analyzes hundreds 
of wartime documents to accurately 
write a history of that building. Mat¬ 
togno proves that its morgue was nev¬ 
er a homicidal gas chamber, nor could 
it have worked as such. 138 pages, 
b&w illustrations, bibliography, index. 
(# 21 ) 

Auschwitz: Open Air Incinerations. 

By Carlo Mattogno. Hundreds of thou¬ 
sands of corpses of murder victims 
are claimed to have been incinerated 
in deep ditches in the Auschwitz con¬ 
centration camp. This book examines 
the many testimonies regarding these 
incinerations and establishes whether 
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these claims were even possible. Using aerial 
photographs, physical evidence and wartime 
documents, the author shows that these claims 
are fiction. A must read. 132 pages, b&w illus¬ 
trations, bibliography, index. (#17) 

The Cremation Furnaces of Auschwitz. By Car¬ 
lo Mattogno & Franco Deana. An exhaustive 
technical study of the history and technology 
of cremation in general and of the cremation 
furnaces of Auschwitz in particular. On a sound 
and thoroughly documented base of technical 
literature, extant wartime documents and ma¬ 
terial traces, Mattogno and Deana can establish 
the true nature and capacity of the Auschwitz 
cremation furnaces. They show that these de¬ 
vices were cheaper versions than what was 
usually produced, and that their capacity to cre¬ 
mate corpses was lower than normal, too. Hence 
this study reveals that the Auschwitz cremation 
furnaces were not monstrous super ovens but 
rather inferior make-shift devices. 3 vols., 1198 
pages, b&w and color illustrations (vols 2 & 3), 
bibliography, index, glossary. (#24) 



SECTION FOUK 
Witness Critique 

Holocaust Hifrb Priest: Elie 

Wiesel. Night, the Memory 

Cult, and the Rise of Revi¬ 

sionism. By Warren B. Rout- 
ledge. The first unauthorized 
biography of Wiesel exposes 
both his personal deceits and 
the whole myth of “the six 
million.” It shows how Zion¬ 



ist control has allowed Wiesel and his fellow 
extremists to force leaders of many nations, the 
U.N. and even popes to genuflect before Wiesel 
as symbolic acts of subordination to World Jew¬ 
ry, while at the same time forcing school chil¬ 
dren to submit to Holocaust brainwashing. 468 
pages, b&w illust., bibliography, index. (#30) 

Auschwitz.' Confessions and Testimonies. By 

Jurgen Graf. The traditional narrative of what 
transpired at the infamous Auschwitz camp 
during WWII rests almost exclusively on wit¬ 
ness testimony from former inmates as well as 
erstwhile camp officials. This study critically 
scrutinizes the 40 most important of these wit¬ 
ness statements by checking them for internal 
coherence, and by comparing them with one 
another as well as with other evidence such 
as wartime documents, air photos, forensic re¬ 
search results, and material traces. The result 
is devastating for the traditional narrative. 
(Scheduled for summer 2016; #36) 

Commandant of Auschwitz: Rudolf floss. His 

Thrture and His Forced Confessions. By Rudolf 
Hoss & Carlo Mattogno. When Rudolf Hoss was 
in charge at Auschwitz, the mass extermination 
of Jews in gas chambers is said to have been 
launched and carried out. He confessed this in 
numerous postwar depositions. Hence Hoss’s 
testimony is the most convincing of all. But 
what traditional sources usually do not reveal 
is that Hoss was severely tortured to coerce him 
to “confess,” and that his various statements 
are not only contradictory but also full of his¬ 
torically and physically impossible, even absurd 
claims. This study expertly analyzes Hoss’s 
various confessions and lays them all open for 
everyone to see the ugly truth. (Scheduled for 
summer 2016^ #35) 

An Auschwitz Doctor’s Eyewitness Account: The 

Tall Tales of Dr. Menpele’s Assistant Analyzed. 

By Miklos Nyiszli & Carlo Mattogno. Nyiszli, a 
Hungarian Jew who studied medicine in Ger¬ 
many before the war, ended up at Auschwitz 
in 1944 as Dr. Mengele’s assistant. After the 
war he wrote an account of what he claimed to 
have experienced. To this day some traditional 
historians take his accounts seriously, while 
others accept that it is a grotesque collection 
of lies and exaggerations. This study analyzes 
Nyiszli’s novel and skillfully separates truth 
from fabulous fabrication. (Scheduled for spring 
2016; #37) 

Farther Projects 

Further studies we propose to publish would 
scrutinize eyewitness accounts from, e.g., Fil¬ 
lip Muller, Rudolf Vrba, Henryk Tauber, YaitiHel 
Wiemik, Richard Glazar. Scholars interested in 
taking on any of these or other witnesses, please 
get in touch using the contact form at www. 
codoh.com/contact-us 


For current prices and availability see outlets likeAmazon.com orAmazon.co.uk, and: 

Distribution USA: The Barnes Review, P.O. Box 15877, Washington, D.C., 20003; 1-877-773-9077; www.Barnes- 
Review.org 

Distribution UK: Castle Hill Publishers, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW; shop.codoh.com 






























Books by and from Castle Hill Publishers 

Below please find some of the books published or distributed by Castle Hill Publishers in the United 
Kingdom. For our eurrent and eomplete range of produets visit our web store at shop.eodoh.eom. 

Wilhelm Staglich, Auschwitz: A Judge Looks at the Evidence 

Auschwitz is the epicenter of the Holocaust, where more people are said to have been 
murdered than anywhere else. At this detention camp the industrialized Nazi mass mur¬ 
der is said to have reached its demonic pinnacle. This narrative is based on a wide 
range of evidence, the most important of which was presented during two trials: the 
International Military Tribunal of 1945/46, and the German Auschwitz Trial of 1963- 
1965 in Frankfurt. 

The late Wilhelm Staglich, until the mid-1970s a German judge, has so far been the 
only legal expert to critically analyze this evidence. His research reveals the incredibly 
scandalous way in which the Allied victors and later the German judicial authorities 
bent and broke the law in order to come to politically foregone eonclusions. Staglich 
also exposes the shockingly superficial way in which historians are dealing with the many incongruities and 
discrepancies of the historical record. Second, corrected and slightly revised edition with a new preface and 
epilogue. 422 pp., 6“x9“, pb, ill. 

P. Angel, J. Tilfany: Fountain of Fairytales: A Scholarly Romp Through the Old Testament 

Some say the Old Testament is a collection of valuable parables with no basis in histori- 
eal fact, while others have made a living of trying to prove that it is an accurate history 
of early man. Fountain of Fairytales takes us on a whirlwind tour of the Old Testament, 
telling us which stories are pure balderdash and which may have some basis in real 
archeology and authentic history. And also which tales seem to have been borrowed 
from other primary cultural sources including the Egyptians. If you want proof the en¬ 
tire Bible is a faithful transeription of the word of God - straight from mouth to Jewish 
seribe’s pen - read no fiirther, for this book is more of a light-hearted yet scholarly tour 
of the Old Testament, not a dense religio-historieal treatise. If you’re ready for a tour of 
the Old Testament like none other, get a copy of Fountain of Fairytales. 

178 pp. pb, 5.5”x8.5” 

Abdallah Melaouhi, Rudolf Hess. His Betrayal and Murder 

In May 1941, Rudolf Hess, Hitler’s right-hand man, flew to England to make peace. 

His plane crashed, and he was made a prisoner of the Allies and kept in solitary eon- 
finement nearly the rest of his life. What truths about the war did Hess possess that 
were of such danger? The author worked as a male nurse caring for Rudolf Hess from 
1982 until his death in 1987 at the Allied Prison in Berlin. Minutes after the murder 
he was called to the prison. Ask by the author what had happened, an unknown U.S. 
soldier replied: “The pig is finished; you won’t have to work a night shift any longer.” 

What he experieneed there, minutely described in this book, proves beyond doubt that 
Mr. Hess was strangled to death by his Anglo-Sa;g)()pcpptcp|)^ 6”x9”, ill. 

Curtis B. Dali, FDR: My Exploited Father-in-Law 

The author was FDR’s son-in-law and spent much time in the White House. He had 
an insider’s view of who eame to see FDR and Eleanor and how often. Dali also was a 
Wall Street banker and knew the tricks and tactics the financial predators use to deceive 
the public. The book is loaded with personal anecdotes of the people Dali met dur¬ 
ing his life. This included such notables as Franklin and Eleanor Roosevelt, Bernard 
Baruch, Henry Morgenthau Jr., Harry Dexter White, the Warburgs, Rothschilds, and 
more. Dali views the stock market crash of October 1929 as “the calculated shearing 
of the public triggered by the sudden shortage of call money in the New York money 
market.” He views the Federal Reserve and their globalist cheerleaders as being against 
the interests of Americans. They plan and exeeute the wars that line their pockets and 
ravage the world. Dali portrays FDR as a man who began his career as an optimistic 
ladder-climber and ended up as one of the most manipulated presidents in U.S. history. Reprint with a fore¬ 
word by Willis A. Carlo. 298 pp., 5.5“x8.5“, pb 
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For prices and availability see www.shop.codoli.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 















Herbert L. Brown, The Devil’s Handiwork. A Victim’s View of “Allied” War Crimes 


An amazing compilation of war crimes committed by the “good guys” against the “bad 
guys.” Many of the events covered in this book are to this day censored or twisted in 
mainstream history books. Chapters cover: Death camps in the Civil War; concentra¬ 
tion camps in the Boer War; The Dresden Massacre - the worst war crime in history; 
the Ukrainian terror famine; the gruesome harvest in Eastern Europe; the myth of the 
6 million; Operation Keelhaul; the Nuremberg Trials; the Katyn Forest Massacre; the 
Stuttgart Atrocity; bastardizing the Gennans after WWIl; the use of the atom bomb; 
Cuba betrayed; the Invasion of Lebanon; the policy of de-Nazification; the Malmedy 
Trial; the Dachau Trial; the Vinnytsia genocide; crimes during the occupation of Ger¬ 
many; FDR’s Great Sedition Trial; the Morgenthau Plan; the propaganda of the Writers 
War Board; myths of civilian bombings; the Lend-Lease fiasco; truth about Auschwitz; 
Pearl Harbor; the Soviet genocide across Europe; much more. 

275 pp., 5.5“x8.5“, pb 



Ralph Grandinetti, Final Solution. Germany’s Madagascar Resettlement Plan 

Everyone “knows” the Germans had a “final solution” for their so-called “Jewish Prob¬ 
lem.” But Adolf Hitler’s final solution did not involve homicidal gas chambers and 
blazing crematory ovens. Instead, Hitler’s final solution offered Jewish leaders the is¬ 
land of Madagascar, back then a French colony. In a meeting with Vichy French Prime 
Minister Pierre Laval, Laval agreed to turn Madagascar into a new Jewish homeland 
where, ultimately, all of Europe’s 4,000,000 Jews might be settled. This new Madagas¬ 
car was to be governed by a joint German-French board with representation granted to 
any government cooperating. What a paradise Madagascar could have become, but in¬ 
stead Zionists insisted on occupying the “Holy Land,” where they knew strife and con¬ 
flict awaited them. What was the Madagascar Plan, and why did it fail? Which world 
leaders supported it - and which did not? Why was the plan eventually abandoned? 

108 pp., 5.5“x8.5“, pb 
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John Tiffany, A Short History of the Balfour Declaration 

Few have heard of the Balfour Declaration, the history of which is known primarily to 
students of global affairs. What general knowledge there is surrounding its origins is 
usually limited to dry accounts in diplomatic histories. But here is a case where truth is 
stranger than fiction. The issuance of the Balfour Declaration set the stage for Ameri¬ 
can entry into World War I and thereby laid the groundwork for World War II and the 
many consequential global convulsions that followed. And, ultimately, of course, it’s 
the foundation of the tension in the Middle East today that points toward further war 
and destruction. Here is the secret history of the Balfour Declaration, laid out in no un¬ 
certain terms and devoid of euphemism and political correctness. Those who have any 
serious desire to understand the sources of world conflict need this precise and candid 
analysis - the facts - about the behind-the-scenes machinations that brought the Balfour 
Declaration into being - and why. 



118 pp., 5.5“x8.5“, pb 


Germar Rudolf: Resistance is Obligatory! 

In 2005 Rudolf, a peaceful dissident and publisher of revisionist literature, was kid¬ 
napped by the U.S. government and deported to Germany. There the local lackey regime 
staged a show trial against him for his historical writings. Rudolf was not permitted to 
defend his historical opinions, as the German penal law prohibits this. Yet he defended 
himself anyway: 7 days long Rudolf held a speech in the court room, during which he 
proved systematically that only the revisionists are scholarly in their attitude, whereas 
the Holocaust orthodoxy is merely pseudo-scientific. He then explained in detail why it 
is everyone’s obligation to resist, without violence, a government which throws peace¬ 
ful dissident into dungeons. When Rudolf tried to publish his public defence speech as 
a book from his prison cell, the public prosecutor initiated a new criminal investigation 
against him. After his probation time ended in 2011, he dared publish this speech anyway.. 

376 pp., 6“x9“, pb, colour ill. 



For prices and availability see www.shop.codoh.com or write to: CHP, PO Box 243, Uckfield, TN22 9AW, UK 












